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COBPAHME HA PEITYBJIMKA MAKE/IOHHJA

Bp3 ocHoBa Ha uieHot 75 craBoBu | u 2 on YcraBor Ha PenyOnunka Makenonwuja, mpercea-
tenoT Ha PemmyOnuka Makenonuja u npercenarenot Ha CoOpanuero Ha Peny6inka Makenonuja

u3gaBaat

YKA3
3A ITPOI'VIACYBAIBE HA 3AKOHOT 3A PATU®OUKAIIMJA HA KOHBEHIIMJATA
3A HOKHA PABOTA, 1990 (C171)

Ce nporunacyBa 3akoHOT 3a patudukaiyja Ha KonBenuujara 3a HokHa pabota, 1990 (C171),
mrto Cobpanuero Ha PenyOnuka MakenoHuja ro JoHece Ha ceHUIIATa oApxaHa 15 janyapu

2018 roguHa.

bp. 08-354/1 [Tpercenaren
15 janyapu 2018 roguna Ha PenyOnuka Makenonuja,
Ckomje 1-p Fopre UBanos, c.p.
IIpercenaren

Ha CoOpanuero Ha Pemmybnuka
Makenonuja,

M-p Tanar Ilagepu, c.p.

3AKOH
3A PATUGUKAIIMJA HA KOHBEHIIUJATA 3A HOKHA PABOTA, 1990 (C171)

Uren 1
Ce paruduxyBa KonBennujara 3a HokHa pabota, 1990 (C 171), ycBoeHna Ha ['eHepamHaTa
KoH(epeHIMja Ha Mef'yHapo/iHaTa opraHusaluja Ha Tpy, ofpxana Bo JKenesa Ha 6 jynu 1990

TOJIMHA.

Unen 2
KonBenmujara o wieHOT 1 071 0BOj 3aKOH BO OpUTHHAJ HAa aHTIMCKHU M (PPAHITYCKH ja3UK U BO

MPEBO] HA MAKEJOHCKH ja3HK, TJIACH:
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C171 - Night Work Convention, 1990 (No. 171)

Convention concerning Night Work (Entry into force: 04 Jan 1995)Adoption:
Geneva, 77th ILC session (26 Jun 1990) - Status: Up-to-date instrument (Technical
Convention).Convention may be denounced: 04 Jan 2025 - 04 Jan 2026
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:Conventmn, 199@‘ . e
e A{tiﬁk 1
For the purposes of this Convention:

. (a) the term night work means all work which is performed during a
period of not less than seven consecutive hours, including the interval from
midnight to 5 a.m,, to be determined by the competent authority after
consulting the most representative organisations of employers and
workers or by collective agreements;

" (b) the term night worker means an employed person whose work
requires performance of a substantial number of hours of night work which
exceeds a specified limit. This limit shall be fixed by the competent
authority after consulting the most representative organisations of
employers and workers or by collective agreements.

_ Article 2

s 1. This Convention applies to all employed persons except those employed
in agriculture, stock raising, fishing, maritime transport and inland navigation.

» 2. A Member which ratifies this Convention may, after consulting the
representative organisations of employers and workers concerned, exclude
wholly or partly from its scope limited categories of workers when the
application of the Convention to them would raise special problems of a
substantial nature.

) @ 3. Each Member which avails itself of the possibility afforded in

paragraph 2 of this Article shall, in its repofts on the appli:'é‘aition of the
Convention Aundexi article 22 of the Constitution of the International Labour
Organisation, indicate the particular categories of workers thus excluded and

the reasons for their exclusion. [t shall also describe-all 'rﬂea'sixres_tal«::én'witfh‘ a -
view to progrgessive!y extending the provisions of the Convention to the workers

concerned. - SIS
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Article 3

. 1. Specific measures required by the nature of night work, which shall
include, as a minimum, those referred to in Articles 4 to 10, shall be taken for
night workers in order to protect their health, assist them to meet their family
and social responsibilities, provide opportunities for occupational advancement,
and compensate them appropriately. Such measures shall also be taken in the

fields of safety and maternity protection for all workers performing night work.

L 2. The measures referred to in paragraph 1 above may be applied
progressively.
e Article 4 ]
g 1. At their request, workers shall have the right to undergo a health

assessment without charge and to receive advice on how to reduce or avoid

health problems associated with their work:

. (a) before taking up an assignment as a night worker;
. (b} at regular intervals during such an assignment;
5 (c}if they experience health problems during such an assignment

which are not caused by factors other than the performance of night work.

. 2. With the exception of a finding of unfitness for night work, the
findings of such assessments shall not be transmitted to others without the

workers' consent and shall not be used to their detriment.

Article 5

Suitable first-aid facilities shall be made available for workers performing night
work, including arrangements whereby such workers, where necessary, can be

taken quickly to a place where appropriate treatment can be provided.
Article 6
. 1. Night workers certified, for reasons of héalth, as unfit for night work

shall be transferred, whenever practicable, to a similar job for which they are fit.

. 2.If transfer to such a job is not practicable, these workers shall be
granted the same benefits as other workers who are unable to work or to secure

employment.
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v 3. A night worker certified as temporarily unfit for night work shatl be
given the same protection against dismissal or notice of dismissal as other

workers who are prevented from working for reasons of health.

Article7

a 1. Measures shall be taken to ensure that an alternative to night work is
available to women workers who would otherwise be called upon to perform

such work:

o (a) before and after childbirth, for a period of at least sixteen weeks
of which at least eight weeks shall be before the expected date of childbirth;

o (b) for additional periods in respect of which a medical certificate

is produced stating that it is necessary for the health of the mother or child:
. (i) during pregnancy;

a (ii) during a specified time beyond the period after
childbirth fixed pursuant to subparagraph (a) above, the length of
which shall be determined by the competent authority after consulting

the most representative organisations of employers and workers.

o 2. The measures referred to in paragraph 1 of this Article may include
transfer to day work where this is possible, the provision of social security

benefits or an extension of maternity leave.
= 3. During the periods referred to in paragraph 1 of this Article:

J (a) a woman worker shall not be dismissed or given notice of

dismissal, except for justifiable reasons not connected with pregnancy or
childbirth;

u (b) the income of the woman worker shall be maintained at a level
sufficient for the upkeep of herself and her child in accordance witha* -
suitable standard of living. This income m'aintenéhce may be ensured by
any of the measures listed'in paragraph 2 of this Article, by other

appropriate measures or by a combination of these measures;
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s (c) a woman worker shall not lose the benefits regarding status,
seniority and access to promotion which may attach to her regular night

work position.

. 4. The provisions of this Article shall not have the effect of reducing the

protection and benefits connected with maternity leave.

Article 8

Compensation for night workers in the form of working time, pay or similar

benefits shall recognise the nature of night work.

Article 9

Appropriate social services shall be provided for night workers and, where

necessary, for workers performing night work.

_Article 10

. 1. Before introducing work schedules requiring the services of night
workefs, the employer shall consult the workers' representatives concerned on
the details of such schedules and the forms of organisation of night work that

" are best adapted to the establishment and its personnel as well as on the
occupational health measures and social services which are required. In
establishments employing night workers this consultation shall take place

regularly.

= 2. For the purposes of this Article the workers’ representatives means
persons who are recognised as such by national law or practice, in accordance

with the Workers' Representatives Convention, 1971

Article 11

5 1. The prov151ons of this Convention may be 1mplemented by laws or
regulatxons collectwe ag?reements arbitration awards or court decisions, a
combination of these means or in any other manner appropriate to national -

'z conditions and practice. In so far as they have not been given effect by other

means, they~ shall be implemented by laws or regulations.

. 2. Where the provisions of this Convention are implemented by laws or
" fegulations, there shall be prior consultation with the most representative

organisations of employers and workers.
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Article 12

The formal ratifications of this Convention shall be communicated to the

Director-General of the International Labour Office for registration.

Article I3

m 1. This Convention shall be binding only upon those Members of the
International Labour Organisation whose ratifications have been registered

with the Director-General.

', 2. It shall come into force twelve months after the date on which the

ratifications of two Members have been registered with the Director-General.

| 3. Thereafter, this Convention shall come into force for any Member

twelve months after the date on which its ratification has been registered.

Article 14

" 1. A Member which has ratified this Convention may denounce it after the
expiration of ten years from the date on which the Convention first comes into
force, by an act communicated to the Director-General of the International
Labour Office for registration. Such denunciation shall not take effect until one

year after the date on which it is registered.

" 2. Each Member which has ratified this Convention and which does not,
within the year following the expiration of the period of ten years mentioned in
the preceding paragraph, exercise the right of denunciation provided for in this
Article, will be bound for another period of ten years and, thereafter, may
denounce this Convention at the expiration of each period of ten years under the

terms provided for in this Article.

Article 15

5 1. The Director-General of the International Labour Office shall notify all
Members of the International Labour Organisation of the registration of all
_ ratifications and denunciations communicated to him by the Mémbers of the
Organisation. =~
. 2. When notifying the Members of the Organisation of the registration of

the second ratification communicated to him, the Director-General shall draw
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the attention of the Members of the Organisation to the date ﬁpon which the

Convention will come into force.
Article 16

The Director-General of the International Labour Office shall communicate to
the Secretary-General of the United Nations for registration in accordance with
Article 102 of the Charter of the United Nations full particulars of all
ratifications and acts of denunciation registered by him in accordance with the

provisions of the preceding Articles.

Article 17

At such times as it may consider necessary, the Governing Body of the
International Labour Office shall present to the General Conference a report on
the working of this Convention and shall examine the desirability of placing on

the agenda of the Conference the question of its revision in whole or in part.

L. Article18

. 1. Should the Conference adopt a new Convention revising this
Convention in whole or in part, then, unless the new Convention otherwise

provides:

" (a) the ratification by a Member of the new revising Convention
shall ipso jure involve the immediate denunciation of this Convention,
notwithstanding the provisions of Article 14 above, if and when the new

revising Convention shall have come into force;

. (b) as from the date when the new revising Convention comes into

force this Convention shall cease to be open to ratification by the Members.

. 2. This Convention shall in any case remain in force in its actual form and
content for those Members which have ratified it but have not ratified the

revising Convention.

" Article 19

The English and French versions of the text of this Convention are equally -

authoritative.
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:adopte ce vmgt-sméme 3our de juin. mll neuf' cent quatre-vmgt—dxx ta»"- ¢ ‘:

convention ci-apreés, qui sera denommee Conventmn sur 16 travail de nuit; 1990:
Article 1

Aux fins de la présente convention:

. (a) les termes travail de nuit désignent tout travail effectué au cours
d'une période d'au moins sept heures consécutives comprenant ['intervalle
entre minuit et 5 heures du matin, a déterminer par I'autorité compétente
aprés consultation des organisations les plus représentatives des

employeurs et des travailleurs ou par voie de conventions collectives;

= (b) les termes travailleur de nuit désignent un travailleur salarié dont le
travail requiert la réalisation d'’heures de travail de nuit en nombre
substantiel, supérieur a un seuil donné. Ce seuil sera fixé par l'autorité
compétente aprés consultation des organisations les plus représentatives

des employeurs et des travailleurs ou par voie de conventions collectives.

Article 2

. 1. La présente convention s'applique & tous les travailleurs salariés, a
l'exception de ceux qui sont occupés dans l'agriculture, I'élevage, la péche, les

transports maritimes et la navigation intérieure.

. 2. Un Membre qui ratifie la convention peut, aprés consultation des
organisations représentatives des employeurs et des travailleurs intéressés,
exclure totalement ou partiellement de son champ d'application certaines
catégories limitées de travailleurs lorsque la mise en oeuvre de la convention a

leur égard souléve des problémes spécifiques et d'une importance particuliére.

= 3. Tout Membre qui se prévaut de la possibilité offerte au paragraphe
précédent doit, dans leg rapports sur I'application de la convention présentés au
titre de l'article 22 de la Constitution de l'Drganisétion internationale du Travail, ..
._1nd1quer toute catégone particuliere de travallleurs 'amsx exclue et les motifs de
l'exclusion. Il doit aussi signaler toute mesure prise en vue d'é tendre . .- -

progressivement aux travailleurs concernés les dispositions de la convention.

_Article 3
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" 1. Les mesures spécifiques exigées par la nature du travail de nuit, qui
comprendront au minimum celles mentionnées aux articles 4 a 10 ci-aprés,
doivent étre prises en faveur des travailleurs de nuit en vue de protéger leur

- - - santé;deleur faciliter 'exercice de leurs responsabilités familiales-et sociales; de—
leur assurer des chances de développement de carriére et de leur accorder les
compensations aﬁopropriées. De telles mesures doivent également étre prises sur
le plan de la sécurité et de la protection de la maternité en faveur de tous ceux

qui effectuent un travail de nuit.

o 2. Les mesures visées au paragraphe qui précéde pourront étre appliquées
progressivement.
Article 4
. L. A leur demande, les travailleurs auront le droit d'obtenir sans frais une

évaluation de leur état de santé et de recevoir des conseils sur la fagon de réduire

ou d'éviter les problémes de santé associés a leur travail:

s (a) avant d'étre affectés comme travailleurs de nuit;
. (b) & intervalles réguliers au cours de cette affectation;
s (c) s'ils éprouvent au cours de cette affectation des problémes de

santé qui ne sont pas dus & des facteurs autres que le travail de nuit.

s 2.Sauf pour ce qui est de la constatation de l'inaptitude au travail de nuit,
le contenu de ces évaluations ne doit pas étre transmis a des tiers sans l'accord

des travailleurs ni utilisé a leur détriment.

Des moyens adéquats de premiers secours doivent étre mis a la disposition des
travailleurs qui effectuent un travail de nuit, y compris des arrangements -
permettant qu'en cas de besoin ces travailleurs puissent étre rapidement dirigés

vers un endroit oil ils pourront recevoir les soins appropriés.

Article 6 o -

x 1. Les travailleurs de nuit qui, pour des raisons de santé, sont certiﬁés‘
inaptes au travail de nuit doivent étre transférés, chaque fois que cela est

réalisable, & un poste similaire auquel ils sont aptes.
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s 2. Lorsqu'un transfert a un tel poste n'est pas réalisable, ces travailleurs
doivent bénéficier des mémes prestations que les autres travailleurs qui sont

dans l'incapacité de travailler ou d'obtenir un emploi.

. 3. Un travailleur de nuit certifié temporairement inapte au travail de nuit
doit recevoir la méme protection en matiére de licenciement et de préavis de
licenciement que les autres travailleurs qui sont empéchés de travailler pour des

raisons de santé.

. Article7

. 1. Des mesures doivent étre prises pour assurer qu'une alternative au
travail de nuit existe pour les travailleuses qui, sans cela, seraient appelées a

accomplir un tel travail:

s (a) avant et aprés la naissance d'un enfant, pendant une période
d'au moins seize semaines, dont au moins huit avant la date présumée de

V'accouchement;

" (b) sur présentation d'un certificat médical qui en atteste la

nécessité pour la santé de la mére ou de I'enfant, pendant d'autres périodes

se situant:
. {i) au cours de la grossesse;
. (ii) durant un laps de temps au-dela de la période aprés la

naissance d'un enfant fixée conformément a l'alinéa a) ci-dessus, dont
la durée sera déterminéc par l'autorité compétente aprés consultation
des organisations les plus représentatives des employeurs et des

travailleurs.

ty et
Y

. 2. Les mesures visées au paragraphe 1 ci-dessus peuvent comporter le
transfert a un trava:ij_l de jourlorsque cela est possible, l'octroi de prestations de

sécurité sociale ou une prolongation du congé de maternité.
. 3. Au cours des périodes mentionnées au paragraphe 1 ci-dessus:

a (a) une travailleuse ne pourra pas étre licenciée ni recevoir un
préavis de licenciement, sauf s'il existe de justes motifs sans rapport avec la

rossesse ou l'accouchement;
g
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. (b} le revenu de la travailleuse devra étre maintenu a un niveau
suffisant pour pourvoir a son entretien et a celui de son enfant dans des
conditions de vie convenables. Le maintien de ce revenu pourra étre assuré
par l'une ou l'autre des mesures visées au paragraphe 2 ci-dessus, par

d'autres mesures appropriées ou par une combinaison de ces mesures;

a {c) la travailleuse ne perdra pas les avantages en matiére de grade,
d'ancienneté et de possibilités davancement qui peuvent étre liés au poste

de travail de nuit qu'elle occupe normalement.

a 4.Yes dispositions du présent article ne doivent pas avoir pour effet de
réduire la protection et les avantages liés au congé de maternité.
Article 8
Les compensations accordées aux travailleurs de nuit en matiére de durée du
travail, de salaire ou d'avantages similaires doivent reconnaitre la nature du

0

travail de nuit.
Article 9
Des services sociaux appropriés doivent étre prévus pour les travailleurs de nuit

et, lorsque cela est nécessaire, pour les travailleurs qui effectuent du travail de

nuit.

Article 10

o 1. Avant d'introduire des horaires de travail exigeant les services de
travailleurs de nuit, I'employeur doit consulter les représentants des travailleurs
intéressés sur les détails de ces horaires, sur les formes d'organisation du travail
de nuit les mieux adaptées a I'établissement et & son personnel ainsi que sur les
mesures requises en matiére de santé au travail et de services sociaux. Dans les
gétablissements qui emploient des travailleurs de nuit, de telles consultations

doivent avoir lieu réguliérement.

s . 2.Aux fms du présent article, les termes representants des h
travailleurs désignent des personnes reconnues comme telles par la leglslatlon
ou la pratique nationale selon la convention concernant les représentants des

travailleurs, 1971.

Article 11
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» 1. Les dispositions de la présente convention peuvent étre mises en
oeuvre par voie de législation, de conventions collectives, de décisions arbitrales
ou judiciaires, par une combinaison de ces moyens ou de toute autre maniére
appropriée aux conditions et a la pratique nationales. Elles doivent étre
appliquées par voie de législation dans la mesure ot elles ne 'ont pas été par

d'autres moyens.

u 2.Lorsque les dispositions de la convention sont appliquées par voie de
législation, les organisations les plus représentatives des employeurs et des

travailleurs doivent étre préalablement consultées.

. Article 12

Les ratifications formelles de la présente convention seront communiquées au

Directeur général du Bureau international du Travail et par lui enregistrées.

Article 13

. 1. La présente convention ne liera que les Membres de I'Organisation
internationale du Travail dont Ja ratification aura été enregistrée par le

Directeur général.

. 2. Elle entrera en vigueur douze mois aprés que les ratifications de deux

Membres auront été enregistrées par le Directeur général.

. 3. Par la suite, cette convention entrera en vigueur pour chaque Membre

douze mois aprés la date ot sa ratification aura été enregistrée.

Article 14

. 1. Tout Membre ayant ratifié la présente convention peut la dénoncer &
l'expiration d'une période de dix années apreés la date de la mise en vigueur
initiale de la convention, par un acte communiqué au Directeur général du
Bureau international du Travail et par lui enregistré. La dénonciation ne prendra

effet qu'une année aprés avoir été enregistrée.

= " "4y 2. Tout Membre ayant ratifié la présente convention qui, dans le délai
d'une année aprés l'expiration de la période de dix années mentionnée au
paragraphe précédent, ne fera pas usage de la faculté de dénonciation prévue par

le présent article sera lié péur une nouvelle période de dix années et, par la suite,
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pourra dénoncer la présente convention a l'expiration de chaque période de dix
années dans les conditions prévues au présent article.

Article 15

= 1. Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera a tous
les Membres de I'Organisation internationale du Travail I'enregistrement de
toutes les ratifications et dénonciations qui lui seront communiquées par les

Membres de I'Organisation.

s 2. En notifiant aux Membres de I'Organisation I'enregistrement de la
deuxiéme ratification qui lui aura été communiquée, le Directeur général
appellera I'attention des Membres de I'Organisation sur la date a laquelle la

présente convention entrera en vigueur.

Articlel6

Le Directeur général du Bureau international du Travail communiguera au
Secrétaire général des Nations Unies, aux fins d'enregistrement, conformément
a l'article 102 de la Charte des Nations Unies, des renseignements complets au
sujet de toutes ratifications et de tous actes de dénonciation qu'il aura

enregistrés conformément aux articles précédents.

Article 17

Chague fois qu'il le jugera nécessaire, le Conseil d'administration du Bureau
international du Travail présentera a la Conférence générale un rapport sur
V'application de la présente convention et examinera s'il y a lieu d'inscrire &

I'ordre du jour de la Conférence la question de sa révision totale ou partielle.

Axticle 18

° 1. Au cas ol la Conférence adopterait une nouvelle convention portant
>.in.. [@visiorn totale ou partielle de la présente convention, et & moins ‘que la nouvelle
convention ne dispose autrement: : . . .

s ;- {a)la ratification par un Membre de la nouvelle convention portant
révision entrainerait de plein droit, nonobstant U'article 14 ci-dessus,
dénonciation immeédiate de la présente convention, sous réserve que la

nouvelle convention poriant révision soit entrée en vigueur;

» {b) a partir de la date de I'entrée en vigueur de la nouvelle
convention portant révision, la présente convention cesserait d'étre ouverte

a la ratification des Membres.

= 2. La présente convention demeurerait en tout cas en vigueur dans sa
forme et teneur pour les Membres qui l'auraient ratifiée et qui ne ratifieraient
pas la convention portant révision.
Article 19

Les versions francaise et anglaise du texte de la présente convention font

également foi.
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MEI'YHAPOJIHU JJOTOBOPU

'ymA nn]agza gJ,eBeTcmmHu

(A

,;j'a ycmiyisai-ﬁa{f ﬁﬂﬁaece'r n- iire
CrepHaTa I{OHBEHHPI}& KO]a MoKe fa ce HaBege Kaxé I
pabora, 1990 rognha: .
Unen 1
3a menure Ha oBaa Konnenmuja:

® (a) TepmunoT HOKHa paboTa 3HauM cexoja pabora Xoja ce M3BpINYBA 33
BpeMeHCKY IePUOJ He IIOMAJI 0Off CeIyM nocne;ionarennu yaca, BKJIy4dyBajku
IO MHTEPBAJIOT OF MOJHOK JI0 5 yacor, Jia ce yTBpZM of CTpaHa Ha Hafl/IesKeH
OpraH II0 KOHCYJITHpParbeTO CO Hajpellpe3eHTAaTHBHUTE OpPraHu3anui Ha

paﬁomnaﬁu;n H paGDTHHHH HJIX CO KOJIEKTHBHUW ZOIOBODH;

. (6) TepMUHOT HOKeH paboTHMK 3Hauyu BpaboTeHO JMuIe uMjawTo paborta
6apa ussepba Ha 3nauureneH 6poj yacoBu HOKHa paGorta Koja HagMUHYBA
cnegudHUUpaHo orpaHuyyBame. Opa orpaHuyyBame iKe Oupe yTBpAEHO Of
Ha[JIe)KHNOT OpraH MO KOHCYJTUPAHETO Ha Hajpelpe3eHTaTHBHUTE

OpraHusanyy Ha paboTofaBLy 1 paboTHUIM WIH CO KOJIEKTUBHM JJOTOBOPU.

YUnen2

» 1. Opaa Konsennuja ce npumeHyBa 3a cuTe BpabOTeHH ANLA OCBEH THE
BpaboTeHH BO 3eMjOAENCTBOTO, OFIJIEAYyBarmero Ha JOOHUTOK, pubooBOT,

[OMOPCKHMOT TPAHCHOPT ¥ BHATPELTHATA TUIoBHDA.

. 2. Unenxa xoja ja parudukysa omaa [KoHBeHIHja Moxe, IO
KOHCYATHPAmeTO0 Ha 3acerHaTUTe Ppenpe3eHTAaTHBHUTE OpraHv3anMM Ha
paboTogarum 1 pabOTHUIM, 1a I' UCKITYYH LI€JIOCHO UM IeTTYMHO OF Hej3UHKOT
ONCer OrpaHUYEHUTe Kareropuu Ha paboTHMUM Kora npyMeHaTa Ha
Kousennujata Bp3 HMB 6M NOTTMKHANA riocebHM npobiemu of CYIITHHCKA

Ipupoga.

‘“»

B 3. Cexoja uneHxa Koja ja KOPMCTH MOJKHOCTA /iafieHa BO CTaB 2 0;1 OBOj
YIeH, BO Hej3UHUTe M3BeITan 3a IpHMeHa Ha' Konsennujara cornacho e 22
on YCTaBOT Ha Meryuapozma'ra opranusaun)a Ha - TPYAOT, e vm HOCOYH
noceGHuTe KaTeropuu Ha paﬁomnuu KON Cc& MCIJIyYeHH M HOpPHYMHHTE 32
HUBHOTO UCKJIyyyBamwe. Taa, UCTO Taka, ke 'yl ONuile CUTe Ipe3eMeHy Mepm BO
NI0IVIeY, Ha IOCTENeHo NpoIIMpyBan-e Ha oapesbuTe Ha Konsennujara KOH CHTe

3acer’HaTv paﬁomnun.
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Unen 3

s 1. Cneundnyuny Mepky noTpebHU 3apafy NpUpoOfaTa Ha camara HOKHA
paboTa, KoM Ke 'Y BKJIY4yBaaT, KaKo MUHIUMYM, THE HaBEfeHU BO YIEHOBUTE off 4
o 10, ke 6upar npeseMeHy 3a 4a ro 3aIlTUTAT HUBHOTO 3pasje, a UM IIOMOTHAT
BO MCIONHYBABETO HA CEMEjHUTE U OIMIUTeCTBEHWTEe OXrOBOPHOCTH, Ad MM
obe3besaT MOMKHOCTM 3a TpodheCcHUOHANeH HAIpejoK, X COOABETHO Ha UM
HagoMecTaT. TakBu MepKM, UCTO Taxa, ke Guaar rnpe3eMeHH Ha NOJMHATA HA

6e30eHOCT ¥ 3aUITHTA Ha MajYMHCTBOTO 3@ CMTe PAabOTHHULM KOW M3BEAyBaaT

HOKHa paborTa.
s 2. MepkuTe HaBefeHW BO ctaB 1 Iorope moe ja ce NpUMeHyBaaT
NOCTETIEHO.
Unen 4
o 1. Ha vmsHOo 6apame, paboTHULMTE ke MMaaT paBo fia ce TOANCKaT Ha

npoleHa Ha 3gpasjero Ge3 HajoMecT M Ja fobujaT COBET 3a Toa KaKo ja T

HaMasaT UM u3berHat 3gpaBcTBeHUTe NpobieMn IOBpP3aHy Co HUBHaTa pabora:

. (a) mpex npeseMambeTOo 33jjaua Kako HokeH pabOTHHK;
- (6) B0 pepioBHM MHTEPBANY 3a BpeMe Ha TaKBaTa 3a/ja4a;
. (B) OXONKY MOYYBCTBYBAAT 34pPABCTBEHY Nnpobiemu 3a BpeMe Ha

TaKBaTa 3ajjaya KoW He Ce TMpefu3BMKaHy of GakTopy pasauyHyu of

U3BeIyBameTo Ha HOKHa paboTa.

. 2. Co ¥CKIyuOK HA HAOf 3a HeCOOJBETHOCT 3a HokHa paboTa, HaoguTe Of
TaKBUTE NPOLEHM Hema Ja Ougar mpeHeceHM Ha JpyrH Oe3 [o3Boya Ha

pafioTHMum‘e ¥ HeMa JIa ce KopucTaTt Ha HUBHA 1UTeTa.

Unen5

Cobgi}'e’mﬂ objexty 3a mpBa loMom Ke OMZAAT CTaBeHM Ha paciosarame 3a
paboTHUIMTE KOW M3BeJlyBaaT HOKHA pabora, BKIyuyBajku HOrOBOpH Kage
. TaxBuTe DAabOTHMIIM, OHAMy Kajie e moTpebHO, ke Moxar 6p30 ga Oupjat

OJHeCeHN O MeCTtmKaze ke MosKe Jia MM Gupe obe3befien COO/IBETEH TPETMAH.

P
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Yneu 6

u 1. Hokumre paborHunn 3a KOM TIOCTOM TIOTBPA3, JAeKa 3apajy

37paBCTBEHH IIPHUYMHM, Ce HeCOOZBETHM 3a HOKHA pabora Xe 6upjaT npeHeceHwy,

‘OHaMy Kajie @ MOJKHO, Ha CJIMIHO pabOTHO MeCTO 3a KOe Ce COOJBETHN.
. 2. JIOKOJIKY TIpEMECTYBAbeTO Ha TAKBO PabOTHO MECTO HE € MOXKHO, THe

paboTHULM Ke TH UMaaT ucTuTe GeneMIMU Kako ¥ ZpyruTe paboTHUIM KOM He

Moat jia pabortaT v fja obesbeyat spaboTyBarme.

s 3. Ha soken paboTHUK 3a XOj MOCTOM TNOTBPAA JeKa € NpuBpeMeHo
HecoopBeTen 3a HokHa pabora Ke my Ouze pHapjeHa ucraTa 3amlTMTa Of
OTNYWITame WM OTKa3eH Nepuoy Kako ¥ gpyrure pabOTHHIM KOH ce CripeyeHH

aa paﬁo'ra'ra 3apalHy 31 paBCTBeHH NPUYUHM.

s 1. Ke 6upar mpeseMenn Mepku 3a jia e OCHUIYPH feKa e JOCTalHa
ayrTepHaTHMBA Ha HoKHaTa paboTa 3a JKeHCKUTe pabOTHHI(M KOH BO CIIPOTHBHO 61

6wile IOBUKAHM [Ia M3BPIIYBaAT Taksa pabora:

. (a) npes w mo parfameTo Ha Jere, 3a NEPHOJ OF HajMasKy
MecHaeceT Hepjemu OF KOM HajMayky OCym Hegenu Ke Oupgar mnpep

OYEKYBaHMOT JaTYM 3a roparaj;

(6) 3a HOMONHMTENHM TEPUOZHM 3a KOM Ce M3haBa MeJMIMHCKA

NOTBPAA KOja HaBeLyBa JleKa Toa e HeOIXO/HO 3a 32IpaBjeTo Ha MajKaTa MM

JieTeTo:
. (i) 3a Bpeme Ha bGpeMeHOCT;
" (i) Bo TexoT Ha cnenudHULUpaHO BpeMe HAZBOP OF

IepHOZiOT MO TOPOZYBAKETO YIBPAEH COMIACHO NMOJACTaB (a) morope,
.. YMjalrTo MOJHKMHA ke GuAE ojpesieHa of CTPaHa Ha HaJ[JIe)KHUOT OpraH
0 KOHCY/NTHDameTO Ha HajpepeseHTATUBHMTE OpraHU3alMu Ha

paborofaBuy ¥ paOOTHULIM.

n 2. OBye Mepky HaBe[leHU BO CTaB 1 0f 0BOj WIEH MOXKe Ja BKIydyBaatr
TIpeHoC Ha JHeBHa paboTa, JOKOJKY Toa e MOXKHO, obe3begyBame COLMjaIHO

OCHTYPYBarbe My NPOJOIDKYBake Ha IOPOJUIHOTO OTCYCTBO.

@ 3.3a BpeMe Ha IEPUOLUTE HABEAEHH BO cTaB 1 07 0BOj WieH:
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. (a) >xeHcku paboTHUK HeMa #a buze OTIYINTEH WM HeMa ja gobue
OTKa3€H MIePUO/i, OCBEH 3apajy ONPaBAaHy MPHIMHM KOM He Ce IIOBP3aHu CO

OpeMeHOCT WK parare Ha JieTe;

" (6) npuxofOT Ha HKEHCKMOT PabOTHUK Ke Guge OLPIKYBAH Ha HUBO
JIOBOJIHO 3a OIpPI)KyBamwe Ha cebecH M Hej3uHuTe Jella BO COTJIACHOCT CO
COOBETHHOT CTAHAAPH Ha >XuBeewe. OIPKYBAHETO Ha 0BOj MIPUXOL MOXKe
na 6upe OCMIypeHo €O Koja OMIo Off MEPKUTe HABeLeHU BO CTaB 2 Of OBOj

YIeH, CO IPYTH COOABETHY MEPKY WM CO KOMOMHALM]a Off OBME MEDKY;

= () >xeHcky paboTHMK HeMa ga ru 3ary6m Geneduuuure Koum ce
oj{HecyBaaT Ha CTATYCOT, CEHUOPHOCTA M MPUCTANOT JI0 YHANpeRyBame Koj

MOXKe Jla Ce IIPUA0KH KOH Hej3UHaTa No3HIuja Ha peJlOoBHA HOKHa paboTa.

. 4, Onpenbure of 0BOj WIeH HeMa fa MMaaT edeKT Ha HaMaayBawe Ha

sanITUTaTa ¥ SeHe(hUHKUTE IIOBP3aHHU CO ITOPOLMITHOTO OTCYCTBO.

Yneu 8

HapomecTtokor 3a HOKHMTE paboTHMIM BO hopMa Ha paOOTHO BpeMe, IUIATa UK

cnugnm beHedunuy Ke ja IpysHaaT IpUpojiaTa Ha HoKHaTa paboTa.

qﬂ@H 9

CoopseTHu couujanHu cnyxbu ke 6ugat obesberenu 3a HokHUTe pabOTHUIM U,

OHaMy Kayie IITO € HeOMXOHO, 32 paboTHUI[UTe KoM U3BeyBaaT HoKHa paboTa.

Ynen 10

" 1. Ilpen eoBepyBamweTo Ha paboTHUTE pacrmopepn }cou 6apaar ycnyru Ha
HOKHM paboTHHuY, paboTojaBelloT Keé I'd KOHCYATUpA NPETCTAaBHUIMTE Ha
sacersaTiTe pabGOTHULM 3a JIETAJMTE HAa TAKBHUTE pacropeiu v dopmuTe Ha
opranMsalja- Ha wWoksa paboTa KoM ce Hajnobpo mpucmocobend Ha

_YPeAyBamEeTO Y HEj3UHUOT NMEepPCoHas, KAKO U MPO(eCHOHaIHUTE 3/[paBCTBEHH

MEpPKHU ¥ SOLMjaHY CiyKOH KoM ce ToTpebru. Bo ypeyBambara KOY BKIydyBaaT

-

HOKHHY pabOTHUIM OBaa KOHCY ITaLHja Ke ce OfB1Ba PeJOBHO.

.

2. 3a LesMTe Ha OBOj WIEH MPeTCTABHUIM Ha pabOTHUIUTE Ce OfHEeCYBa
Ha JIMLa KOU Ce NPM3HATH KaKO TaKBU Of HALMOHAIHUOT 3aKOH WM Npakca, Bo

_ cornacHocT co KoHBeniujaTa 3a NpeTcTaBHULM Ha paboTHuLMTe, 1971 ropuHa.
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Yen 11

s 1. Oppenbure of oaa KonseHuuja Moxe Ja OMiaT CIPOBEAEHH CO 3aKOHU
WIA I[pPONMCH, KOJEKTHBHM [OTOBOPH, 2pOMTPaKHH WM CYACKH OJJIYKH,
xomOMHALMja O OBME CPEYCTBE WM Ha Koj OMIO ApYr HauuMH COOJBETeH 3a
HAUMOHANHUTE YCHOBU M NpaxTuka. JJOKOJIKY jocera He CTanuje BO Cuia Co

HEKOH ApYrvl CpeJicTBa, THE Ke Grma’r CHpoBeeHH CO 3aKOHY MIIH IPOIHCH.

» 2. Onamy kayie oppenbure Ha oBaa KoHBeHIHMja He ce CNpOBeJEeHH CO
3aKOHM MiM nporcy, tpeba Ja uMa IpeTxofHAa KOHCydrauyuja co

HajpenpeseHTaTMBHUTE OpraHu3alMu Ha paboTofaBIM ¥ pabOTHULM.

Unen 12

dopmanHara parudukaiuja Ha osaa KoHBeHumja Xe Oupe pocraseHa Jo
lenepanmuuor pupexkTop Ha MefyHapofHarta KaHuenapuja Ha Tpyy 3a

perucrpanyja.

a 1. Opaa koHBeHuuja ke Oupe oOBp3yBauKa caMoO 3a THE YWIEHKH Ha
MefynapogHaTa Opra€Husanuja Ha Tpys daMIITO paruduxauum Oue

PErNCTPUPAaHH Off CTpaHa Ha [eHepayIBuOT FHPEKTOP.

. 2. Taa Ke crany Ha cuja ABaHaeceT Mecely IO JATYMOT Ha KOj
patuduKanMuTe Ha JBE WICHKY 61je perucTpupany off cTpana Ha ['enepanHuor

JVPEKTOP.

5 3.Tloroa, oBaa KonseHuja ke CTany Ha CHJIA 3a CeKoja WieHKa JIBaHaeceT

MecelH 110 JaTyMOT Ha Koj HejsuHara patuduKanyja buna perucrpypaHa.
Unen 14

. 1. Ynenka Koja ja parnduxysana oBaa KoHBeHIMja MOXKe 1a ja OTKa)e No
WCTEKOT Ha J(eCeT rOJUHHM Off ZaTyMOT Ha Koj KoHBeHujaTa 3a NpBIAT CTanuia
Ha CWIa, CO aKT gocraBeH 1o ['enepamyuoT jupexrop Ha MefyHapojgHata
opraHu3anyja Ha TPy 3a perucrpanuja. TAKBOTO OTK&XKyBamhe HeMa /ja CTany Ha

CHJIa elHa roJinHa oy AaTyMoT Ha K()j e pern(:l'pnpailo; - R )

a 2. Cexoja wieHka Koja ja paruduKyBana opaa KoHBeHIuja 1 KOja, BO pOK
0]} efHa IOIHHA O/ MICTEKOT Ha NEPHUOJOT OF AeceT FOfAMHU HaBeleH BO '
IPETXOAHMOT CTAB, He IO OCTBAPWIA IIPABOTO Ha OTKAXKYBalye IIPeIBUEeHO CO

0BOj WieH, Ke 6uae 06Bp3aHa 3a epuoy o7 AONOIHUTEHH JeCeT FOfUHHK U,



18] i .12 - .
janyapu 2018 :na Peny6nnka Makepgouuja bp. 12 - Crp. 23

MEI'YHAPOJIHU JIOTOBOPU

Criope]] Toa, MOXKe fia ce oTkake 0 osaa KoHBeHLIMja Ipu KCTEKOT Ha CeKoj

NEPHOJ, Off AeceT TOIUHY COMMIACHO YCIOBUTE NPEeABUEHH COTIACHO 080j Unen.

Ynen 15

= 1. 'enepanaunor gupeKtop Ha MefyHapogHara KaH1enapyja Ha TpyjoT Ke
T¥ U3BECTH CUTE WIeHKM Ha MelyHapoaHaTa opraHu3alija Ha TpyAoT 3a
perncTpanyjaTa Ha Cute paTHOUKAUVH X OTKKYBAba KOU ce IOJHEeCeHH JI0

HEro 0] CTPpaHa Ha YWIeHKHWTE Ha Oprauusaunjafra.

. 2.IIpu n3BecTyBameTo Ha WwieHKUTe Ha Opranu3sanujaTa 3a
perucrpanyjaTa Ha BropaTa paTrhuKanija nogHecena go Hero, I eHepasHuoT
IUPEeKTOp Ke ro HacOUM BHUMaHUETO Ha wieHkvte Ha OpradusanujaTra KOH

AaTyMoOT Ha Koj KonBeHuyujaTa [e crany Ha cura.

TenepanuuoT fupekTop Ha MefyHapoiHaTa KaHlenapuja Ha TPy Ke T focTasyu
1o l'eHepanuuoT cekperap Ha ObeuHETUTE HALIMK 3a perucTpanujaTa, BO
cormacHocT co wieH 102 op [osen6ara Ha O6eguHeTHTe HALIWY, LIEJIOCHUTE
ZeTay 3a CUTe paTHUKAUHH U aKTH Ha OTKAXKYBarbe perHCTPUPaHy Off HeroBa

CTpaHa BO COMIACHOCT CO OApeAtmTe Of IPETXONHMTE YIEHOBH.

Ynen 17

Bo BpeMuma Kora cMeTa fexa e 11oTpebHo, pakoBogHOTO TENO Ha
MerfynapopHaTa KaHie/Japyija Ha Tpyj Ke n3Hece npe [ eHepaxHOTO cobpaHue
usBemTaj 3a paboremeTo Ha opaa Konsenuuja u ke ja ucrmura norpebara co
craBame Ha jueseH pej Ha CobpaHueTo MpamameTo 3a Hej3uHa NNeocHa Wi

JlenyMHa peBu3nja.

Unen 18

. 1. Axo Ha Cobpanuero ce ycBou Hosa KonBeHIMja Koja ja pesujiipa oBaa
KonBennyja nenocHo win LejiyMHO, Toran, OCBeH A0K0JIKy HosaTa KoHseHnuja

He IPeBUYBA MOMHAKY:

o (a) parucuxanmjara of crpana Ha Unenka Ka HOBO peBMIMpaHaTa
Konseniyja ipso jure Ke Biu1yqyBa HEIOCpeZHO OTKAXKyBame Off 0Baa
Kousennyja, He3aBUCHO 0Of oapeabuTe of wiek 14 riorope, JOKOJIKY ¥ Xora

HOBO peBuaupanara KOHBEeHI[Uja Xe cTanu Ha CUia;
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- (6) o KATYMOT KOTa HOBO PeBuAHMpaHaTa [{oHBeHM]a ke cTany Ha
cuna osaa KouseHuuja ke npectane jga buze orsopena 3a patudukauyja of

cTpaHa Ha UneHxuTe.

2 2. Opaa KonBeHnja Bo cexoj ciry4aj Ke ocTaHe Ha Cujia BO Hej3HHaTa
BHCTHHCKA opMa M COIPIKHHA 3a THE YNEeHKU KOH ja paTrduKysane Ho He ja
paTudguKyBane peBugupada KouseHiuja.

Anrmuckurte u (paHUyCcKUTE Bep3UMM Ha TEKCTOT Ha oesaa KoHpenuuja ce

NogeAHaKBO BepOﬂOCTOjHH.

Unen 3
MHUHHCTEPCTBOTO 3a TPY/ M COLMjalHa MOJMTHKA CE ONpEAeTyBa KaKo HAIJIEKEH OpraH Ha Jp)KaBHATa yIpaBa

LITO Ke ce IPMXKHU 3a U3BplIyBame Ha KoHBeHIMjaTa o1 WIeHOT 1 0/1 0BOj 3aKOH.

Yien 4
OBo0j 3aKOH BIIETYBa BO CHJIa OCMHOT JCH O]l JICHOT Ha o0jaByBameTo BO ,,Cimyx0OeH BecHWK Ha PemyOnmka

Maxkenonuja".

LI1GJ
PER RATIFIKIMIN E KONVENTES PER PUNE GJATE NATES, 1990 (C 171)

Neni 1
Ratifikohet Konventa pér puné gjaté natés, 1990 (171), e miratuar né Konferencén e Pérgjithshme t€ Organizatés

Ndérkombétare t&€ Punés, t€ mbajtur né Gjenevé mé 6 gershor 1990.

Neni 2
Konventa nga neni 1 i kétij ligji n€ origjinal né gjuhén angleze dhe frénge dhe né pérkthim né gjuhén
magedonase, &shté si vijon:

Neni 3
Ministria e Punés dhe Politikés Sociale caktohet si organ kompetent i administratés shteté€rore qé do t€ kujdeset
pér zbatimin e Konventés nga neni 1 i kétij ligji.

Neni 4
Ky ligj hyn né fuqi né ditén e teté nga dita e botimit né "Gazetén Zyrtare t€ Republikés s€¢ Maqgedonisg".
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Bp3 ocHoBa Ha wieHOT 75 craBoBH 1 u 2 ox YcraBoT Ha PenyOimka Makenonuja, mpetcenarenoT Ha PemyOmmka

MakenoHnuja u npercenatenoT Ha CoOpanuero Ha PeryOnnka MakenoHnuja n3gaBaar

YKA3
3A ITPOI'JTACYBAIBE HA 3AKOHOT 3A PATUOUKAIIUJA HA TIOTOBOPOT 3A ITPUJATEJICTBO,
JTOBPOCOCEJICTBO U COPABOTKA MEI'Y PEITYBJIUKA MAKEJIOHUJA U PENTYBJIMKA
BYI'APUJA

Ce mpornacyBa 3akOHOT 3a paTudukanuja Ha JJoroBOpoT 3a MPHjaTEJICTBO, T0OPOCOCEACTBO U copabOTKa Mery
Penybnuka Makenonuja u Penyonuka byrapuja,

mro Cobpanuero Ha PemyOnrka MakeoHHja To TOHeCe Ha ceHuIaTa oapxkana Ha 15 janyapu 2018 roauHa.

Bp. 08-355/1 [Mpercenaten
15 janyapu 2018 roguna Ha PemryOnmka MakenoHmja,
Cxomje 1-p Fopre HBanos, c.p.
IIpercenaren

Ha Cob6panuero Ha Permry0imka
Maxkenonuja,

M-p Taaar [ladepu, c.p.

3AKOH
3A PATUOUKALINJA HA 1OI'OBOPOT 3A TIPUJATEJICTBO, JOBPOCOCEJACTBO U COPABOTKA

MEI'Y PENNYBJIMKA MAKEJJOHHUJA Y PEITYBJIAKA BYTAPHJA

Unenl
Ce parudukyBa [loroBopot 3a MpHjaTEICTBO, JOOPOCOCENCTBO H copaboTka Mmery PemyOnmka Makenonuja u

Penybnuka byrapuja, mornuman Bo Ckonje Ha 1 aBryct 2017 roauHa.

Yiren 2

JoroBopot o1 wieHoT | 011 0BOj 3aKOH BO OPUTHMHAJ Ha MaKEIOHCKH ja3UK M Ha OYTapCKH ja3HK, TIACH:
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[GTOBOP 3A TPV ATEACTRG, KOBPOCOCEICTBO M COPABOTKA
- ME(Y
PENIVEIHKA MAKENOHWJ A ¥ PENTYBUKA BYTARMIA

Penybnvka Maxenonula u PenyBnuxa DByrapuja (dapexysaud 8O
FOHATAMOIEHKOT TEKCT 3aeAHMSKY: “[OroBOpHM CIPaRH ),

Tloafajkm oF SoefHMUKKHOT CIpeMexX 3a IOHaTaMOomeH passaj Ha
06p0ocoCceaCTBOTO, HpHiRTENCTBOTO K copadoTkata Mefy ABETE APIKABH,

Jnaboxo ybemews so nrotpedara 0F pespoj ma copaborxara BP3 OCHOBA HA
mefycebrore NosuTYBame, Bonepba, pasGupame, HoOpPOCOCEACTBO M 323@MHO
MOYNTYBaE HA HHTEPECHTE Ha HABYMUTE ApKanH,

Bepysajkn gexa ceondarHyct passoj ¥ npoxnafouysame Ha NPHIATENICKHTE
AOOpoCOceICKY OFHOCK Mely HYB OJIOBApa Ha WHTEpecHTe Ha HApOfWTe Ha
Penybinmsua Maxegouniz u PenyGnuxa Byrapyja,

Véepenu BO HEOHMXOAMOCTa oF 3ajakHysame Ha OeabepgHocra ¥ MuMpOT,
copaoTkata u gopepbata B Jyroucrouna Espona,

Hozppasysajiy ro crpemenoT Ha Penybnvxa Makeponuja 3a uHYErpauyja Bo
eBPONICKKTE H eBPOaTHANTCKHTE CTRYKIYRY,,

Bepysajiu fexa KORCTPYKTHBHHOT SHJanor 32 CuTe acieKT! Ha SunaTepanuyre
OANOCH, KAaKO W 33 DernoMantd® W MelyHapopHK npamama Ke NpupoHece 3a
noHATAMOIICH Pa3Boj Ha BPCKKTe Mefy JBeTe JIPKasH Ha paBHOUpaBHa OCHOB],

HorBprysajin ro dynpamenTanmOTO 3Havere Ha 3aefBMuNATa JeRAapantja o
22 devpyapn 1999 1. B0 opmocuTe Mety DEBETC BDKABY, .

Vimajiy ja npepsug 3aennuurara ﬁcmpxéiz{,' .KOja T¥ NOBP3YyBA YBETe APXKapY o
HHBHWTE HapOLY, R
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2.{0”»"‘1",1*«'?3%@* T8 nppEmgyine Ha iiﬁ&‘-“ﬂ&ff‘a sz 06 IBEMHRTHTS Bauik #

acxyMenyrre Ha Oprasnsanuiara 32 fesbamsoct & copadorks 5o Eapona, Xaxs
7 FeMOXPATCKITS HREBIIANGS CORpIENT Bo axrrTe Ha Coretor Ba Expons,

Ce morosOpHia 33 CHEKHOBO!

Unen !

Lipere HOropopEE CTPRNR ke PasBHpaaT CeCTRAHM OZHOLN NG a:zef'gf cele
30 COMMACHOCT €O OCKOBHKIS NPHHUUNK Ha MefyHapOHOTe Npess
BoOpOCOTeFCTBOTO.

Ymen 2

1. fisere JorcnopHM CTpaH¥ %e copaboTysaaT BO paMméTe Ha
Obenuneryre vavuy, OpraumsanuiaTa 3¢ Sesfepuoct u copaforka so Espona,
Coseror ua Enpons ¥ pyry MefyHaDONEH OPramK3atvuy M QOpYLH.

2. zere Horosopuu CTpaiH %e ja passusaar copaforTkara nomefy cebe
80 OORACTA ¥4 CDPONCKATA ¥ eRPOATNANTCKAT2 MHTEIPAUla, H&CTOYLHR KON
yonemHa nogroTorkae Ha PeryOnrixa Maxegoruja 5a He|SHHOTO [PXCTARYBAILE
won Esporckara Yuuja u HATO. Byrapcxara cxpapa Ke ro CROjeNH CECETC
MCKYCTBO €6 UIRR Aa M noMorke Ha Penyfmyka Makeponuja [a ¥ HMCICARY
HEONXOMBWTE KPRTCPKYMY 32 MASHCTEC B0 Eeporcxara Yiuia # ke ja Hoggpxmy
Penvlinuxa Makepomwia 2a pobusame Ha noxama 3a waewcyse so HATQ,
COTNACHG COOBBATHMTE GAYRH Of CpenduTe Ha 8peotT Ka HATO.

q}!eHB Ce R R L PR . ,

Ve m 5

Daere [orosopry crpany Ke nomarsax 32 paseo] He copabovrara mely
FORaBUTe X JyroucTering Eapois, a sejakuvoae Ha pasbupaseTs, MEDOT H
¢rabunzueta BO peMOHOT Y HpY péanyzgauma'ra ba'peruonaiEy npoekTy, KEKO
Eens OF rxg:auacm 32 603}3&5@%:9 Ha yﬂﬁﬁﬁ?ﬁ@d& Espofia. < '
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Unew & AR

?ﬁmwﬂﬁ ,J,ul‘i)}ﬁm}ﬁﬁ z"maﬁ—w fie Gﬂgx?ﬁ?ﬁmﬁ‘i‘ KONTEETE W 5@ OCTASpYBRaT
cpenbu wmefy memam,ém h& opramz“e Ha APKEEREYE BAACY WA DS
HiB0e 35 pasadd ne -Hgﬂ;a:*e SCHITTE GRHOCH 7 € gmém"g{am

Z.0eere BoTeachay CYpany Re noMavrasy 3a oppiKysane HA KONTarTLT
Mefy HOKINAUTE BRECTH % rpalfasnte Ha BBETS KRB,

M

Wnmaiks {s mpesBnp NWDHETA reorpadoka SREMCKOCT, poere KoroBepHd
oIPBHE Ke Ce "“;}‘EMQ’I’ f2 CO3KABRAT HOOWXORNY TPABHY, SKOHOMIKM
OUHEHCHIRY B g}m:acm YeIoBY 3a ohesbepypame Ha HARUMDOKO MCXKHO
BAIDKOHE Ha CIOKE, yc:xyw H KamaTan, THe ke 4 DOTIMKMYBAAT SaeiBHUKKTe
wrsecTalyA % e ofesferaT HMBHA SQITTHTR, '

Yaen 6
Paere JoropopHu CIrpaEH K€ Fo NOGAPXYB&ERT SrONSMYEBEeTe 43
TYPHCTHYKATA PAIMLHE, KAKO ¥ PAsEOjOT HA COOpBeTHE. GOPMH Ha Copalbotya Bo

OBNACTE Ha TYRMSMOT.

Ynan T

{Aseve [oromopmY CTpapy - RE . {¥ HROMMDYRAZT W YCOEDLIySaa@r
TPEVCHOPTHNTE . BpCKY ¥ JPVIKTe XOMPRAKANUM Mefy HuB, BRAVIWTeRH0 20
DAMKHTEHE POTROHBIIRMTE HHDPACTRYKTYPEY BROSKTH.

. 2 I’L" seve [oromopsEr CTipaMx f£2 €8 CTpeMar XOH ONeCHYBa:e Ha
HeDAHCKYTE ¥ FpaHyeHATe GOPMARHOCTH 28 HATHKUAKTE W CTOKHTR, KOA
ABKET Mely zmz. N )
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Tren 8

1.Jrere ioropopay crpany Ke ja HOTTHKHYBAAT aKTUBRATS 1 Henpedesa
copaborna ~ 8o ofnacta wa KynTypaTa, o0pajopanmero, 3XPaBCIBOTO,
COnpjanEaTa HONNTHRKE X CHODTOT.

2.B0 pox Hajpouma Jo TPH MECeHH Of BREryBaleT) BO CHAR HE OBOj
Aorosop, co uen npousabouyBawe Ha 3aeMHara fopepba, peere [loroBOpHHE
cipaky ke  QopMupaar, Ha  NAPHTETHA  OCHOBS, 3aepHuYKa
MyRTUAACUMIVIAEAPHA eKCIIePTCKA KOMHCHja 3a MCTOPMCKM ¥ obpa3oBuu
Hpamiama, 3a ja NpHacoHere 3a oljeKTHRHO, 33CHOBAHO Ha ABTEHTHYHH Y Ha
ROKasy 3aCHOBANY WCTOPHMCKH MSBOPH, MAYYMO TOJKYBAIE HA HCTOPUCKMTE
ractauy. KoMmucuiata e nopRecysa egHOronKiller M3BenTaj 3a ceojaTa pabora
npex pAaRyIe Ha JlorosopruTe CTpasU.

3.0sere JloreBopHM CTDaHM ke OPraMM3MpasT CO 3aeMHa COINACHOCT
30EAHVEKE YeCTBYBAME HA 3EAHMYKN JHCTODHCKY HACTaHW W JSHOCTH,
HACOuEHN KOH . 3ajaxdyBabe, Ha Hobpocorefckume OAHOCH BO FYXOT HA
@BPOTICKHTE BREAHGCTH.

qxea‘g . RS L . T cos . - f

Eswe Ziammpﬁm cmaan » ﬁe npana*r HAMOpY - 323 <caobopHO
paczrpoﬁfp&tryaafbe Ha HRQOPMAUMHK, NPeKy. NOTTHKHYBAME X Pa3BuUBaIbe HA
cepaboTRara Bo- ofjacra .HMa .CPEECTBATA 33 jaBHO. HMHEODMHpame O
HCKOPUCTYBaE Ha MOMHOCIMTE H2 COBDEMEHMTEe MH(QOPMAaTHBHE CPeACIBa.
Jdpete Horosopuy crpany ke Ce aHCONMPASY BO SAWTHMTA HR aBTOPCKATE M
mmeneﬁwﬁﬁfénpaaé Ha TBODIHTE O ABETE APIKABH. C

Yrier 10

Anete ﬂaiasapm crpanu ke ja yHanpegyeaaT copaboTiara B0 npasHara
# KOH3YAapHaTa 0GNACT 1 NOKOHKPETHO BO 061acTa Ha TPafaHCKiTe, KasHEHHTE
H afMUAVCTDATHBHETE PAUIAGa, KaKOM 34, Fém:mdﬁze Ha xymaﬁm:apﬂme H
coux&;amzme npoﬁnemg Ha mxm-rm‘é tjpafam T S

e
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i Fwry eRsR o SOroRoprETe CYpaR weMa FE HDROIeME, ROTTHKIYER K
roEEDXyEe  pelcTRHiE, HACOHCRY npoTis  fpYTATE BRMERR, KOW BMEAT
EAUpYIETRICKN KapaKTep.

2wty epsa Of DoroBopH®Te CIPREW wema #g gosmoRd pelwmeTe
TEpETORH]E B3 Hrfe BCKOPHMCTRKA FpOTXS HpVreYa OF OPTanvIamd # PR, -

08

o WMEET 33 LS KIBRIyRane Ha cyGBepIvBEY, CRNBPaTACTIERY asiersuia ¥

:

aejoiauie KOW €@ 33K2HE 33 MEROT u HesbepHocTa H& HApYIATS Aorozopss

3 Npere [Joropopuw CTRRHE wemaaT M HEMR B8 HoUlaByEaaT
TepWTOPYIATHY DETRHSNA 8AH cHpema FuYyTa.

aERH

4 Cexoia OF JIOTOROPHHETE CTREXN AMS TDABO & ¥ SAITHTY SR DRSS
BETEPRCHTE Ba CBOWTE pprresiasy, Ha TEPHIOR fara Ha BOyraTs LoroBopte
CTPaNE, BO COTNACHRCT CO MefyHAPORHOTC HRass.

5 PenySnunxa Maxegouuja noOTBRAYES pexa BWIETO OF MejSRHHATY Veres
ge moxe @ He rpeba ja Cce TONKYS2 BeKa TPETCTABYRE WM HEKOTam %
TigerCTanysa OCHOBR 33 fsemiATbE BO BHATDOHIHKTS paborn Ha Penybanxa
Svrapuja; €O e SAUNTHTA Ha CTaTVCoT WHpasaa Ha AU0R, KOW HO TS ARAABIAHK

‘

se Penybnuxa Meaxeponyja. '

& Opere [oropopHu CYpaHd fe npeaemastT SQUKACHE MEPRH 38
crpeuysame HE renofpoHaMEDHA HPORAranas on crpae HA MECYRIYRRE B
arenuyy & ke obecxpalpysaat peluocty: Ha NPHBETER cySienTn, HECoReRH KO4
FOTTHKHYBARE HA HaCWICTB0, 0Mpada KiH BV CITTR pejcrasia, KOH & 6™
HRINTOTHAS Ba HUBHKTE OHHOCH.

Ynen 1z - ; SR
. ) _ . :

1.Bo DOK 07 TPH MECCUH Of BRETVBARETS 22 (R uz oo} forosop, Beeve
ForopopHy, CTpENY. ke CCHOBAAT SocuEuEKE | MEIVBIBNIEA KomMmeuja.
Komﬁgwiam ce. KO-IpeTCeRana 0f MunmucTpuTe 22 R BOPRLLEET :gaém:ﬁ Ha
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pee gam@%?g% CTRENY ¥ BIIYNYSES FHCORN Odmpjany { DSTCTRANANN Ha
aﬁ@'ﬁ"e Ep;g(aa}g Y Sopte e e o A

23ae;§§m=xxa"ra- ‘%E@f?%ﬂa}lﬁﬁia 'omz’icwﬁa gea OEPFYBR DEROBHE ﬁp-a;aéza
enizam TOXMIEO, TO HeJl Hperres ¥e edexTHANATa npyMeNa #a opo] forosop,
HpWMEHR Ha MePRy 3a E‘iﬁﬁﬁﬁg‘.’o}fﬂaﬁ:% na Brpavepanunavs Copalorxa, KAKO ¥
pemarare Ha UPAMana KOH 06 NOaBWIe 33 DpeMe Ha HCHONEYBIHReTs HA
Horosopor. Cexofa op Joropopuure cTpary Moxce, 50 norpafa, Ao NDEANOKM
OprauMInpahe RBa JomonnurenHu cpeady xa 3Saepumuxars melfyeragnsHa
ROMHCIER.

1.Creol Horcaop npofaey Ha paTudEkanyie COmacHo yc:&tamm'\re Haparsg
#a Dorosopmwre orpaui. O2oj DorosBop srerysa 50 CHaa Ha NSTYMOT H8
pasMerara Ha' ﬁam@mcamﬁéam'ce HHCTDYMEETH Ha 5BeTS ﬁﬁfﬁﬁ@gm‘ (”’f‘p&ﬁ}i 1
ocraﬁy;aa RG cwﬁa b =1 }xem'zpezs,eﬁ &R iapeaaeﬁcma Hepixﬁif,. P ‘

201303 Zoroson Mcxce ,zr.a Buime  ¥IMSHET CO I}KCM!eha camaﬂxmf Mefy
moere florosopsy c:r_pas‘m\\}i_dsgeﬁme e . porosspaat no ZUIDICMArcKa naT M
BJIEIYBA&T 50 CHIAR B0 COMNACHOCT O CTap 1 0 oB0j wneH..

3.Cexoja JoropcpHa CTpaBa MOXe [a Yo packme Jorosopoer oo
HCOPRRAK? Ha [HECMEeHO HIBSCTYBRERES [O IPVrara JAolopepHa  CYpand.
Aorosopor e upecrane ja 0RAe BO CUNG CRHA POIHHE [0 F3TYMOT ¥a GEReMOT
Ha BEKBOTC HABECTYBALE.

Uron ¥4,

O T .o P _

Gnu} ,&umsae*ﬁ, 2 Hzazxﬁ cOR h&%ﬂrﬁ. Heiia A8 a:&w,szh FTONRKYBAH Taxa wye ke
© APOTHUBLEYMM ME QUNATEPAAHETE B MYATHIETLRANHKTE JOTOBOPH, MMM CTPAHY Ce
PoctoBopymye €IPaRK.. . . .. ., T .. .
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“'l

ormmman B0 CUxonje »a %1- 8BFYCY 2017 ropwms, B¢ ERA COVTEHEIEY

TPUMEPOIRK, cexoj Of v z{a ﬁ@iﬁrﬂﬁaﬁtﬁz’!‘&‘@ jasnn Ha [LOSGBEOPHETE CTPanH —
E

=y b3 4
”‘e‘ﬁaﬁ“}}iﬁ moxH jasul, COTAACHG ¥ CTRBOT HE PexryBamxa tanenounis w SVIapoRE

§RBK, COTHAcHC Vexanor =a ?‘em,&}:smca ‘Byrapxie, HEY BIEC X 3:43.:-:?.; TeRCT
BMasT eRHAKER BRKHOCT.

34 PEOVEIYMKA MAKERDOEHM]A

PEFIVESHKA BYLS /f@ﬁ
../
e .
4,.‘::/”"’- -

FOPAY SAEB 2

ﬁ?E‘}I"’”EﬁA@‘E :4» J‘[- : - /

w{ R

GBOPHCOR
MEEVCTED- AL ’3“3‘{3{3}12&? ‘EE
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. SEEMSTRACTRG, ZOEPOTHCEICTRO B ARy RRIRCTRO

FREDYEIRRS MAKERUEH B PEUYRIERA BhATAPRH - -

.&
Ponylmaxa Meaxepemis w Penylimvks Lairapys (Haprvasm no-HaraTey ofmo
wLIOTOBRDSINY C& CTRaER ), . "

Virompafiior o7 oOigss  orpeMe 28 GO-HETRTHERO  DAISHIHME  HA
ANCDOCHCCICTRONG, TEVSTSRCTRYLD W OWIDYSRHYTCTROTO MEKY NBETe HhPIKaby,

Sonboxo vienenn » scofXopmmorive ©F CHRIWTHC HE CHTOYANFRCCIBOTC HE
So32Ta HA BIAMMEOTS YRUKSNHES, ZOBCDRS. DRalHPETeRcTso, AoBpOCHOenciB0 ¥
BEBHMED ZAUMTEES M TETSPSCHTS BA TOXENNG KBpKEsE,

Bapesfii®, 96 POSCTLEHNOTO DAvEMIes K 28menboussaye Ha DMPUATORCKETS,
LODPOCHOSICRE CTHODISRIY MORUY THX QUrdBIPs Ha RETLRCOHTe ¥a HADOAMTS Ha
PemySrmxa Meavenonss 7 Panyvinuxs Bojirapss,

VhemexH »  BecOXQDMDOTIA OF YRDCHRAWE Mg CHTVPHOCTI® ¥ MHpPS,
CRIPYARURCCTBOTO K Hoscpuers v Krowsrorzma Expolts,

Tipusercreafivy orpesexa  He PeryOmgxs - Maxepomus 32 HHTerpauis B
SEPONCHCKYEE B SEPOSTANERRSCKATE CTRYRTYDH,

BrpoefiKy, se KOBCTDYRIZBMEET JHAN0oT GO BCWYKR SCICKI¥ HA KBYCTPERHUTES
OTHOMNCHNS, KEKTO ¥ RO perioleniy B MeXAYREPORHH BOUPOCH Mis SOTpHnecs
3&  NO-MHTOTRIINOTC PASEWTHC A& BPBIKATC Mey JABere HRpKasy Ha
DEBHOmpABKE 00N02E, ‘ S

Tioronpesaling SyRIaMoETaINTD JE4ICRMS e UpBMEeCTRET: Iekiapauus of
22 Geepyeps 1999 1. 3 OYHOWMSHRATS MRy SBYYC HEDHANE,

Vivaltcn mpormens oOmievs RM. BOTOPHE, KOSYC. CHLRSRG MBETE NBPNEEE A
HEPOTATE BM; - T

Saumealiod MPEERERTS 58 Yotas e Opraqmanuavs 55 o0oRRuCHwTe HARH ¥
HOKyMenTuve He (PrawmsalisTs 38 CHIYDHOCT ¥ CHIpYmHENECTSO B Espona,
KEX30 % [OMOKPETHUERTS TDRENUTN, 3enerHeny s axromere e Cwaers ma
Erpona, . IR . S

- e

T Ce.JOrOR0ODHEXA 35 CHeFasTeT - -
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ek
Jpete BOrosspaogd 08 CYPEEY e DAIBHRGT BOICTPANERN OTHOINSRMA
TOMSINEY O £ CROTROTCTENS © QCHUBHEETS INHRIEDH B2 MCRAYHEADOAROYO H2aBo

¥imen 2

: c ke Hzers Dorosansing 0 CTREEN WE OF CHYDYIEMNET B PAMKHTS BA
Opramvzenmsrs  He - ofemwsensre saups, UPreHssanMary 32 CHIYpHOCY
cpTpyRsENecTse B Eepone, Chmera 3¢ EppOna ¥ ApYTE MEEIYHRPORHE
OPraENsags U GOpYME. ‘

2. Beere Horopapsink o8 CTPREE IS DAIBMBAT CHTPYERHNCCIRONO
powerpy o# 2 ofHacTTs He eRpONtHCKATA ¥ CBPOSTRENTHHCCKATE HETETpalas,
HACOMOHO WRM  VORCImHETR TIONTOTOBXE wa PemyGruka Maxegowms 38
npECHeIEHaRapeTe § xaM Baponehioxss opiod B HATO, Benrapoxats cipans me
SHOESHA CBGA ONHT ¢ N fe chucHorse He PeryGrexa Mereponus Ag MO
HeOGKONEMUTE KPWISPIHA 38 WISHCTSC B Leponelioxus Usic2 ¥ e RODKpend
PenyOmaxa Maxemomis 3a CONy9eBEHe. HA TOKaua 28 anescTEe 3 BHATQ,
CSITECHO CHOTRSTHITS PEICHHA OT Cpelare Ha mepxs ra HATOL |

Yxewm I

Izere Horomapsimy ¢ CYPSEE W CpAcHoTSer 33 DE3BATHETO HR
CLIPYAREHSCTROTC MOXRY. Aspresnre o I0ronsrouke Sepoas, 33 YKpeNsaHe Ha
PERCUPATEACTEOTO,. MEDS ¥ STa0RAHOCTIA B PETHOBR 1 HIPH OCHIUCCTRARANLTC Ha
PErPOHATRIL POSKTH, XFT0 H8CT OF HPONSCEH 32 TH3KABaRE Ha efuuya Eapona.

Haca 4 . R

4. . Jaere Horopepsiae ¢¢ CIPRER LIS NOXKBPIKEY XKONTAKIM H LIS
APOBMKKAY CPORE MOINY NPCACTSRNTSANTE RE OPTaNUTS Ha FBPRAsHEGT BnalT
HA DANIMUEY DPESHHINE 38 PSSBAIHOIO: HE (PHATSACKHYS OTHCIOHME H
CHIRYBHERCCTROTO. . -

Z. . -Fpere Noronapsiyy o8 CTpANH w8 ObNGHCTBAT 38 NOBFBPKAHS HE
ROETACTEDE MORDY MeCTENYe natTE ¥ TPaEBERRTC Ha JBCTE FapaaR.

) %ﬁéﬂ 5

- Vst TpeABYE recrpadicReTa CR OmmaocT, ppere Horokapmiy o

CTDRHY e €2 CIPSMAT A CHBHABET HEOSXOFUMITE MPAPHH, MKOHGMERSORE,

| PERSHCORW 7 TRpTOBCKH YOSOBEN 36 OCRIYDNBANS He EB3MOXHO HRU-UMMpOKD

,EB!EXC%Z”EH@ HE OTORE., YORyTH H HaAITMTENE. = e ﬁ?%p‘!&ﬁ&'ﬁx%ﬁ?ﬁﬂfﬁﬁ?ﬁ
HHBECTVIIY ¥ LIS COHTYPAEST TEXNATE SAIHTE, ST L
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e §
Doeve  HorOrpapsusn o OT00eTR We HORKPSDAY DEMMEDSFEECTC 28

%
TYRROTAYEOKHT o0nsh, XOKIC W DESRUTEGT @R DORXONSINE GOpMR Ha

el
ULV EARaCTRE: 5 0 5“&Ca"aﬁ %—Z& }"V“’Eﬂfinm. '

Eimex ¥

.  [Jemove ferosepsoin o2 OTpoMH I DASHBIDSBET £ YOSERPIMICHCTRET
TPARCTIOPTHATS 3PEI ¥ FPYTETS KOMYHMAING HOMSKEY 204, BKIGOUHTSIHO B
PAMKHETS HE DUIHORANETS MuSDUCTSYKIYPEN IPOCKTH,

Z,  [izere FOronaDamiy o2 CTPRRY IS Ce CTPSMAT KoM OONEKIaBEHS Ha
MEUEHRYOCKATS F FpAusuRy QUPMEIHOCTY 32 NHIHMUNTE ¥ CTOXHTS, KOETO €2
TPRIBIDELY DOMSEIY .

WEren &

Deere Horopapauss ©f OTDEYH NS HaCSpUSBaT AXTMBHOTO ¥
GesmpeTBYCTRZEY COTRYANIYSCTRD B ofiaoare: Be . KyATYpSTa, oGPasCBAHEST,
PRBEOIAIBEATTO, COLMANNETY SLORHTEHE, B CHOPTE,

Z. B cpox peli-xmono [0 PR MOCHA OT BRSANETe Ha TO3M JOToBOp o
o, © ped sapEnfoRansHYIc TS 2Sa¥MECTC HOmepes, paeve J{OroBapimly o
CTPARY CLONEBET Fi MRpHESTCH NPHSLMG CLRMGCTHR MYNBINCIMINDIapHA
SKCHEPTHE XOMMCHE NHC HCTOPHYCORE w olDRIOBaIeqEM BRuUposH. 34 12
Avnpunece 16 OUSKTHBHOTS, OUECBEBEIND CF W& SRTCRINGINH i OCHOBAHM HA
[OK23RTSNCTER BCTOPWICCHN- H3Z0DY; HOYUHO ThiKysaHe HA HCTOPRECCXALS
ondurus., KomzcksTs GReiciang. Wpek ﬂpaﬁmnc%‘*m H2 FOromapRillkTe Ce
CYPEHE exeroges ,ct;m.&f«,:fs&c%s”a pabora . . : .

3. [daore ZOTOREDESRE .0 . CIPARY I8 epra:maapa* - I0  BIGMMHL
HOPGRODEEOOY. CRBMECTHR uecisasms pa o0l meropmvecks onfomn 2
NHMYHOCTE, HEcoTeHy Keid YRNSWBaRe He Jo0pOceei0KATS OTEOBICHMS B VX2 HY
SEDONSECXUTES BeENCCTH.

o

v e
e i T2

A

Frore Horosspaois. o5 -OTPARA U6 . CONAIEY YCHERA 3@ CBOSOEHO
LEIPpOCTHENSRENS B3 #EQODMANESN, Kare HACBPUABAT M pAIBMEET
CHTPYARASSCTEOFY ¢ OSAsCIs He CPSHCTRAYA 38 MACCBO CCEEROMSBANS Upe?
HINORYRAHE HA BRSMONHOCTATS HY CHBPIMEHELES KOMYRAKAMEOKIY CRerCTRE.
Hsere. Jortogapynnz. o2 CUpRYH .CE ARTREADET B° .-.»amw‘a He ZRTOPCKMIS
'xmﬁeﬂ’mw :apsua Sa TROPRISTO OT JBET .ms;» o= I

P *.e
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Mgemi® ,

Haere Horoeapyiuy o CRperH U0 DASWHPATET CHTPYAHEUCCTAOTO 56 &
NPAREATE B KOHCYICKS ofNacty Ho-CueiHamse He TPAEKBANCK, BAXAISTSHER
EVEIEACTRATIRIN SERPACH, KAKTO ¥ 52 POMIARaNe HE xy»zmmp S W COUMBIEY
zmsﬁ:apmgﬁ e TOXRIIe rpamazm

Yo 11 -

i, Huro exns or JOroBapsmuTe 8 CTPeHH HAMB N2 WPSHTDHCME
NONIWKES ¥ LONARPNR peHcTsNg, HECOYSHR Cpiimy EpYTara }zspw,. Komse
EMEY HOUDBATENCKH HapaxTop.

Z.  Frmro eapa or HoroEapmmHTe 08 CTPAHH HAMS i AOHyCKa Helixers
TePUTOPER Ko $he HINONIBAMS CPely APYTeYa OT OPravuseUdy ¥ FRYIH, KOKIC
HMET 32 4R HIVBPIIBSNCTO WA HOSPUBHH, COMADETHCTXH W 38CTDSU
CHOXOHCTBRETC ¥ CMIYDROCTTA Ha fpyrste Jorosapsing o8 cipana gefictems.

33,, - fimere ?(oroaapm cc CIpaud HAMABT H HEMG AR IpEAABABAT
TEPHIOLHANEE HPCTONIIAH S CIPAMO JPYTE.

4’. Besxa .0 JONoapaniure ¢ oTpesy KMR Npesc KA 3llMTass
UpaRgTE X BHTCHECHTC HE CBOUTS rpasipa%y, Ba 'napm*cpm HE& JpYrate CIpaHs,
B CBHOTECTCTRUS C MEAUTYHAPOAHOTO HPag0.. - - .

5. PemySavxa Maxegowus UOTRGPXAE&ER, W€ NENO OT HeliEaTa
KoHCTHTY RS HE MOKE i Re TpaliBa fa CC TARKYSa, 4% NPSACTALILAB: MR HAKol2
e GPSICTANIAPE OCHCBA 38 HoMeCz BB SRIpcInmTe paCory ma Pemylnmxa
Bnarapss, ¢ Nel 30MEHIS HE CTATYTA 4 NPapara #a J7lig, KOWTo He o8 rpaknsi:
Ha Pe”yﬁmca Meregomsn.

. Aveve JoropapRin o¢ CTPALF MC NpCAnpHeMaT oOUKACEN MEPKH 33
*‘mpm'r"*ga'rxmac Ha HenoSpoBaMepeHa. HIpoNiarafzy OT CTpeHa Ha HECTHTVINY B
BTCHIMH # Tie ODeSKypRasar JEHHOCTH Ha YACTER CYDeKTH, HAcOuSHN KeM
FBOFCTREKATRACTBY HE HACIIHS, OMpEss WIH APYTH MNONOOHY JeHCTRHE, KOHTO
G9e HaBPoANIH B3 TOXHYTS OYHOLNSHNS, |

Ko S oy
eE 3 . -

1, B pasmxyTe Ha 3 Mecelia OTBRESRHSTO B G B8 1033 Horosop, Asers
Jorosaprils ce cIpams - M yIpsgAT UnBMesrdz  MemEYIPRBHTCHCTBEHR
KoMHCYS., KOMUCHATS & OBUPERCSAATEACTEA OT MEHHCTPHTS H& BLHIUHMTS
paborw ma roere JOrondpqine ce CTpaHM H RIUTOUBE SHCMIM o@sﬁmmm
VPSECTASHYCR HA HESTE AHPHABH.

2. -CesuecTnara M@mp&ameﬂcmem ROMECHS - B :;pozema
;)'.e,ﬁoaﬁsﬁ CPRInH SRKE WY TOMAMEG, ¢ Hell NPerncy Ha eheKTHBHOTG NPpUARIaRe
Ha toow JOrosop, TIDHMEMSHC HA MCDKM 38 noxoOpssa¥e Ha HRyCYDANHOTC
CRIPYSHAUSCTB0, KAKTO ¥ PCEBSHE HA BLIYHKHANY JI0 BPEME HA K3NHINSHNSTIO
He Jorosopa BEOpOCH. Bogxa .or. Jloropapsmie C8 CTpAEN MOXE, D
5e0fXONM4OCT, fid APCHIONY OPFGHHMSMPAHETO We NOTRNHETCNHH CLSIHH Ha
L2BMECTHATE MOKRYNTPABHTRNCTECKa KOMHCHS. :
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Y

Lo Tozm [Soropop DOEROYE NG POTHQEKEUNHT - CRINANHG
KOFCTHYVIMOBNMTS MIMoKesrwy 2 Jlorcmapmuwse oo otpamm. Tosu Jcreaop
BIEASE B OHRG NG MATATE Na PEIMTHS He PRTAGRNIGIONEITS AORYMSHTY HE ARew
Horonansind ©F CTPEHHE B OCTRBS B OHNG 33 HCONPOCRLH KPR O BREKE,

% Tosx Jorowop Mowe z2 ObC WSMSHSR © NVOMENOTC CBINECHS
Mexny apeve oroespuny Ce orpawst MoMemedmsie 2 ROPOBEDRY K
LETROMETHYGCOKE ST M SHEAEYT B CHAS B CHOTROTOTSNE C AnKESS | HE TOM TR,

3. Desxs Joropapmos CC CYPANE MOME 3 MpexpEya ZIOTOBCDO Hpes
YeOpAEHe HR TMCMESHO VRCEOMIERWC 5O Fpyinrs JHOrcespsisg Co COVpaNHE.
Dorosoper me mpscvese ne Obde 3 CRZ oFye TOMIGIE CRGH Javare ¥a
HORYZABAKS HiE TOBE ¥BSH0MIRHHS.

e 14

Tesu Joropop N0 HUKAKSS HeUHE HaMa J2 0542 ThIIKYPay THYE O 28
TDOTER0PYTE He MBYCTPOMEE KN MEOTOCTLAHEN EOTOBOPH, N0 KOWYC HSEws
LOICRSpSOHE £2.CTDPRRE CF OTPAMEL
e 4y ’ - ... M + L (4 . a ‘ » >

Tioznucan 2 »Croune, «He -I-2evyer - 2857 o 8 188 OMETUREIYE
EXBSMIVIIPE, BCSKK @HWY. Ha CORBMEHETe SR Ha JOrosapmieis oo cIpas —
MEXENOKOKA €3EK, onrnzoso - Komoraryumste #e PemyOmue Maxepowus -n

Y
Sonirapess e3mK, chriacse Komcrarymuwgss ua PowyGauxe bearepes, &atd #
FURTH TORCTE MMAT SONAKSa SR, . v o0 L 0 A

.“_' .‘. . L

54 PEIVE/ABKA MAKENOERHR 34 PEEYEREL S S5ICAPES /

Jou | FONKO BOPEC
E&Wﬁ?&?ﬁ%“

gt
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YUnen 3
MHUHHUCTEPCTBOTO 32 HAJBOPELIHKA pabOTH Ce OMpe/eTyBa Kako Ha/UIeXKEH OpraH Ha Jp)KaBHATA ympasa IITO Ke
ce TPHXKHY 32 U3BPINYBamke Ha JIoroBOpOT 01 WICHOT | 0J1 OBOj 3aKOH.

Unen 4
ORBOj 3aKOH BIIETYBa BO CHJa OCMHOT JCH O]l JICHOT Ha 00jaByBameTo BO ,,CinyxOeH BecHUK Ha PemyOnmka
Maxkenonuja".

LIGJ
PER RATIFIKIMIN E MARREVESHJES PER MIQESI FQINJESI TE MIRE DHE BASHKEPUNIM
NDERMJET REPUBLIKES SE MAQEDONISE DHE REPUBLIKES SE BULLGARISE

Neni 1
Ratifikohet Marréveshja pér miqési, fqinjési t€ mir€ dhe bashképunim ndérmjet Republikés s¢ Maqgedonis€é dhe
Republikés s¢ Bullgarisé, e nénshkruar né Shkup mé 1 gusht 2017.

Neni 2
Marréveshja nga neni 1 i kétij ligji né origjinal né gjuhén maqgedonase dhe né€ gjuhén bullgare, &shté si vijon:

Neni 3
Ministria ¢ Punéve t€ Jashtme caktohet si organ kompetent i administratés shtetérore qé do té kujdeset pér
zbatimin e Marréveshjes nga neni 1 i kétij ligji.

Neni 4
Ky ligj hyn né fuqi n€ ditén e teté nga dita e botimit né "Gazetén Zyrtare t& Republikés s¢ Maqedonisé".

3.
Bp3 ocHoBa Ha wineHoT 75 craBoBu 1 1 2 on YcraBoT Ha PeryOiinka Makenonuja, nperceaTenoT Ha Pernyoinka
Makenonuja u npercenarenoT Ha Coopanuero Ha PenyOnuka MakeoHuja u3naBaar

YKA3
3A MPOIJIACYBAIGE HA 3AKOHOT 3A PATU®UKAIIMJA HA CIIOTOJIBATA MEI'Y BJIAJIATA
HA PEIIYBJIMKA MAKEJOHUJA U BJJAJATA HA OBEJJMHETUTE APAIICKA EMHUPATH 3A
PEJIOBEH BO3JYIIIEH COOBPAKAJ MEI'Y 1 BOH HUBHUTE TEPUTOPUU

Ce nporacyBa 3akoHOT 3a patudukanuja Ha Criorogbara mel'y Biagara na PenyOnrika Makenonuja u Biiagara
Ha Ob6eaunerute Aparcku EMuparu 3a pegoBeH Bo3aynieH cooOpakaj Mery 1 BOH HUBHUTE TEPUTOPHH,
mro Cobpannero Ha PermyOnmka MakenoHHja To TOHece Ha CeTHUIIATa oApkaHa Ha 15 jamyapu 2018 roguHa.

Bp. 08-356/1 [Mpercenaren
15 janyapu 2018 romuHa Ha PemryOnmka MakenoHmuja,
Ckorje 1-p Fopre UBanos, c.p.
IIpercenaren
Ha CobOpanuero Ha Permy0imka
Maxkenonuja,

M-p Taaar [ladepu, c.p.

BAKOH
3A PATUGUKAIIAJA HA CIIOTOJBATA MEI'Y BJIAJIATA HA PEITYBJINKA MAKEJIOHHUJA U
BJIAJATA HA OBEJUHETHUTE APAIICKU EMHUPATH 3A PEJJOBEH BO3/1YLIEH COOBPAKAJ
MEI'Y 1 BOH HUBHUTE TEPUTOPUH

Unesn |
Ce parudukysa Crioronbara mefy Bnanara na Permryomika Makenonuja u Biagara na O6enunernte Apancku
Emuparu 3a penoBeH Bo3aylieH cooOpakaj Mel'y 1 BOH HUBHUTE TEPUTOPHH, CKkiydeHa Bo AOy Jlabu Ha 28 jyHu
2016 roguHa.

Unen 2
Crorog6ara ox wieHOT 1 071 0BOj 3aKOH BO OPHTHHAJT HA MAKEeIOHCKH, APAIICKH U aHTIJINCKH ja3HK, [JIaCH:
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CTIOTOZBA
NIOMEIY
BJIAIIATA HA PETTVEJIMKA MAKEJJOHUJA
;|
BIIAJIATA HA OBEMHETUTE APATICKY EMUPATH
3A PEJIOBEH BO3VIIEH COOBPARA]J ITOMEIY U

BOH HABHUTE TEPUTOPHU

Hnpekc Ha WieHOBHUTE

TTPEAMBYNA

YNEH1 - AEDPUHULIUU

YNEH2 - JABAKOE HA COOBPAKAJHU ITPABA

YNEH3  -ONPENENYBAE Y OZIOBPEHUE 3A BPLIEILE COOBPAKA]J

YNEH4 - [IOBJEKYBAKSE M OTPAHUYYBAKSE HA OJOBPEHVETO 3A
BPILUEH-E COOBPAKAJ

YJIEH5  -OCHOBHY ITPABHJIA CO KOU CE PET'YJINPA BPIUEHETO
HA JIOTOBOPEHHMOT COOBPAKAJ

YNEH6  -IIAPUHCKU JABAYKU M JPYTM HAZOMECTOUM

YAEH7 - TIPUMEHA HA HAUMOHANHUTE 3AKOHY U ITPOITUCHU

YNEH8 - KOA-IIEP JOTGBOPH

YJEH9 - YBEPEHMJA 3A IIIOBUIBEHOCT U 3A OCITOCOBEHOCT

YAEH10 - BE3BEAHOCT

YIEH1I -HAZOMECTOLM 3A KOPUCHULIATE

YNEH12 - BO3AYXOIUIOBHO OBE3BENYBAIE

YIEH13 - KOMEPLMJAJIHY AKTVMBHOCTH

YJEH14 - IIPEHOC HA CPEJICTBA

YJIEH1S -OJOBPYBAIGE HA PEJJOBUTE HA JIETAIGE

YIEH16 - TAPHDH

YNEH17 - PA3MEHA HA MHOOPMALIMU

YJIEH18 - KOHCYJITAUMU

YJEH19 - PEIIABAKGE HA CITOPOBHU

YJIEH20 ~M3MEHA HA CTIOTOZIBATA

YJIEH21 - PETHUCTPALIMJA

YIEH22 - [IPEKKWH HA CITOTOIBATA

YJIEH 23 - BAETYBAISE BO CUTTA
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NPEAMBYJIA

Baupura ua Penybauxa Maxemonuja u Bnagara Ha OGepuxeruTe Apancku
Emupary (Bo nOHAaTaMOMIHUOT TEKCT HaPeKYBaHy ,AOTOBOPHHTE CTPaHHU'),

Caxaj%n fa ro passmjaT MefyHapOAHHOT BO3RYXOTUIOBEH CHCTEM KOj Ce 3aCHOBA
BP3 DPMHLMNMTE M NpPaKTUKATE Ha cnobojeH masap, €O MUHUMAIHO
NOCpeayBane Ha BliafiaTa ¥ peryiaTupnTe;

Cakajku na ro onecHaT RpOWMpYBalbe Ha MOMKHOCTHTE 3a MefyHapORHHOT
Bo3ayweH coobpakaj;

Ipuanapajku feka co edukaceH M KOHKypesTeH MefyHApOJeH BO3JAYIUEH

coobpakaj ce yHanpeaysa TprosujaTa, MOrOAHOCTUTE 33 KOPHUCHMLMTE U
@KOHOMCKHOT Passoi;

Caxajxu na uM OBO3MOXKAT Ha aBHONPEBO3HULIMTE Ja M RYAAT HA NAaTYBaYKaTa U
Ha NIPEBO3HHYKATA |2aBHOCT KOHKYPEHTHHM LeRM M YCIIYTH Ha OTBOpEHHU nasapw;

Caxajku na ofiesbenar Hajsucok crerien Ha 6esbegnoct ¥ obesbefysame Ha
MefyHapoAHKOT BO3AyweH coobpakaj W MOBTOPHO NOTBPAYBajKM ja HMBHATa
CEPHO3HA 3arpysKeHOCT BO BPCKA CO JEJCTBAaTa OZHOCHO 3aKAHMTE KOU Ce
BNEpeHy npoTHB 06230exyBaeTo HA BO3AYXOIUIOBMTE, CO KOM Ce 3arposysa
GesfieqHocTa Ha NyfeTo MaM WMOTHTE, KOM MMaaT HEraTMBHO BjWjaHHe Bp3

BPUIGHETO HAR BO3XYMHWOT coofpakaj u ce moTkonysa jaBHara poBepfa Bo
GeabeprocTa Ha UBHITHOTO BO3AYXON/IOBCTEO;

Kako crpanu Ha Konsenuujara 3a MefyHapogHO LMBHIHO BO3LYXOIUIOBCTEO,
0TBOpeHa 3a NOTNKIYBame Bo YrKaro Ha 7-mu fexeMspy 1944 roguna; 1

Caxajin pa ciyuar Crioropfa BO COrnacHOCT €O M KaKo AOBOJHeHNe Ha

cnomenarara KoHBeHuMja, co Lesn Aa Ce BOCOCTABH U BPLIN PeXOBEH BO3AYIeH
cooBparaj nomefy % BOH HUBHHTE TEPUTOPHH,

CE IOrOBOPHJA 3A CJIEZHOBO:
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Ynen 1
Aedrumuun

1. 3a norpebure He opaa Criorogba, axo He ce Gapa MoMHAKY OJf TEKCTOT,
NOMMHATE:

a) "Bospyxomnosha miact' 3mHauM Bo crnyvajor Ha Bnagara wa Penybiuka
Makegonuja, AreHuyjaTa 3a UMBHIHO BO3ZYXONIOBCTBO; @ BO CJAYYajoT Ha
Bnagara wa Obepuuerure Apancunm Emuparty, esepansara BracT 3a
UUBHIHO BO3AYXONMMOBCTBO; WIK ¥ BO ABAara CAyyad xoe 6uno auue wam
OpTaH Koj e OBNAcTeH Ja IM BpINM GYHKLUMTE KON Ce OAHeCcyBaaT Ha 0Baa
Crnorog6a;

6) "Hdorosopen coobpakaj' sHauy pegosen mefyHapojeH BosjyimeH coobpakaj
nomery ¥ B0OH TepUTOpHUTEe Ha PenyOnmka Maxeponuja u Ha ObepuneTure
Apancky Emupary, a 3a npeso3 Ha naTHuny, 6araxx ¥ Topap, OALENHO WIH BO
KoMOuHaumnja;

B) "Cnoropfa’ 3Haum osaa Crnorop6a, Hejsunmor AHeKC BO NpMMeHaTa Ha
MCTaTa, Kako ¥ ckTe n3Meny Ha Cnorox6ara nny Ha AReKcoT;

r) "Boapywen coobpakaj’, "aBronpesosnyx’, ‘MefyHapOAEH PefOBEH BO3YLIER
coobpataj’ w ,3anupane 3a HENPEBO3HUYKYM LieAH” ro KMaaT 3HAYEHETO Koe
WM € fajieHo Bo wieH 96 og Konperuujara;

A) "AHexc' 3HauM NIAHOT Ha IMHUMTE KOj € lazieH Bo rpuaor KoH Crioron6ata u
Kxou GMAC ofpeNGH WM KOMEHTapH BO TOj AHEKC M CeKOja M3MEHA Ha UCTHOT,
cornacHo oapeabure opn ynex 20 1a osaa Criorop6a;

f) "Tomap’ Bkiyuysa v nowra;

e) "Koupenuuja" anauu Koxpenumjata 3a  MefyHAPOAHO  LMBHINO
BO3JIYXOMJIOBCTRO, OTBOPEHa 3a NOTMULlyBake Bo YnKaro Ha CeMUOT JeH of,
nexemspy 1944 ropuma m BxkAyuysa: (M) cexoja M3MeHa Ha MCTaTa Koja e
BJIE3IEHA BO CKJ1a COrnacHo uneH 94(a) og Koxeexnujara # e paTudHKysaHa
OA ABETE JOTOBOPHU CTPaHM; U (1) CEKOj AHEKC UAM W3IMeHa HA HCTHTE KOH
ce ycBoeHM cormacHo wieH 90 oy KonsenuMjara, JOKONMKY BaKBMOT aHeKC
HJTH H3MEHA Ce BO CeXoe BpeMe BaXKEYKH M 3a IBeTe JOTOBOPHH CTpany;

k) "OnpesieneHu  aBMONPEBOSHMIM®  3HAYX  ABHONPEBO3HMK WM
aBUOTIPEBO3HHULIM KOU Ce ONpeNeNIeHN M OBJIACTEHHM COTIacHo WieH 3 oA oBaa
Criorop6a;

3) .Tapudu’ sHaum LeHUTe KOM ce MiaKaaT 3a MpeBo3 Ha maTHULM, Garax M
TOBAP, Kako W YCAOBUTE O] KOM THE 1IeHM Ce TPHUMEHYBaaT, HO CO HCKAYUYOK
Ha HAZIOMECTOLUTE ¥ YCIOBUTE 3a IPEBO3 Ha NMOLITa;

s) "Tepuropuja’ Bo oxHoOC Ha 3eMja, ¥Ma 3HAUCHETO Koe MY € AafeH0 BO WieH 2
on KoneeHuujats;
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H) "HagoMecTouM 38 KOPMCHMLMTE' 3HAYM HAZOMECTOLMTe KOH HaJIerKHuTe
OpraiK I'h BOBEAYBAAT Ha ABMONPEBO3ZHWULMTE WM JO3BONYBAaT fAa Ce
BOBEJAT, 33 KODUCTElHE Ha AEePOAPOMCKM KamauWTeTH, WMOT M/MAM Ha
HaBUrBLHCKE ONpeMa, BKAYYYBAJRK 'Y 4 COOABETHUTE YCITYTH H CPeficTBa 3a
BO3AYXOTIOBKTE, HUBHHTE CKUNARCKH, NaTHUIY, Barax v Tosap.

2. AwuexcoT koH 0Baa Cniorogba ce cMeTa 3a COCTaBeH Hes Ha MCTaTa.
ITpy npumenara na osaa Crorog6a, ACroBopHMTE CTpPaHy lOCTanyBaar

cornacHo oppenbure oy KonsenunjaTa JOKOAKY THe ojpentu ce Ba)Keyky 3a
MefyHapoaHHOT pezioBeH Bosxyied coobpakaj.

Ynen 2
Hlasawe na coo6pakajru mpapa

Cexoja noroBopHa cTpaHa ¥ ' AaBa Ha Apyrara 4OTOBOpDHA CTpaHa npasara
Koy ce yTopaeHu co osaa Cporogba 3a ga ¥M OBO3MOJXKM Ha CBOMTE

OnpejeneHy aBMONPeBOIHHLM A3 IO BOCMOCTABAT M BPIWAT JOTOBOPEHHOT
coobpaka.

Onpejenennre aBUONPEBOIHKUY Ha CEKOja AOTOBOPHA CTPaHa TM KOPUCTAT

CnejHUBe npaBa:

a) Ha npenerysaaT MNpeKky TepuropMjara Ha Jpyrara AOroBOpHA
crpaka 6es cnetysame;

Oa 3anMpaaT Ha TepuropujaTa Ha [ApyraTa JOTCBOpPHA CTPaHa

3apaj HeNPEeBOSHWURHA ey, B )

B) fa sanupaaT Ha TepuTopWjaTa Ha ApyraTa JROrosopHa CcTpaHa
33pajAH 3eMamke U/UAM 0CTaBake Ha NMaTHUIM, 6arax M TOBap BO
mefyrapopHuoT coobpakaj, OffenHO UaK BO koMOuHaLMja, RpH
BDHIEHbE Ha JOTOBOPERHOT Coobpakaj.

6)

AnroOnpeBo3HHKOT(aBUHONDERO3HKLMTE) HA CEKOja AOTCBOPHA CTPaHa, KOU He
Ce OHME KOM Ce OnpeAeNeHd COTNacHO YWieH 3, MCTO Tak& MM KOPUCTAT
npasaTa yTBpAeHU B8O CTas 2, TOUKH a) 4 6) Ha 0BOj unex.

Oppenbure of 0BOj wieN He MM JaBaaT NpaB0 Ha OnpefeneHuTe
@BUONPEBO3HULM Ha JOTOBOPHUTE CTPAHH fla 3eMaart, HA TepuTropMjaTa Ha
Apyrara JOTOBOpHA CTPaHa, NaTHULM Darak ¥ TOBap KOM Ce IpeBesysaar co
HaJlOMECTOK WIM HaeMHUHa, a Ce CO OofpeAuIITe AC APYIO MECTO Ha
TePUTOPH}aTa Ha Taa Apyra AOTOBOPHE CTPaKa.



18 janyapu 2018 : Ha Peny6nnka Makeponuja Bp. 12 - Crp. 43

MEI'YHAPOJIHU JIOTOBOPU

5. Bo ciayuaj Ha BOOpY)KeH CyAMp, NMOJUTUYKU HEMMPH MAH CIyJyBalba MM
nocebHy ¥ HeBOOOMUARHHK OKONHOCTH, KOTa Onpefje/leHHOT aBUOTTPEBO3HIUK
Ha efj1a JOTOBOPHA CTPaHa He e BO MOXKHOCT Aa Bpuiyx coobpakaj Ha cBojaTa
PEROBHA JMHM}A, ADYIaTa [OIOBOpHA CTpaHa Mpasy C@ WITO MOoXe 33 ja
OBOSMOMH HENPEKWHATO OAPIKYBae Ha 0BOj coobpaKaj nNpexy COOZBETHU
IPHUBREMEHM JJTUHKH, KOH A0rOQBOPHUTE CTPAHK SACTHUIKH TN aoropapaart.

6. OnpejeneRnuTe aBHONIPEBO3HALIM UMAAT ITPABO Aa I'M KOPKUCTAT, NOA eAHAKBH
YCAOBM, CHTe BO3RYIIHY NaTHIITA, aepOAPOMY ¥ APYrH KanalMTeTH KOH
AOTOBOPHUTE CTPAHU 'Y JIABAAT.

Ynen 3
Onpegenysamwe u ogobpenne 3a spmeme coobpaxaj

1. BoagyxcnnoBHaTa BnacT Ha CeKoja JOrOBOPHA CIPaHa MMa NpaBo Ad
OnpeyieNy KoMKy ITO CaKa aBKONPEBO3HUIK 3a BpIUEHe Ha JOTOBOPEHMOT
coobpakaj ¥ Aa ro NoBAEue WM UIMEHN ONPeASNYBALETO HA KOj OMII0 BAaKOB
aBHONPEBO3HUK WK 2 3aMeHM MPeTXORHC OnpegeNneH aBHONPEBO3HUK CO
apyr. Co BakBo ompegenysame MoXe fa ce sasege obeMoT Ha JaJeHOTO
opoOpeHye Ha CEKOj aBMONPEBO3WMK BO BpPCKa CO BpUIEHETO Ha
KorosopennoT coobpakaj. BaksoTo onpepenyBame ce BPIIM €O NHCMEHO

U3BeCTYBake MOMEeFry BOIXYXOIUIOBHWTE BNECTH Ha JBETe [JOIOBOPHH
CTPAHMK.

2. DBosgyxonnosHara BnacT KojJa TO TNPHUMHMIA  M3BECTYBAWETD 3a
onpejienyBarme, COINacHo onpeROnTe of CTABOBMTE 3 M 4 OF OBOj YJieH,
BeAHall MM T'H W3NaBa Ha ONpefeNeHuTe aBUONPEBOIHULM HA [pyrara
AOTOBOPH2 CTPAHA COORBETHHTE Op0bpenuia 4a splrere coobpakaj.

3. DBoapyxonroBHaTa BacT HA efHa AOTOBOpHA CTpada Moxe Aa mobapa of
aBMONPEeBU3HHK KOj € ONpeAeneH Of APYraTa JOrOBOPHA CTPaHa fa goxaxe
pexa e xsanudMKyBaH fa I'M MCNOJIKM YCJIOBUTE KOK Ce NMPOMMUIaHH €O
3aKOHMTE W NPONUCHTE KOW CNOMEeHATaTa BAacT BOOGMUaeHO ¥ NpUKAAZHO

' IPHMMeHYBa BO BPCKa CO BPIIEHeTo Ha MefyHapofeH Bo3aylreH coobpakaj
cornacHo ogpenbure op KonseHyujaTa.

4. Cexoja moroBopHa cTpana uMa npaso Aa opbue na uspafe oncbpenue 3a
BpIekse coobpakaj CTIOMHATO BO CTaB 2 OF OBOj YAEH, WA A NOCTARM TaKByM
YCAOBM 33 KOM CMEeTa JleKa e HeoNXOAHY 3a KOPHUCTeme Ha HpaBaTa Of
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CTPaHa Ha ONpeRenel aBUONPEBOIHKK YYBPACHH BO WieH 2, CTaB 2 B) Of 0Baa
Crnoropfa, cexoram kora Taa ROIOBOPHA CTpaHa HeMa JoOKa3 JAexa
aBHONPeBOSHULMTE HMaaT J[eNnoBHO CeJMINTE Ha TepuTopujaTa Ha
AOTOBOPHATA CTYPAHa KOja I'M ONIpefeNyBa U [EeKa MMAaT TeKOBHO YBepeHue

33 BCNONHYBame Ha 6eabexnockr yonosu (AOC), usaaaeno og cnoMmenarara
AOTOBOPHE CTPaHa.

5. Tlo npuemor Ha ogobpenuere 3a ppmewe coobpakaj, npegBUAEHO Bo CTas 2
O/l 0BOj YJEH, ONpejeleHUTe aBHONPEBN3HULIM MOXKAT BO CEKOe BpeMe ga
OTNOMHAT CO BPUISE:ETO HA JOTOBOpeHUOT coolipakaj.

YneH &
IoBnexypamwe u cycnensuja wa opobpennero 33 Bpmee coobpakaj

BoagyxonnoBHaTa BracT Ha Cexoja AOTOBOPHA CTpaHa MMa MpPaEo Aa Io
noBjeye, CyCIesJMpa Witn orparyvnr ofobpenneTo 3a spiewme coobpakaj u
33 KOPHCTelbe HAa NPaBaTa YTBPAEHM BO WIeH 2, cTas 2 TOYKA B) OF 0Baa
Cnoronfa of cTpaHa Ha aBHONPEBO3HJUUMTE ONPEREJeHH of Apyrara
AOrOBODHE CTPaHa, MAW Za NOCTaBy TAKBK YCJIOBY 3a KOM CMeTa feKa ce
HEONXoAHK 38 KOPUCTEIHE Ha OBUE IIpaBa, ako:

a) HeMa 10KAa3 JeKa CTIOMEeHAaTHTe ABHONPEeBO3IRMIM HMAAT Re/IOBHO
CefuITe Ha TEPHTOPMjara Ha AOTOBOPHaTa CTPaHa Koja IU
ONpene/Iyea K A8k HMaaT TeX0BHO YBepeuue 3a uCnoNHyBam.e Ha
besbennocau  yenosu  (AOC), xagapeHo OF  cnoMeHaTara
HAOrOBOpHE CTPaHg;

6) CMIOM@HATHTE ABHONMPEBO3HMLM He Ce NPUAPKYBAAT KOH uUnM
CepUO3HO W NPeKpOYBaal JaKOHUTE WAM IpOMMCHTE Ha
OOTOBOpHAaTa CTPaHa Koja M Japa  OBWe nNpasa, KoM
BO3AYXOMAOBHATA BACT 800DHUaeHO M PasyMHO I'M NPHMEHYBa
cornacHo Koxnenuujara;

B) CHOMEHATHTE aBUONPEBOSHULM He IO SpINAT HOTOBOPEHMOT
coofpatal cornacuo ycnosuTe npomuizany co osaa Cnoropba;

r) CIIOMERaTHTE ABUONPEBOZHMLM He NOCTANyBaaT COINACHO YJIeH
10, cras 6 of osaa Cooropba;

a) Rpyrara AOrOBOPKa CTpaHa He npe3eMa COO4BETHa Mepka 2a

noxofpysame ua Gesbenuocra cornacHo 9nen 10, cras 2 o oBaa
Criorop6a; ww
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) ApYyraTa AOrosopHd CTPaHa He NOYHTYBA HMERHA OANYKA HUTU
YCI0B KOW MpoM3nerysaaT of NpuMmenara Ha wieH 19 op oBaa
Cnoroaba.

2. TlpaBarta Xou ce yTBPAEHM CO OBOJ UNER, C& KOPMCTAT CaMO NO W3BpLIEHK
KOHCYNTALMH CO ApPYrata JOroBOpHa CTPaHa, Kako IUTC Ce NpeABUAYBa BO
uien 18 op oeaa Crioron6a, ocreH ako He e noTpefHO MOMEHTANIHO AejCTBO 3a
Aa ce Cripeuy NOHATAMOIHO KPINeHe Ha 3aKOHUTE U JDYTUTE NPONKCH.

3. Bo cnyuaj Ha gejcTBO Of €Ha ZOrOBUPHA CTPAHA COTJIACHO OBO] YIEH, HeMa

Aa ce jobejiaT BO Nparmame NPABaTa Ha ApyraTa JoroBOpHA CTPaHa CoracHo
uned 19 op osaa Crioroyfa.

Ynen 5
OcHOBHN NPaB¥AA CO XOU CB PeryIipa BPIIEHeTo
Ha JGroBOPeRHaT coohparkaj

1. Cexoja gorogopHa cTpaHa MM 503B0yRa, BP3 6a3a Ha peLUNMpOUMTeT, Ha
onpefeneHnTe aBUONIPEBO3HMIM HA JBeTe JOrOBOPHM CTpaHm ciiofopHo pa

CH KOHKYPMPAaaT NPH Bpiliekers Ha MelfyHapOAHHOT BO3pyiueH coobpakaj
ko] ce peryaupa co osaa Cnorop6a.

2. Cexoja 4OTOBODHA CTPARA I'Ml NPE3EMA CUTE HEONXORHH ALJCTBA BO PaMKUTE
Ha CBOWTE HA/UISKHOCTH ¢0 Led 48 M eJMMMHWpa cuTe obiuuM Ha
EMCKPUMMHAUMjA ¥ AHTU-KOHKYDEHTHM MWIM ajYHu (paKkTuKH npw
KOPUCTERETO HA PABATA M OBNACTyBaaTa HaBeAeHH Bo osaa Crorogba.

3. He cmee ga uMa orpaHnuyBame B0 [OMIEN HA KanauuTeToT W 6pojoT Ha
(dpexBeRUME W/UAM HAa . THIIOBY HA BO3XYXOIJIOBM CO KOW ONpeAeieHuTe
aBHONPEBO3IHUIM ¥ Ha fineTe cTpany Tpeba na spwaT coobpakaj ¥ Toa 3a KOj
Huno B Ha coobpakaj (maTHMK, TOBADEH, OAACAHO MY BO KoMOURaLH]a).
Ceroj onpejeney aBKONpeBO3HUK UMa NPaBo Ja v YTBpAK dpexBeHUMjaTa
¥ KBNAUMTETOT KoM I'M HY/(M 38 /I0reBOpeHHoT cooBpakaj.

Huenna norosopha crpana He CMee eJHOCTPAHO A3 M orpaHuyu o6emor Ha
coobparkajor, PpexseHuuITe, PeROBHOCTA Ha coo6pakajoT wIM TUIIOBUATE Ha
BO3AYXONIOBY KOW I KOPUCTAT ONpefeseHyTe ABUONPEBO3HUUM HA
APYTraTa AGTOBOPHA CTPaHa, OCBRH 4K TO2 He e 6apa COrNacHo IJAPMHCKKTE,
TEXHUYKHTE, o:néparmaume YCNODM MM YCNOBMTE 33 3allTUTa Ha
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VOBEKOBaTa OKOAWNA, M0J CT4HAAPAU3HPAKYU YCIOBR KoM Ce BO CKJIaj €O
yyen 15 o Kousenuujara.

5. Hueawa moromopHa cilpaHa He CMEe JA MM HaMeTHe Ha onpeje/ieHuTe -
aBHONPeBO3HKIY HA JPYraTa AOTOBOPHA CTPAHE HHUKAKBO YCAOB OF THIOT
NpB  NOHYAEH, KOGPWUHEHT Ha I[IPONOPLUMOHANHOCT, HajOMecT 33
HENPOTHDEHe, HUTY KukoB OWA0 Jpyr YCHAOB WITO C@ OfHEeCcyBa Ha

KaNAUMTETOT, hpexserLujaTa Kan coobpakajor, xoj 61 6Ha Bo CPOTHBHOCT
co uesauTe Ha oBaa Criorogha.

Ynen 6 _
HapuHCKA garaiki @ pYrH HalOMEeCTONH

Cexoja goroBopra CTpaKa Iy ocnobofyBa onpesiesieHATe aBHONPERO3HHIM
HR 'Apyrara [OTOBODHAa CTpaHa Off YBO3HM OrpaHWUyBara, DAPUHCKR
AABAYKH, DUPEKTHH UITH m-mx'apexmu TAKCH, TPOUIOLM 3a rperies U of cute
ApYyry ‘: HAUUCHAJNHM K/WIH JIOKQUIHM JaBaYkKH U HAJOMECTOuM 33
BOJ/IVXOIUIOBHTE KAaKo W RUBHATa pejjoBHA onpema, TOPUBOTO, Macnara,
OnpeMaTa 33 ORPKYBAWE, AaNaTHTe, BO BO3JYXOMJIOBOT, MOTPOMHUTE
TEXHUYKH 32/IMXH, PEICPBHHTE [€/0BH BKAYYUTENHO M MOTOPHTE, 3aNIUXUTE
BO RO3AYXOIUIOBOT BKIIYYYBAjKY HO HE OrpaHMYYBajKH Ce Ha apTHIUTMTE KaKo
WITO € XpaHaTa, MujanauuTe, ANAKOXONQT, TYTYHOT M APYrHd NPOM3BOAM 33
npopaskba Ha, HAK 3a KUPMCTEHe Cf CTPAHAa Ha, MATHMOMTE 338 BPEME Ha
JeTOT, Kako ¥ BPYIH apu*uz::fti KOUM Ce HaMeHeTH MK Ce KOPpUCTAT HCKRYYHBO
BO BPCKa €O paboTaTa uny CepBUCHpamkeTo Ha BO3LYXOMICBOT KOj BAKBHOT
onpefiesleH aBMOTIPEBOSHMK [0 KOPACTH 3a BpIIEHe HA JOTOBOPEHHOT
cooBpakaj, Kako U NEeYATEHUTE NIPEBOIHU JOKYMEHTH, BO3AYIMHHTE TOBADHA
TUCTOBHM, YHUUPMHTE A& JIEPCOHANIOT, KOMNJyTepUTe ¥ NeYaTapHIe, Ha
Gunetn xom onpe;:e.rieamn' aanonpeaoséxmc I'M KOPHCTH 3a peseppamuy u
usjjagase  Ounetw, CEeKaKOB neuaTeH Marepujan co ofenexja Ha
OnpeyeneHnoT aBYONPEBO3HUK ¥ EgobuvaeHuTe vpeRJI-aMHH ¥ GPOMOTUBHM
MaTepHujaim Xoj Toj onpeneneH annonpéno;xiux i geny bes Ragomecr.

Ocnotopysamara koM ce pasaar co 0BO] Wi€H, Ce NPUMEHYBAAT M Ha
APTUKINTE CTIOMHATH BO £TaB 1 01 0BO] HIEH, Kou:

a) ce BHECYBaaT Ha TEPHTOPUjaTa KA enHa [OroBODHA crpaua o.u
CTpaHa Ha WIH BO UMETO HAa ONpejereH aBWOIPEBO3HMK Ha
ApYraTa A0TOBOPHa CTPaHa;

6)

OCTRHYBAAT BO DO2AYIONADBOT HA onpt_neneﬂ aBHoONpepoO3IHKK Ha
efHa J[orosopHa cypadga no NPACTUTHYBARETO Ha H A0
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3AMUHYBAETO O TepHTOPHM]jaTa Ha ApyraTa AOrOBOPHA CTpaHa
/MM XOM Ce TPOIIAT 33 BpeMe Ha JIeT Hay| Taa TepUTOpHja;
B) ¢e BRECYBAaT BO BO3AYXOILIOBOT Ha Onpe/ielieH aBUONPeBO3HHK Ha
~ efiHa ZOrOBOPHA CTPaHa Ha TEPUTOPHUjaTa Ha Apyrara AOTOROpHA
' cTpaWa €O HaMepa J@ cé KOPUCTAT TNpM BpUIEHETO Ha
RoromopeHuoT coobpakaj;

fe3 pasnMKa Janu Tie aPTUKIN ce KOPUCTAT MM TPOMIAT LeJIOCHO MiIu
OeNyMHO Ha TepHTOpWjaTa Ha JOroBOpHATA CTpada Koja TM jasa
ocnobopysareata, NOA YCIOB BAaKBHTE apTHKIK fAa He ce oTyfyeaar Ha
TEPUTOPHJaTa Ha COMGHATATA JIOrOBOPHA CTPaHa.

3. PepopHara onpema Ha BO3LVXOMIOBOT, KAKO ¥ MaTepUjaNuTe, 3aJiMXHTe K
pesepBUTe KOM BOOOMYAEHO (e 4YyRAaT BO BO3AYXOMIOB KOj fO KOPHCTH
OVpe/IesIeHHOT ABHOTIPEBO3HHK Ha Koja D110 JOrOBOPHA CTPaHa, MOXe Jia ce
WCTOBapaT Ha TEPUTOpWjaTa Ha JpyraTa JOTOBOPHa CTpaHa caMo Co
opoOpeHye Ha LAPUHCKHTE BNACTH Ha ‘Taa [pyra JOTOBOpHa cTpaHa. Bo
BaKonB cyyaj, BAKBATA ONPEMa W apTUKJIM TH KOopucTaT ocnoboxysamara
NpeABUAEHU BO CTaB 1 Ha 0BOj UJieH, oA YCJIOB JeKa MoXKe fa ce nobapa The
Aia Ce CTapar nox Haj30p Ha CTOMHATHTE BAACTH Cé JI0 [OBTOPeH M3BO3 Ha
HCTHTE MITH CO HUB Ce PAKYBA TOMHAKY COTMIaCHO APUHCKMTE OApe6H.

OcnoGopypawara KOM C€ TPe[iBMAIEHM BO .0OBOj WIEH, HCTIO TaKa ce
OAHEeCYBAaT X Ha CUTYalLMM KOTa OUpejieleHUTe aBHONDEBO3HUIM Ha Koja
6W10 AOrOBOpHA CTPAHA HMAAT CIUTYYEHO JJOTUBOPY CO APYT ABUONPEBOSHUK
(Rpyru aBHONPEBO3HHIK) 33 3aEM MM TIPEHOC Ha TEPUTOPHU]aTa Ha APYTaTa
AOTOBOpHA CTPaHa Ha PefOBHATA ONPEMa U APYTHTE NPeAMeTH HaBe#eH! BO
CTaB 1 0 OBOj YJIeH, NOZ YCIIOB A€Ka TOj JPYI ABHONPEBO3HMK, HCTO TaKA, [0

KOpHCTH HCTOTO ociobopyeame (ucture ocaoGonysamwa) of Taa Apyra
JOFOBOPHA CTpaHa.

YUnen 7
IIpurena Ha HANMOHATHUTE 3AKOHHU ¥ APYTH IIpOfIMCH

3axonure, TPONMCHTe ¥ NPOLEAYPUTE HA efHA JOroBOPHA CTPAHa, KoM ce
QAHEeCYBaaT Ha BAE3 BO, NPECTOj HA, WAW 3aMuHYBale Of Hej3uHara
TEPUTOPY}A HA BOSAYXONJOBATE aHIAXKMPAHW BO MefyHAPOAHA BO3/YIDHA
wioeuaba, nan Ha paboTaTa U HapMrauujaTa Ha TMe BO3RYXOIUIORM HOfleKa
Ce Ha Hej3uHaTa TePUTOPK]A, ce IPUMEnYBAaT 1 .Ha's;oazwxonnoam‘e Kou TH
KOpUCTaT aBHONPEROZHALINTE Ha NPYIAT] JOTOROPHA cTpaHa fes pasnuka Ha
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VAR

HAIJMOHATHATA NPHUNARHOCT KaK0D IITO0 Ce IPYMEHYBaaT Ma HEej3SMHMTe
COTICTBEHR W DBaKBUTE BO3JXYXOMJOBM Ce NPMAPMCYBAaaT KOH HCTHTE IO

BNETYBAILETO BO, 32AMUHYBAIETO Of M JOAEKa Ce Ha TepUTOpHjaTa Ha Taa
ROYOBOPHA CTPAHA.

2, 3aroHWUTe, NPOMUCHTE M LPOLULAYPUTE HA eJHa ZOTOBOpHA CTPaHa, KOH Ce
OAHECYBAAT Ha BJie3 B0, NPECTOj HR WIM 3aMUHYBale OJf, HejsuHaTta
TEPUTOPH]A HA -MATHUUMTE, 6araXoT, eKANAXKOT M- TOBApOT KoM Ce
TIPeBe3ynaaT Co BOIJYXONAOENTE, KAKO ¥ NPONMUCHTE KOH Ce OJITHeCYBaaT Ha
Bnes, opofipesdja 3a wnes, obesbemysamwe Ha BO3AYXOIUIOBCTBOTO,
HMUWrpaudja, NaTHY UCNpaBH. I'PAHMUKa, TIACOMKa, LIaPHHCKA, MOHETApHa,
3APAECTDEHA KOHTPOAA, KapaHTVH ¥ CIHMTAPDHH MepPKM HIH 338ROHUTE M
nponucKTe 0f 06NaCTa HY MOIITEHCKHTE YCayrn, Kora ce pabotu 3a nourra,
Ce MOYHUTYBAAT Off CTPEHA HE WY B0 UMC Ha OBHE NTATHUIM, 6arasx, ercunax u
TOBApP M0 BJe3 BO ¥ 3aMMHyBawe OF M 3a BpeMeé Ha TNpecrojor Ha
TepuTopMiaTa Ha NPBATA /JOTOBOPHA CTPaKA.

Hueana Jorosopna cTpaWa He cmee 42 Aapa NPegHOCT Ha CBOjOT (CBOWTe)
MY Ha Koj 610 Apyr (kpyru) asHonpesosHuk (aBHoONpeBO3HULH) BO OAHOC
HA ONpefeneHyTe aBVONPR3O3HMUM HA ApyraTa JOrOBODHA CTPAHA NPH
NPYMEHATA Ha 38KOHUTE W ITPOMUCHTE NPEBAIGHU BO OBOj WIEH.

4. TlatHrupTe, 6arasoT ¥ TOBAPOT BO JMpexTeH TPAH3UT NpeKy TepuTopHjaTa
Ha kola GMNO ROrOBOPHA Clpaya KOX HE ja HanyMTaaT s0HaTa Ha
aepo/IpOMOT Koja e .onpefieneHa 3a , Taa HAMEHa, NOANEXAT CaMo Ha
YNPQCTEHA KOHTPORA, OCBEH.IITO Ce ORHECYEa Ha MepKirTe 3a obesbepybathe
NPOTHB HACWICTBO, BO3AYXOIJIOBHO AUPATCTBO W KPUYMuApelse Ha
HapKOTHUK. Bakeuor Garax u toBap ce ociofOnyBaaT Of LRpHHCKH,
AKUH3HM K IPYTE CHUYHM ATPKABHK M/ WIIM JIOKAIHK TAKCH Y HaZOMeCTOMM.

Unen 8
Kop-meyp gorosopu
Onpegenenitor (onpepenenyre) apuonpesos3xwk (aBMONpeBO3HUUM) M Ha
ABeTEe AOrOBOPHHM CTPaHW uMa (MMaaT) npaBo, WIM KAKO NPEBO3HUK KO
npoAaBa WIM Kake NPEeR03INMK Koj ro spumm coobparajor, cnobogHo pa
CKIy4YyBaaT AENoBHH JOrosopu 3a mpopadba,. skayuysajku Ho 6e3
OTpaHW4yBalbe Ha 33Kynysate Ha jiel Of TROCTOPOT /WAy Kop-utep
ROroBOpH (BKRIAYIYBAjKK ¥ KoA~-11ep JOTOBOPHM €O TpeTH semju) co koj 6uno
APYT a¥HONPEBOIHHK MY ABHOTPEBOIHMIIH.
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2. Tlpex msspmyBameTo Ha KoZ-wep coofpakajoT, napTHEpUTE BO KON-LIED
AOrOBOPOT C€ AOTOBAPAAT KOja CTpaHa € OArOBOpHAa BO OJHOC Ha
OCHTYPYBRILETO ¥ NpPAIARATA TOBP3aHM CO KOPUCHMUMTE HA YCHIYIUTe, -
ofesbenynamero, GezfiegHocTa i onecHyBameTo. [JOruBopoT BO KOjmTO Ce
COPKaHM OBUE YCIIOBM Ce J0CTaksyBa W 0 ABeTe BO3ZYXOIUIOBHM BIACTH
Tipes CNPOBEAYBAIbE HE KOR-1Ep JOrOBOPUTE.

3. OpnocHNTE BO3AYXONNOBEY BHACTH ry ripudakaaT BakBUTE OTOBODH, NOA
YCNOB JIeKa CUTe aBHONPEeBO3HUIM Gff THE JOrUBOPH YH MMAaaT OCHOBRHTE

coobpaKkajiiu npasa u/uaK npasaTa 3a NMHKKM U OBAACTYBAWA 33 BPIIEHE
coobparkaj.

4. Bo cnyvaj Ha Kop-wep AOTCBOp, RBKONPEBOIHUKOT koj Bpy npogaxba
Tpeba, MTO ce OfHecyBa Ha cexoj npojajeH OweT, Aa OCHIYPM JieKa BO
MOMEHTOT Ha npofaxbata Ha KyNyB3YOT MYy € jaCHO KOj ABHOMPeBO3HUK
BCYMIHOCT Ke JieTa Ha cexoj cekTop o coobpakajor, a CO KOj AaBHOTIPEBO3HHK
WM aBUONPEBO3HUIY KYIYBAYOT BASTYEA BO JOTOBOPEH OfHOC.

Onpegenenyor asuonpesosnsx (ONpeaeneHiTe ABUONPEBOIHUIIM) Ha ceKoja
AOTOBOPHA CTPaHa, MCTO Taka, HMaaT NpaBo Aa HYAAT KOJ-Mep YCIyrH
nomely xou 6miI0 MecTa Ha TepUTOpMjaTa Ha APYraTa AOrOBOPHA CTPaHa,

NOA YCNOB AeKa THe YCIYIW TH BPIYM ABUONPERO3HUK WK RBKONPEBOSHULM
HA APYTaTa ROroBOpHa CTPaHa.

Ynen 9
Yeepenuja 3a nuosrgOeHocT # 3a ocnocobenoct

Vrepenujata 3a nzxagunﬁeﬂo&, yBepeHujaTa 3a 0CIocobeHOCT M A03BONUTE
KOM I'M 3432 WY NPU3IHANA 32 BASKEUKH ejHa JOroBOPHA CTPaHa, a KoM &
yuwiTe Ce BO CHIa, APyraTa JOroBOPHA CTpaHa I'M NIPU3HABA 33 BAOKEUKH 3a
BpileIbe .Ha JOronopeHHoT coobpakaj, nMoj yCjuoB JAeka cekoram THe
yEepeHHja X Z03BONH Ce U3AafeHH UM HPU3HATH 38 BA)XEYKH COTTIACHO M BO
CIUIAJ| CO MHHUMATHITE CTAHAAPAH YTBpAEHY cornacHo Konsenuujara.

Mefyroa, cexoja AororOpHa cTpaHa ro 3aApXKyBa NpasoTo, fa onbue aa ru
MPH3HAe, . 38 JIETOBM HAJ Hej3KWHaTa TepUTOPHja, yeepeHHjata 3a

OCrOCOBEHOCT M AUIBOJIMTE KOM HA' HLj3MHMTe ApXKaBiaHKM M T'M H3gana
ApyraTa JOroBOpHA CTPaHa.
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3. JloXonaky npaBaTa WM YCIOBHTE Of A03BONWTE MAHM YBEpeHHjaTa KO T
M37aa WINA 'Y NPU3HAaNna 3a BaXKeykH CAHa AoroBOpHa CTPaHa 103BOJIyBaar
OTCTanypame Of CTaHfapAuTe KOM Ce yrspienu co Koupenuujata, 6e3
PavIHKR [ANM OBa OrCTanysawe e epuAeHTHpaHo Kaj MefyxapoxHuara
OpraHM3alija 33 MBWIRO BO3NYXOMIOBCTBO, BO3AYXONJOBHATA BAACT Ha
IPYraTa NOroBOpHA CTpaWa Moxe, 6es moppega Ha npasaTa Ha NpBaTa
LOTOBOPHA cTpaHa cornacuo unen 10, cras 2 ox osaa Cnorogba, na nobapa
KOHCY/NTAL{MH CO BO3AYXGIMOBHATAa BJACT HA JApvrata JOraBOpHa CTpaHa,
cornacyo wieH 18, co yen ma ce yBepaT JeKa MpaKTHKAaTa 3a Koja cTaKysa
36op e npudatiues 2a Hue. HeMoxHOCTA Aa ce MOCTHTHE 33 OBOJIMTENIHA

YCOrNaceHOCT NPETCTanyea OCHOBA 3& NPUMeEHa Ha wieH 4, c¢TaB 1 of oBaa
Cnoropba.

Ynen 10
Besbeguoct

Cexoja norosopha CTpaHa Moxe, BO Cexoe speme, ja nobapa KOHCYATaluK
B0 BPCKa CO cTanAapuure 3a HeabegHocT 0f Koja Guno obnact noep3aHa co
CKMTTaXK Ha BO3ZYXOIVIOD, HO3YYXOMIOBHTE WIN HHUBHOTO paboTeme, KOU I'H
YCBOWJ& fpyrata JOT0BOpHa crpana. OBUe KOHCYATAUWH Ce OJPIKYBAAT BO
pox op TpueceT (30) pexa oa atymor Ha GapameTo.

AKo, nocne OBHe XOMCYITALMH, eRHa JAOrOBOpHa CTpaHa YYBpAM Jeka
Apyrara AROroBopHa CTpaHa wHe I‘li npyMeHyea MU oapxiyna ecbmcacx—m
crangappure 3a GesbepHoct Bo Koja wao o oeug obnacty, Kou ce Gapem
e,quaunn HA MPHUMAJHUTE CTAHNADAM KOM BO TPA BPEMe Ce YTBPHAEHH
cornacro Kouseruujara, T(PBATa JOFOBOpHa CTPAHA ja M3BECTYBA Lpyrata
AIOrOBOPHA CTPaHa 3a THe HAORKM KAKO.M 3a Yyexopure KOM ce CMeTaar 3a
HEOMXOAHM UCTUTE Aa GMIAT BO COrMACHOCT CO MHHUMAJIHUTE CTavZapRH U
Taa Apyra JOTOEOpHA CIrPaHa npeleMa COOABETHO MNONPABHO AEjCTBO. AKO
APYraTa AOTOBOPH& CTPaHa HE Npe3eMe COOJBETHO AEjCTBO BO POK OF
nemaece‘r (15) nexa wiM BO iTGAONT NEPHOR KOj MOMKE Ja Ce ROrOBOPH, TOA
NPeTCTaByBa OCHOBA 30 NpUMENa Ha uneH 4, cras 1 of opaa Criorop6a.

Cexoj Boagyxonnop co Koj aBUONPEBO3HMKOT Ha eJHa JOroBOpHA CIpaKa
Bpwy coobpaKaj An wnyu 0)f TepuToDMjaTa Ha ApYraTa AOTOROPHA CTpaHa
MOXKe, fjojiexa ce Haofa Ha TePUTOPHIATA HA ADYTATa JOrOBOPHA CTPAHA, A&
fure npegmer na nperaes Of CYPAHa HA UBRACTEHM IPETCTABHMUM Of
APyraTta JOrOBODHA CTPaHa, KAKO BHATPE Taka M OKOJY BO3JYXOIUIOBOT, 33
Aa Ce UPOHePM K BAXCHOCTA Wa JOKYMEeHTHTE 33 BOIAYXOIUIOBOT M Ha OHME Ha
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HETOBMOT EKWAAXS, KAKO ¥ HAZBODElINaTa cOCToj6a Ha BO3ZYXONJOBOT M
HETOBaT4 ompeMa (B0 UBOJ WIeH TaKaHapeYeHa NpoBepKa Ha niardopma’),
NOJ YCAIOB MIPOBEPKATA A HE MPeUIRAKE HePA3ZYMHO (OLHEHE.

4. Ako Koja 6uiio Takea nporepxe Ha nuardopMa ¥AK cepuia o,n NPOBEPKH Ha
nnatdopMa aage NoBO) 3a:

a)  cepuo3id 'gafpiméuom- 'p,e:xia 'magr,yxonno’zi. wan paborara Ha
BO3RYXOIIOB, He Ce ADPHAPAYBA KOH MWHMMaNHWTE CTAHJApAH
~ YTBPJIEHH BO 108 EpeMme cotnacHo KoHseRuujata; HiH
) cepMO3HE 3aTPIIKEHOCT JIGKa TOCTOM HEeHOCTATOK Off ePHKacHo
’ OAPXKYBalLe B NpUMERs Ha cTaniapante 3a (e3berHOCT YIBPHERH
© BO TOA Bpe&Me cornaco Konrsanuujarta;

AQrOBOPHATA CTPaRA KOjd IO BPIMM NMPErNEeROT, BO CMUCAA Ha wiel 33 oxn
Konsenuuja, cnobonno Moxe ;.ga'aaxmyjiﬂ AieKa yCNOBMTE IIOX KOWHITC ce
lgszza;ieu'lj ¥ OIPU3HATH YBEPEHIATA MIW KO3BOINTE 3a TOj BO3PYXOMANB WiIN
33 EXUNTAKOT KA TO] D0ARYXCIIIOR, OZHOCHO AeKa YCIOBMTE N0J], KOU CE BpIIY
coofipakaj co Tnj BO3AYXONNOD He (e eRHAKBY H3, MIM He ce Haj
MUHUMAJIHKTE CTaHAAPAY YTBpAeHu cornacHo Konsenuujara.

5. Bo vayuaj xora MPETCTABHNY. HA @RUONPEBO3HMK He RO3BONM NPKCTAN 33
BpUEHE Ha OPOBEPKA WA nratdypMa H€a DO3AYXOMAGB €O KOj TOj
BBUONPEBOSHUK Ha efiHa JOT0OBUPHA CTPAKA BPLK cooﬁpaua; COTRACHO CTaB
3.04 080] YAGH, ApYrara JOrOBOPHA CTPEHA MMa MpPaBO ja 3AKAYYM Aexa
Hat:'rauana CEPUO3HATA 3aTPHXKEHOCT Of TUDOT Ha HABEXEHWTE BO CTaB 4 Ha
0BO} YUNEH K Aa FOHeCe 381TY10LY HanefeHu BO Toj CTas.

Cexola AOTOBODHY CTPaHA ro 3ajpiKysa NPaBOTO Aa ja cycnengnpa WK
HIMERY mo3BoNaTa 3a pmeine cooﬁpax&aj H3 aBHONPEBO3HMX WK
azuonpesoauuun Ha PyraTa JOToBOPHA CTPaHa, BeQHAIN INTOM NPBATa
AOroBOpHa CTPaHa Ke YTBPAM, WY BP3 OCHOBA HA IpoBepIta Ha nnardopma,
cepuja mpopepxM Ha maardwpma, opbMBale NpHCTall 33 NpOBepKa Ha
naaThopMa, KOHCYNTAMM WM Ha JpYyr HAuKMH AEKA IIPe3eMameTo Ha

HEONJIOMHO RefjCTBO e HeonuogHo 3apaau Oesbegnocra na paborarta Ha
aBHOTPEBO3HHK.

Koe 6uno pejcrBo mpesemeno g ejHa JOroBOpHA CTpaHa COIJIACHO
crapoBuTe 2 MK 6 Ha 0BOj unen, NpeCTanyBs BeJHADI N0 NPecTaHOKOT Ha
NpUIMHUTe KOU 6%Ne OCHOB 38 ITpeleMamke Ha ;xe;c*raom
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nen 11
HagoMecTouu 3a KOPUCHHITATE

1. Cexoja goroeopna CTpaHa ce TPYAM Aa OCUIYPH Jieka HaloMeCcTOLUTE 3a
KOpPMCHMLIUTE KOM HAa ONpeJeNCHN¥Te AaBMOAPEBOSHHHY Ha JpyraTa
ZIOTOBOPHA CTP3HAa MM TI'W BOBeNe WAM Aoseomane fa buzar BsoBeAeHW
HEj3MHUTEe OPraHM KOW' Ce HanJe)Hi 3a HaiNaTH, 3a KOpMCIeme Ha
aepPORPOMUTE: M JPYTUTE BO3AYROMJIOBHM KaNauMTeTH, CR TpPaBefiHd M
pasymMHy. OBMe HagOMeCTOHHM (@ [IOCTaBeHK Ha 3[paBK EKOHOMCKH
APHHLUNHA W He CMee fJa Ce IMOBWCOKY Off OHWE KOWUITO [pYTUTe
ABHONPEBO3HKIY ' NIakaaT 3a BAKBUTE YCIIYIH.

2. Bo opHoc Ha HagoMecTondTe 3a KOPUCHUIWTE, HUeJHA JOrOBOPHA CTPaHa He
CM€e IIa JaBa NPEeRHOCT HATY HA CBOMTE HUTY Ha JPYIH aBHMONpPEBO3HHLM
KOM BpmIAT cauueH MefyHapoZeH Bo3jywied coobpafiaj HUTY ja BOBefyBa
WM JI03BOIYB& fla C€ ROBEAAT 32 OfPEeZeieHWTe aBHMONPEBO3HMUM Ha
Apyrara JOroBopHa CTPaHA, HAOMECTOUH 38 KOPHUCHHLIMTE KOK CE IOBUCOKYU
OR OHMWE KOM C@ BOBCASHM 33 Hej3UHUTe CONCTBEHM OlpejeleHy
aBHONPEBO3HUUY KOM BpINAT cauyed MefyHapoped coobpakaj w xopucrar
CTM4HYM BO3RYXOTIOBH ¥ @ZIeKBaTHH KanauureTH ¥ yCHyru.

Cexoja gorobopta cTpaHa 0 MOTTUKKYBA OAPIKYBAKETO HA KOHCYNTALMH
noMely Hej3MHUTe Haf/eKHW Oprans 3a HaIiaTa M ONpejeieHuTe
2BMONPeRO3HULIH KOM M KOPHCTAT yCIyruTe 1 ypeaure. Kopuchunure 8o
pasymMeH pok AoOMBaaT W3BeCTYRaWke 3a CeKoj NMpepnor 3a W3MeHW Ha
HajOMECTOUHMTE 32 KOPUCHMLIMTE, 3a€[IHD CO HEOTIXOAHMTE AONCAHUTENHN
HHGPOPMALMY U NORATOLM, CO UEN AA MM Ce Aafie MOXKHOCT 4a MM M3pasart
CBOWTE CTaBOBH Npep A2 ce JOHeCAT M3MEeHU Ha HaOMECTOUMTE,

Ynen 12
Boagyxownosno o6esbepypawe

CornacHo cBouTe npaBa ¥ ofBpcK¥ crnopep MefyHAapPOZHOTO _npasg,
AOIOBOPHMTE CTPAHM NOBTOPHO NMOTBPAYBAaT AeKka HMBHaTa MelycebHa
o6Bpcka ma ro wTKTaT obe3begyBalbeTo Ha HWBHAROTO BO3YXONAGBCTEO OF

ZejcTBuja Ha He3AKOHCKO MOCTanysatse NPeTCTaByBa CoCTaBeHd el Ka 0Baa
Crnoroz6a.

Bes orpanMuypame Ha ONUITHTE NMOCTaBKM Ha HHBHUTE NpaBa U obBpcky
COrnacHo  MefyHapOAROTO  NpPaBO, JOIOBOPHHMTe cCrpaHu  ocobeHo
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NOCTAMYBAaT COrNACcHO oapeniure Ha [{oHBeHUHaTa 32 KpHBHIHH B HEKOH
APyr¥ Rela CTOpeHW BO BO3LYXOIIOB, ROTNVLIAHA BO Toxuno' Ha 14
centeMBpu 1963 ropwua, Kowseuuujara 38 CIpedyBame Ha HE3AKOHCKO
OR3IeMaHe Ha BO3AyXOmaos, nornumawa 8o Xar Ha 16 pexemspu 1970
rofuna, KonsenumjaTa 2a.-clpeuyBame Ha HEIAKOHCKH AejCTBHja BIEDEHH
nporus 6e3begHocTa Ha LHBHAHOTO PO3KYXOIUIOBCTBO, TIOTIMIIAHA BO
Monrpean Ha 23 centemppy 1971 ropuua, kako ¥ Hejaunnor JIporokon 3a
CTIpeYyBate Ha HR3AKOHCKH JEjCTEU]a Ha HACH/ICTBO Ha aepOJIpPOMHTE, KOU
Ce KOpPHCTAT BO MEFYHAPUAHOTO LHBHIHO BO3RYXONA0BCTB0 Jononyenne Ha
quirae.*mu]ara 33 crpevyBnale Ha He3aKOHCKM AejCTBHja BIEPEHH NPOTHB
besbenHOCTa Ha UHBMAHOTO BO3ZYXOIIORCTEO, NOATOTBEH BO Moarpea:r Ha
23 cenrremspy 1971, notnvman 80 MonTpean Ha 24 deBpyapu 1988 ropuHa,
K8KO ¥ KOH HWJI0 APYTY croroybu co xou ce perynupa oﬁeaﬁenyna&e':o Ha

{MBATHOTO BO3AYXONJIOBUTBO, 4 KOU Ce 06BP3YBaYKM U 32 ABETe KOrOBOPHH
CTPaHMU.

3. [MoromopunTe cTpany, Ha bapate, MefycebHO C1 1aBaaT CeKaKBa norpebua
nomMoml, 3apafiyM COpevyRarse Ha AEjCTBA 33 HE3AKOHCKO O0f3eMake Ha
UMBATHY BO3AYXOIJIOBH 11 APYTH HE3aKOHCKHM ASjcTBA aneperm NPOTHB
6e3beHOCTa HAa TME BO3AYXONAUBM, WMBHWTE NATHMUYA M eKMIax,
ACPONPOMUTE ¥ HaBUTaLMCKATA unpem.a # Koja Guno gpyra 3aKaHa no
obezbepysamero na IMDWIKOTO BOIYXONROBCTEO.

4. JloroBopHuMTe CTPIHW, BO CROMTE METYCaGHI OFHOCH, OCTANTYBAAT COFNIACHO
NPOITMCHUTE. 33 BOIAYXOINNBHO,00e36eaypatbe KOU Ce YTBPAEHY Off CTPaHa Ha
Mefynapognata opranMasuuja 3a UWBWIHO BO3QYXOIUIOBCTBO, @ KOM ce
umeﬂym_mj{ Xako Axexcn won Konpeuwumjata 32 MefYHApPOAHO ITMBHIHO
BO3ZYXONJOBCTBO, J10 UHO) _C'renén O KojmTo THe nporucy 3a obeabegyBame
Ce NIPAMEHIIUBY 32 JIOTOBOPHMTE CTPAHML.

5. Tloxpaj osa, poromopHuTe crpaHM GapaaT Of ONEpAaTOPHTE HA
BO3AYXONJIOBUTE KOM C@ BHECEHW ¥O HMBHMOT permcrap, i Of
omepaTupHTe Ha mmyxbnnosmg CO CefiMINTE WIM [OCTOjaH IPecToj Ha
HUBHA TEPUTOPH}A M OR OIEPATOPHTE M A@POSIPOMUTE Ha HUBH TEePHTOpHja
AQ [OCTANYBAaT COTHACKO . TAKBUTE. NPOMMCH 33  BO3AYXOIUIOBHO
abesfeyysarse KOM ¢ BAXKEUKM 32 JOTOBOPHUTE CTPAHN.

Cm(oja FOTOBODHA CTPAHa (e COTVIACYBA ReKa Off HEjSHHMTE OMepaTopu Ha
BO3AYXOTNIOBY Muxke Ja Oapa pga ce npuupXynaar KON oppenbure 3a
BO3AYXOMIOBHO oﬁeaﬁenyaa&e HaBejenw BO CTEB. 4 Off OBOj WJeH, KoM
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IpYraTa JOTOBOPHA CTPRKA it 6aps Sa BJes, 3AMMHYBake WM MPecToj Ha
TEPUTOPMJATA HA TAA SPYra SOrOBOPRA CTPAHA.

7. Cexoja BOFOBOPHA CTpaHA OCHIYPYBA fieKa Ha CBOjaTa TepHTOpUja e(HKacHO
ce” MPUMEHYBAAT MEPKM 32 JAIUTHTA HA BOSAYXOIUIOBMTE Kako M 32
ﬁesﬁe,uuocen Tperned Ha NATHALKTY, SINAKOT K PRYHHOT HArax KaKo H 3a
spiiertbe Ha coomperTHy: GesbenHocHu nposepku HA bHarak, TOBAp M
PE3CPBUTE HA BO3AYXOVAOBUTE TDER ¥ 33 BPEME Ha BJErYBAheTO BO
BO3AYXOTUIOBOT WM  Hatosapysamero. (exoja AOTOBOpHA CTpaHa co
NO3MTHUBEH NPKCTAn ro Pazriefyna cexoe hapamwe Off Apyrara JOrOBOPHA

CTpaHa 33 OnpaBJaHH creuMjanHK Mepku 3a obesbepysame co uen
CITPEUYBAILE HA KOHKDETHA JaKaHa.

Bo ciyuaj Ha WHUMAGHT WA 3aKHa U MHIMACHT 33 HE3AKOHCKO Ofi3eMalbe
Ha UABKIIHY BO3AYXOTUIORN, ATM HEKOM APYTH HE3AKOHCKU HejCTBa BIIepent
npotus o6esbenyBaikeTo HA THE BOIKYXOMNOBM, HUBHWTE NATHAUM M
eKHN@K, ACPONIPOMUTE WK HAKMIALMCKATA OYpeMa, AOFOBOPHHTE CTDAHM
CA roMaraaT egHa Ha JApyra cO NOeJHOCTaByBame Ha MefycebHara
KOMYHVIK@lja, KaKo U €O JpyrH COOJBETHH MepKH co Hamepa 6pso ja ce

OTCTPAHM MHUWAEHTOT MAY 3aKaHata Co HCTHOT, CO MUHMMANEH PUSHK 3a
JKHBOTHTE,

Cexofa SOTOBOPHA CTpAHA NPe3eMa MEPKY 3 KOM CMETa JeKa Ce MIBOAIUBH,
€O e A3 OCHTYDY NeKa BO3AYXCINAOB Ha Apyrara ZOTOBOPHa CTpaHa Koj e
NPeRMET Ha He3AKOHCKO OJ13eMare WM Ha APYrH AeiCTBE Ha HE33aKOHCKO
nocranypare, a8 KOjUITO Ce Haola Ha 3eMja BO HejauHaTta Tepuropuja, ce
3aAP)KYBA HA 3eMj8, OCBCH aK0 HEroBOTO 3aMKHyBame He Ce JO/KM Ha

npyMapHaTa 3apavy aa ce 3giTuTdr HAUBOTHTE HAa HErOBHUTE NATHHMIM M
exunam.

10. [lokonxy epna morosopnya CTpaHa OCHOBAHO C@ COMHeBa AeKa JApyrara

AOTOBOPHA CTPEHA OTCTANWNA OF oapenduTe Off OBOj.4/IEH, BOJRYXOIJIOBHATA
BJABCT Ha -NpBAaTA AOrOBOPHA CTPaHa MMa IIpaBo BeAHAIN Ja .tobapa
KOHCYNTAIMY CO BO3IXYXONIOBHATA BAACT HA ApYyraTa .uurosopna CTpaHa.
Heycrniexor g2 ce nocTUrke 3agosonuTenen JOr0BOP BO POK OF neTHaecer (15)
AGHA OX AATYMOT Ha BaKBOTo Haparee, NPeTCTaByBa OCHOBA 3a MPHMeHA Ha
uneH 4 cran | op oraa Cnorog6a. Bo cnyyaj #Ha xpu3xa CUTYaIMja, JOroBOpHA
CTpaHa MMa Npano Aa NpeleMe NPeofHH AejCTBa COLNAcHO 4neH 4 ctas 1
npes UCTeKOT Ha nerHsecer (15) pewa. Cexoe gejctno koe ce mpesema
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COracHO OBOJ CTaB, NpecranyBa Mo APUAPIKYBawke Ha Jpyrara AOrosopHa
cTpaHa KOoH oppenbure 3a 0besbenyBare HaBeReHY BO OBO} WieH.

Ynen 13
KoMmepimja iy AKTUBHOCTH

1. Onpepenenure anmﬁpenosrmgu ’néjcelcoja ‘IOTOBOPHE CTpaHa UMAaaT NpaBo
Aa OTBOpAT INpETCTABHMIITBA Ha TePHIOpHjaTa -Ha Apyrata AOrOBOPHA
CTpaHa 3apafy DelUTaMMpalbe Ha BOSAYmHKOT coobpakaj u mpojakba Ha
NaTHUYKW NOKYMEHTH, KAKO M APYry JCMONHHTEHK NPOM3BOAHU H YCIYTH
KOM ce NoTpebuy 32 Bputerse Ha BO3AYHUOT coobpakaj.

2. OmnpepeneHuTe aBUOMPEBO3IHKMLM Ha CEKOjA JOTOBOPHA CTPaHa MMaar npaso
4a BOHeCAT H J12 OXP>KYBAAT Ha TepUTOPHMiaTa Ha ApyraTa JorOoBOPHA CcTpaHa
CONCTBEH PRKOBOAEGH, KOMepuujaneH, ONEepaTHBeH, NPOAAXKEH, TEXHUIKN U
APYr NEPCOHAN U MPETCTaBHULH KOu MOXaT na My bugat notpebHu BO Bpcka
CO BPIIEHHETO Ha BO3RYWHMOT conbpaKkaj. '

YenoBuTe 33 BaKBHTe TPETCTABHKUM M AepCOHaN CIIOMHATH BO CTap 2 Ha
PBOj uneH, Mo U360p Ha ONPeAEeHMOT ABMONPEBO3HMK, MOXME@ Xa ce
WCHOAHAT CO CONCTBEH MEpCcoHan off Koja GMA0 HALMOHANHOCT, WM €O
KOPHCTEHE Ha YCIYTH Ha Koj SUNO Upyr aBUONPeBO3HMK, GPTaHM3aLHja MIH
TPrOBCKO APYwWTa0, Koe pafoTH Ha TeparopujaTa Ha Apyrara AOTOBOPHA
CTDPaH& M MMa OBNacTyBak-e Aa Fasa BaKBu yCIYTH Ha TEPUTOPHIATa Ha Taa
APYTd JUTOBOPHA CTPaHa. '

Onpefieneunte aBUOTIPEBOIHKIM HA CeKOja AOTOBOPHA CTPAHA UMAAT NPABO,
ANPEKTHE WK TIPERY NOCPEAHUNY, A4 YYECTBYBAAT BO npo‘na)xfia Ha YOYTH
BO BO3AYMIHMOT coofipakaj ¥ CO IIMB NOBP3AHUTE NPOU3BOAK M YCIIYTH HA
TEPUTOpH]aTa Ha ApYraTa JOIOBOPHA CTpaMa. 3a Taa Le), onpejeneHure
ABUOTIPCBOZHULIY MMBaT I11pan0o /@ KOPUCTAT CBOM MATHU JOKYMEHTU.
Onpepenenuor dBRONPEBO3HUK HA CEXOja AOrOBOPHA CTPAHA MMa NpPaBo
cno6oguo 2a ri NPOAABa, 8 CeKOE JTMIP MMA ITpaBo cI0O0ZHO Aa TH KYNH THe
YCJIYTH 33 NIPEBO3, H CO HHUB NOBP3AHUTE MPOWIBOXM M YCIYTU. BO NOKasHa
unu koja 6uno gpyra caotofno xounepribniHa panyTa.

Onpepenenyute aBHONPEBOIHULHM KR GHA JOTOBOPHA CTPAHA MMAAT 1IPaBo
NIOKANHUTE TPOWOUM Ha TEPUTOPHjaTa Ha ApyraTa JOrOBOPHA CTPAHA Jia Ik
NAaKeaT O NOKAIHATA BANYTa KM, JOKOJKY TOA € BO-CKIAZ CO JIOKAJIHUTE
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nponucu 3a ZAesusuo paboterme, Bo Koja Gwito  Apyra cnobopno
KOHBepTHOWIHA BaAyTA.

6. Cexoja AoroBOpHA CTpaka ru npuMeHypa Kopjexcor Ha ofHecypaibe
W3roTeeH of MefyHapossaTa Oprayu3anmja 3a UMBKIHO RO3/IYXONIOBCTBO
33 peryiupame M QYHKUMORMpame Ha _KOMMJyTEepCKUTE CHUCTeMM 33
Pe3epBaiMK HA HEJ3RAATA TEPHTOPK]A. KOj € yCOoraces Co Apyry BAKEUKN
NpONuCK ¥ oﬁnpcm KUK ce o;s.aec:ynaar H& KOMOjyTEpCKHMTE CUCTEMM 3a
pesepBaluu.

7. OnpepejiennTe aBHONPEBOIHULH HMaAT NPABO CAMM A8 IO BPUIAT CBOCTO
ONCIHYXyRarbe Ha 3eMja W10 Ce OJHaCYBa Ha onepanuure 3a npyjaByBambe Ha
N3THAUMTE BO 38MHHYBalLE Ha TePHTOPKjAT] Ha ApyraTa JOroBopHa CTPaHa.
OsajnpaBo He Iy BRYUyBa YCAYIHTR 38 ONCAYXKYBae Ha 3eMja BO 30HaTa €O
OUPYHHYEH NPHUCTAN X € TIPSAMOT Ha OTPaHNYYBaKa KOU npénzneryaaaw of,
yoIQBUTE 32 aepogpomckara SesbepHoct, obesbepysame ¥ aepoapOMCKATa
ARQpacTpykrypa. AXo dakropure sa 6esbegrocra u 06e3befysameTo ro
HCIJIYIYBAAT KOPHCTEHETO KA NPEBOTG CIIOMHATO BO onoi' CTan, BaKBHTR
ycnym aa QNCYXYsame Ha Jemja Ce pasaar 6es papame TPeAHOCT WK
zmrfxpumunnparbe HA, HMTY, €XeN AaBMONPEBO3HMK KOj BPLUM CAHYEH
Mef y;mpn,uen BO3LYUIEH tﬁonpa‘fca). .

Bp3 OCHORa Ha PELMMPOLHTET 1 K40 LONONHYBakE HA IPABOTO KOE Ce 12Ba
COUAACHN €TaB 7 OJ OBOj UMeK, ceXej OnpefeseH dBUONPABO3HUK Ha eJgHA
ROroBOpHA ‘CTPEHA MMa@ NPABO Ha TEpUTOpUjaTa HA Jpyrara JOroBopHa
cTpaka aa opbepe KoOj 6un0 areMT Ol KOHKYPEHTCKHMTE areHT# 32
ONICAYKYBRE Ha 3eMja OBNACTCHW Off HAZJIEXKHNKTe OPTaHW Ha Taa Jpyra

AOFOBOPHA CTPaHa 33 JABalme Ha YCAYTH Ha ONCAY)KyRamke Ha 3emja, BO
LENOCT WK I8TYMHO.

Hcro TaKa, Ha onpe;ge}teuwre ABHOITPEBO3HULYL. Ha eJHa JIOrOBOPHA CTpaHa
MOXE ja uM Ce A03BOJA AA [@BRAT YCAYTM 33 ONCHAYX(yBame Ha 3eMja
TIPEABUREHU BO CTaB 7 of OBO] WJIEH, BO.IENOCT . WIH -[IeNYMHO, Ha ADYTH

QBUONPEBOIHHLM KOW [0 KOPUCTAT MCTHOT 4EPOAPOM Ha TepuTOpMjaTa Ha
APYraTa J0roBopHa Crpana.

10. Cure AKTMBHOCTH IPeABYALBY BO CrazosuTe o 1 4o 9 of oBOj unex ce

BPWIAT COT/IACHO BAXKEUYKMTE 3aKOHW U JPYrd NMPOFIMCH KOM Ce BO CiUla Ha
TEPUTOPHjaT]A Ha Apyrara AOrQBOPHA CTPAHA.
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1. Oupeneneﬂme ARUONIPEROIHMUM B nﬁnupexmme oﬁesﬁenynatm wa npenoa
Ha TOBAP 1O BO3AYLIEH MAT HA JIBeTe KOrOBODHM CTPAHK HMaaT Nnpaso Ad
KOpHCTaT, Ge3 orpaHuuyBalbe, CexaKos Npeso3 I 3eMja A0 W Off MecTa Ha
TEPHTOPHHTE HA JOFOBOPHWTE CTPAHH WIIH BO TPETH 3eMjH, BRITY4YBajKK O 1
NPEBO30T JI0 ¥ Off CUTE A8POAPOMHA KOH UM3AT IIAPWHCKU KanalHIeTH, KaKo
¥, aKO € IPUMEHIINBO, NPREO Ha NPeBL3 J[0 HAPHHCKO CKIaJVIIT? Ha TOBAPOT
Koj Ce NnpesesyBa 10 BOSAVIVEH f1aT, CONMACHO BAXKEYKUTE 3aKOHU M APYIU
nponucy. BakeHOT TOBAP KOj Ce npese3yBa 110 BO3AYIIEH NAT, bes pasnuxa
any ce JABWXM TO 3eMja WA Ne BO3RZYWIEH [aTr, WMa NpHCTan [o
aepoxpoMckaTa lapuna u rpocropnure 3a obpaborra. Onpepenenure
aBUONPEBO3HNIM MOXAT fa opbepaT camMuTe Za ro BPIDAT MPEBO30T MO
3eMja MIM HCTHOT 13 10 obesbefiaT npeky CrIydyBame JAOrOBOPH CO APYIH
NPEBO3HMLY 110 3eMja, BKIYUyBajKit rO ¥ TPAHCIOPT TI0 3eMmja KOj To BpmaTt
LPYTH aBUONPEeBOZHMLY MW MHpupexThn obesbepysaunm Ha NpeBo3 Ha
TOBAp Kof ce Npere3ysa 110 BO3RYINeH naT. Baksure KOMOMHMPAHH YCIyTH 33
MPeB03 Ha TOBAP MOXE @ Ce HYHAT NO efHa 3aefHUYKa UeHa M 33
BO3JYIIHUOT ¥ 33 MIPEBO3OT N0 3eMja, Noj, YCIIOB Aexa e fUTepHTE He ce

AOBeAYBAAT BO 3abnyna wWro ce ofHecysa. KA TIQJATOIMUTE 33 BAKBUOT
IpeBos,

12. Bo spexa co Met‘yr:apommor poanymsen coobpakaj, Ha oOmpepeNeRuTe
ABHOMPEBOIHMI[N Ha CeKoja HKOroBopHa CTpaHa UM Ce JO3BONYBA Aa TH
A3BAAT YCAYIMTEe Ha NATHHUWTE I[OA CBoe MMe, IpeKy JOoroBopu 3a
c0pa69rr<a CO JaBaTeny Ha NpPeso3 HOo 3eMja, KOW UMaar COOABETHO
OBNIACTYBaibe 3a BPUIEHE HA BAKOB NPEBO3 170 3eMja Ao M off kou Ouio MecTa
Ha TEPUTOPUMTE B3 JOTOBOPHHWTE CTPAHM M BOH McTHTe. [JlaBarenuTe Ha
NpeBo3 no 3eMja He ce npeaMeT Ha 3aKOHWTe K IPOTHCHTE CO KOW Ce
peryinuMpa BO3IZVIDHMOT NpeBO3 Off €AHOCTasHAa NpPHMYMHA INTO BaKBHOT
npeso3 MO 3eMja. 'O HYAY ABHONpPEBO3MMK TOJ CcBoe uMme. Baxpure
KOMOMHUDAHU VCAYIH MOXKE Jla Ce HyjdT DO eAMHCTBeHA LieHa koja TH
ondarka saeHo ¥ NPEBOZOT N0 BORYMEH I1aT 1 (OHOj TI0 3eMja, HO 10/ YC/IOB
IeKa TNaTHRIWTE He ce fosepysaar Bo sabnyza Bo opHOC HA @axfm're
TNOBP3aHM CO BaKBHOT npeso3. [lapaTesnTe Ha Npesd3 Mo 3eMja MMaaT
JIHCKIJGIIHOHO npaBo K& OfAYUAT AalM Ke CKIYYaT JAOTOBROPH 3a copaborka
CNOMRAT norope. [lpy opnydypameTo 3a HEKOj KOHKpeTeH HOTOBOD,
AaBaTeNXTe HAa IPEBO3 NI 3eMja MOJKe la TH 3eMaT npeABns, Mel'y ApyroTo,
¥ KHTEPECHT® WA NOTPOIIYRAYMTE KaKo K TeXHHUKHTE, erconomcxm'e,
npocwopame 7K OTPRHMUYBAKATA BO BPCKA CO KANAUNTETOT. |
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Ynen 14
Ilpenoc wa cpejcrea

1. Cexoja JOroBOpHA C1paka MM [RaBa INpaBo Ha  ONpefeneHHuTe
aBHONPEBOZHUNM Ha JPYIATa JOTOBOPHA CTPaHa CNoGORHO Ja To NpeHecar
BHIUOKOT Ha CPefCcTHa, D HAMKPYBAME Ha TPOMOLUTe, Kou I'u 3apaboTune
OBME -QRUONPEBOSHMUW HA . HejsukaTa Tepuropuja of npogaxba Ha
BO3AYWHMOT coobpaKkal, npoparkfa Ha JONONHUTENKH TIPOM3BOAK ¥ YCIYIH,
KaKO W 0f XOMepuMjaiHaTa Kamara o Toj Npuxof (Bxayuysajiu ja u
KaMaraTa Jo06neHa Ha enoanture Koy yexaar upesoc). Baksure npeHocu ce
PEANIH3NPaaT BO Koja OWwio ROHBReDTHOWINA RANYTA, COMIACHO NPOMMCHTE 33
AeBH3HO pafoTeme HA JOTOBOPHATA CTpaHa Ha 4MjalNTO TepHTOpHja e
CTEKHAT nNpHXOAOT. BakBuOT NpeROC ce peanu3Mpa BP3 OCHOBa Ha
OHUMJANHUOT NERU3EH KYPC WAM, KO HEMa TaKOB, OBHE NPEHOCH ce

PeaJIM3NPaAAT BP3 OCHOBA Ha JEBH3HMOT KYPC Ha NasapoT XOj NPeoBIanysa, a
KO} BaXKH 33 TEKUBRHTE INaKaa.

2. Ax0 poroBOpH8 CTpaHa HaMeTHe OrPaHMUYBalba 3a MPEHOC HA BUINOKOT
CPEJICTBA HA OTpe/e/IeHUTe zirmanppaoaﬂmm Ha ;ipyra'ra HOTOBODHA CTPaHa,
TAA BTOPa. CTPaHA WMa Np4BO 7@ BOBENE MCTH OrpaHMYypawa Ha
ONDRABNICHUTE ARMONPEBOSHIKAIIA Ha IPBATA JOTOBOPHA CTPaHa.

Bo ciyuaj ga nocrod noceGra croroxfa cruyveHa moMefy [OrOBOpPHMTE
cTpanu 3a usbernysase HA IBOJHO OfjAHONYBare, N BO CiIy4aj fa uMa
nocebxa crioron6a co Koja ce pery/iupa mpeHoOCOT Ha CPEeZCTB] oMefy iBeTe
AOTOBOPHY CTpauy, Baxar ngpexnfire o Te croroabu.

, pen 15
Opobpysane Ha PeOBYTE Ha TeTake
1. OnpepensHuTe aBioApeBO3MMIM Ha C(eKdja [OroBOpHA CTpaHAa TO
NnogHecyBaaT Ha ofobpenude 20 DO3NYXONJIOBHMTE BIACTH Ha JApyrara
ROTOBOPHA CTPaHA npey OTNOUNYBalse Ha CBOjOT coobpaKkaj pefoT Ha JIeTamke
Ha IMaHHpaHuoT coobpaKaj, BO Koj ce HapeAypaaT ppexpeHHUjaTa, THIOT Ha

BO3AVXONIOBH W NEpHOJOT Ha BakHocra. OBOj yC/IOB HA MCT HauMH ce
TIPHMEHYEA HA CEKOja USMEHE HA HCTHOT.

2. [loxonky onpeieneH apMONpEBOSHWK caka ja Bpmu ad-hoc JETOBM KaKo
AOAATOK Ha olMe ondarTeNn B0 ofOOPeHHTE DEJOBH Ha JNeTawe, TOj
nperxogso Tpeba pa pofine pgospona of BOIAYXOIVIOBHATA BRACT HA



18 janyapu 2018 : Ha Penyﬁnnxa Makegonuja Bp. 12 - Crp. 59

MEI'YHAPOJIHU JIOTOBOPU

OJIHOCHATA JOTOBOPHA CTPAHE, KOJa KOH BAKBOTO bapame ¥Ma MO3MTHBEH M
GnaroHakNIOHeT npHeTan.

Ynen 16

Tapugu

1. Cexoja AOFOBOpHA . CTpaNa My JO3BONYBa Ha cexoj onpepeneH
aBUONDEBOIHMK AA 'Y YTBPAYBa ‘rapm’pme Bp3 OCHOBa Ha KOMEpUHjantunTe
dakTopu Ha nazapor. Huegwa porosopsa crpaHa He cMee ga Hapa of
ONpefesIeHUTe AaBMONPEBOSHWLUY Ja (e KOHCYJITHpAaTrT <0 APYIH

aBHOUPEBOIHKIM 34 Tapucl)w*e KOH T HannakaaT uim Kou npenndraa'r gace
Hannakaar.

2. Cexoja jorosopha cTpaka Moxke Aa nobapa IMpeTXORHO Ja Ce JOCTaBaT Ha
YBAJ Kaj CBOWTE BO3AYXOMAGBHM BIACTH LEHATE KOM onpefieNeHuTe
aBYONPEBOZHUUM M Ha ABETE XOIOBOPHM CTpawu I'M Halakaar 3a
coobparajor Ro Win of HejsMnaTa TepuTapHja. PoxoT 3a nogHecysawe off
CTpayda Ka Uay BO HME Ha OnpepfeneHnTe aBUONPEBO3HMLIM He MOXKe fia e
noponr of tpuecer (30) mena npen npeANOKEHHMOT JATYM HA HUBHATA
npuMeHa, Bo noeguHeuHy Cyyak, MoXHo e fa ce opobpy nogHecypame Bo
TIOKPATOK POK Qf OHOj KOjIITO HopMaHo ce Gapa. JJokoaxy efna AoropopHa
CTpaHa My MO3BOJM H3 3IBHONPEBO3HHK [a rojiiece IeHa BO POK KOj €
TIOKPATOK, HCTaTa BIEryEa PO CWIa Ha NPEJIIOKEeHHOT JIATYM Ha coobpakajoT
KOj 3a110uHyBa Ha 'repu'ropnia'ra Ha Taa uor@sopaa CTpaHa.

3. OcpeH axo nMoMHAKY He e npenmmeﬂb BO msoi' YJIeH, HHUELHa AOTOBOpHA
CTPAaHR He CMee Aia IpeseMe eJHOCTPAHO AeJCTBO 3@ Jja CNpeyH BOBeyBatbe
UNV NPOROIKYBAILE -Ha. BRXKEHeTo Ha ueHa Ka;a e npeJjIokKeHa fa ce
Hanjaka WM Koja Ce Hanylaka, o.q CTpaHa Ha onpene.neu aBHONPEBO3HUK Ha
Icoia 610 AOroBOpHa CTpaHa 3a mefyHapoReH BO3ZYLIEH PEeBO3.

4, Vutepesepnmjata Ha JOTOBOPHMTE CTPaNY ¢ OrpasKyeHa Ha:
‘a) chpevysame Ha 'rapu(bia . YnfamTo npUMeHa  [peTcraByBa
HEKOHKYDETHO, O/IHECYBakbe KOe Ma, WIM BEPOjaTHO Ke MMa, WK € O
HaMepa fJa, WMa . BAMjaHHe Bp3 JpPACTHYHO 3ackabHysame Ha
KOHKYPEHLM]aTa UM UCKITYYYBakhe Ha KOHKYDeHLM]aTa Off NUHH)a;
6) 3aWwTHTa Ha . NOTPOWYBAYMTE OFf HECNpPAaBAAHO BUCOKM HIM
HEONpaBJAaHO PECTPUKTUBHY L{ClW INTO Ce AOJDKK Ha 31oynorpeba na
ROMHHAHTHATA [TO3KWLIMA; K

B). 3alITHTA Ha ONpeJENEHUTe ABUONDEBOIHHIM Off BEIITAYKH HUCKM
Tapuodu.
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5. Joxonxy xoja 6110 goroBopra CTpana CMeT4 ZeKa LieHaTa Koja onpejesien
aBHOTIPEBOIHUK Ha APYIaTa ANroBQPHA CTPaHA ja NpefJIoKui 33 HannaTa Bo
MeryHapoAHKOT coofipakaj He e BO CKAaj CO CTABOBUTE HaBeLeHK BO CTas 4
O oBoj uneH, Taa Hapa KOMCYATAlMM M ja U3BECTYBa ApyraTa JOTOBOpHa
CTPaHa 3a NPUYHUHUTE 3a HEJ3MHOTO He3aZOBOJNCTBO KOJKY INTO & MOXHO
nockopo. OBHe KOHCYNTAUKH ce oApIKyBaaT Hajsouna Tpuecet (30) aexa no
NPUEMOT Ha 'BAKBOTO 6apaibe, a JOrOBOPHWTE CTpaHW copafoTysaar BO
ofesfienyBamero Ha MHQOPMALMM KOM €@ HEOMXOAHM 3a PALMOHAIHO
paspenypame Ha 0Ba Nnpalldibe. JOKONKY JOrOBOPHMTE CTPARyU NMOCTUTHAT
AOrOBOp WITO Ce ORHECYRA Ha UeHaTa 3a Koja e M3Pa3eHo He3aJoBOJCTBO,
cexoja OroBOpHAa CTPaHa NpaBM C& INTO € BO HEjSHHMTE MOXKHOCTH Ja ro
CpOBee OBOj AOroBoOp. B3 BaKOE 34€HRWYKYM AOFCBOD 3a CIHPOTHBHOTO,
NPOROIKYBA KA BAXH MPETXOAHG NOCTORYKATA LieHAa.

Yiren 17
Pasmena va undopmanuu

BO3AyXONNOBHUTE BAACTM M Ha jBeTe AOTOBOPHHM CTPaHW pa3sMeHYBaar
UH(OPMALKHY, KONKY WTO € MOJKHO HaBPeMeHO, BO BPCKA CO TEKOBHMTE
OBJIACTYBAIba KOM HM Ce JafeHN Ha HHBHHTE onpegneneHu aBHONPEBOSHILN
3a Bpilewe coobpakaj 1o, mpexy ¥ 0% TePHTOPHjaTa Ha APYrara AOrOBOPHA
crpaHa. OBa BKyYysa NPUMEpPOUK O] TEKOBHIUTE YBepeHHja 1 OBNlacTyBatka

3a spuuerse coobpaxaj Ha NPeANOKERH NTHHKHY, 34eJHO CO HANIO3M 38 UMEHM
WY 34 U33eMama.

v

BosgyxomnoBHaTa BAaCT Ha CeXoja 0 HOTOBOPHKTE é'rparm ¥ JocTasyea Ha
BO3/YXOINOBHATA, BIACT Ha ApyraTa JOTOROPHA CTPaHa, Ha HejsuHo baparbe,
NePUONWYHY UK APYIY CTATHCTHYKY U3BEIITAL, KOM MOM(AT pa3yMHO Xa Ce
Gapaar, 5o Bprka ¢o coofpakajor KOj NOYHYBA M 3aBpIIYBa Ha TEPUTOPHJATA
Ha Taa JApyra AOIOBONHA CTPaHa.

Yaew 18
Koucynrauun
Bo nyxor na 6rmucka copatorka, Bdsnyxonnoaume BIIACTH Ha JOTOBODHHTE
CTPRHH, NOBpemMeHO MefycebGHO ce KOHCYATHPaaT CO LeJa Ja Ce OCHIYpH
CTPOBEAYBAKETO HA U COOABETHOTO NPUKPIKYBALE KOH OxpeabuTe of oBaa
Croronfa M cekoja JOrOBOpHA CTPaHA MoXe BO cekoe BpeMe pa mo6apa
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KOHCYNTALMM BO BPCKa CO CNPOSeAYBaeTO, TONKYBAKETO, MPUMEHATa MK
u3MeHaTa Ha osaa Crioroaba.

2. Cornacuoe ynexosure 4, 10 w 12 oy osaa Cnoronba, oBUe KOHCYITAlIM KOH
MOMKAT J18 Ce BPIWAT CO PASIOBNPY MK 110 ACIKCEH NaT, 3aNOYKYBaat BO POK
of weecer (60) Zena o] FATYMOT Ha IPHEMOT Ha BaKBOTO Gapame, 0CBEH aKo
AOrOBOPHUTE CTPABYU HE (¢ JJOrOBOPAT MOUHAKY.

Usser 19
Pemaname Ha cropoBy

1. Axo nomefy BOTOBOPHMTE CTPAHH JAC)AE )0 CNOP OKONY TONKYBAMmETO KNH
apumenata wa osaa Croroziba, forosopHYTe CTPAHK, NIpea Cé, HacTojysaar,
A8 £0 pexnIaT CIopoT CO NPeropop.

4. Ao JOrOBOPHMTE CTPaHH lie yCneaT jja MOCTUTHAT JOTOBOP 1O MAT Ha
TPErOBOPH, THE MOJKAT Ja CE JIOrOBLPAT A8 I'0 HPEHEeCaT CIIOPOT Aa IO pel
HEKOE JIMLIE UK TENO 33 SIOCPERYBAE.

3. A0 JOrUBODHATE CTPAHM HE fIOCTHIHAT JOTOBOD 33 ITOCPEAYBatbe, MY AKO
HE CC NOCTAIHE JOTOBOP 110 }AT Ha NPeroBopH, Ha bapamne Ha koja 6uno of
AOTOBOPHUTE CTPaHM, CIOPOT €@ ROCTARYBa 3a pemasame A0 apburparkeH
cyn cocyaned off tpu (3) apburpwu, koj ce bopMHpa Ha CIEAHKOE HAYHH!

a) Bo pox op wmeecer {50} gewa no npuemor ua Gapamero 3a
apbuTpaKa, Ccexoja JoTosopRa CTpaHa.Ha3Havysa efeH apbutep.
Hpocasjauui wa .1peta semja Koj %e paGot BO CBOjcTBO Ha

_ npercexaten ha TpubyHanoT ce MMenyBa Kako Tper apburep OR
CTPaKe Ha ABAaTa HasHauenw apOuipa, Bo pox of weeceT (60) neHa
Gf HA3HAYYBALETO HA HTOPKOT apbuTep;

. 6) AXO BO pPOKOY HabeAeH BO TOYKA a) HA OBOj CTAB, HeMa HUKAKBH
HasHauysaa, Koja Ouno AoroBopHa cTpaHa Moxce fia mobapa of
npercepaTenor Ha CoseToT Ha MefyHapogHaTa OpraHM3alMja 3a
LUMBWAHO BO3AYXOIUIOBCTBO Ja IO U3BPIUM  HEONXOZHOTO
Ha3HavyBamwe BO PoK og Tpuecet (30) gena. AKO DpeTceaTenocT e
ApXaBjanuH Ha 3emj2 xoja e egHa Of AOTOBOPHWTE CTPaHy,
HAjCTAPHOT NOTTIpeTCefaTel,. X0 He e AUCKBaNMHUKYBaH No
HCTaTa OCROBa, IO BPUIK HasHadysaweTo. Bo sakos onyuwaj,
apbuTepor uMau apburpure KoM W HAs3HAYYBa NpPeTCEHATeNoT
ONHOCHO NOTNPeTCERATEIHCT, JABUCHO Off CRYY3jOT, He cMee Ha ce
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AprKaBjaHe B FIOCTOjaHM JKATENY Ha 3eMjHTe KOM Ce CTParH Ha
osaa Cnorop6a.

4. OcseH KAaKO W70 CE NPE/IBUAYEA NOAOIY BO OBCj WIEH JJIM aKO AOrOBOPHUTE
CTPaH¥ He Ce JOrOBOPAT MOMHAKY, apOUTPAIKHUOT CY 1O YTBPAYBA MECTOTO
Kaje Ke ce BOAM JOCTANKATA KAKe ¥ (paHMIMTe Ha CBOjaTa HAaZNeRHOCT
cornacko osaa Cnoropla. Apburpaxuwor cys ja yrBpayea CBojaTa
nponepypa. Hajnquaa Tpuecer (30) AeHa N0 KOHCTWIYHDALETO HA
apeuTPaXXHUOT CY/I, €@ OAPXKYRa COCTAHOK Ha KOJIITO ce yTBpAYBaaT
KOHKpeTHU T Npaiara Kou Tpeba na 6ugar npegMeT Ha apbUTpaxaTa.

OcBen aKo ROTOBOPHWTE CIPaHY He Ce¢ JOIOBOPAT MOMHAKY WK aKO He e
APONMUIAHO Of CTPAHA Ha apOMTILRKHUOT CYH, CeKoja ZOTOBOPHA CTPAHA
AOCTaByBa NOMMC RO POK OF eTnpueceT U neT (45) Aexa no 1eNGCHOTC
. KOHCTUTYHpae Ha apburpaxxuuoy cyf. OAroBopuTe ce OYEKYBaaT IMeeceT
(60) newa motoa. Apﬁm’pa:iumcr cva. Ha Bapame Ha Koja Gun0 JOroBOpHA

CTPaHa, OAPIKYBA POYUILTE, MY 1o ¢8oj 360D, BO poK of tpuecet (30) nexa
110 HCTEKOT Ha POKOT 32 O/ITOROP.

ApbuTpamuMOT CYR ce TPYAK A3 HBOCTABM NMCMEH3 Of4NYKa BO POK OF
Tpuecer (30) nexa Mo 3aBpUIYBaK? HA POYMINTETO WIIH, aKO He € OfPKaHO
pouniute, Tpuecer (30) newa mo xocrapysarke M Ha fABara OArOBOpA.
Onpnykata ce gOKeCYsa CO MHO3HHCTRO O THACOBM.

HoroBopHwure cTpams Mosxe Aa nogHecar Oapame 3a objacnybame Ha
oxnyKara BO pok of neruaecer {I5) gewa Mo mpUEMOT Ha ofyyKaTa Ha

APOUTDANCHUOT CYA, ¥ BAKBOTO ofjacHyBaH:e ce U3faBa neTHagceT (15) xena
on GapameTo.

ForoBopHuTe CTPaHK Ce MPUARKYBAAT KOH CeKOj YC/IOB, BREMEHO PelneHne
HITH KOHEYHA IPECYAd Ha apOUTPIKHHOT Cy . “

CornacHo KOHeYHaTa OANYKA Ha apBUTPAXKHUOT CYA, AOTOBOPHUTE CTPAHU
TH CHOCAT TPOWIONMTE 33 CBOjoT apburep Kako ¥ NOAEKHAKOB Jen oA
OCTAWATHTE TPOWIOLM Ha aPBUTPANKHHOT CYA, BKIYIMTENHO H CHTE TPOIOLH
Ha NpPeTCefaTeNoT WAK noTNpercenarenot ha CoseTor Ha Mefynapopuara
OPraHMIAUMjA 33  LMBMAMO = BOSZYXONJOBCTBO  HACTaHaTH  npH

CNpPOBENlYBAKETO HA NPOLEAYPMTEe HaBefekM BO cTas 3, Touka 6 on 0BOj
YJIeNH,
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10. Axko, u ce gogexa, Koja 6uxC ZOrosopHa CTPana He Ce NPHAPKYBa KOH
O/IYKaTa Ha Koja ce ogHecyma cTap 8 Ha 0OBOj WieH, Apyrara ACrOBODHd
CTRAHa MOJKe a I'l OTPaHuK, CYCAEHAHpa WK NMoBjeve kou 6uno mpasa
vau noceBHM npaBa Ko ¥ cornacHo oBaa Crmorogba u v fana Ha
IOrOBOPHATA CTPAHA KOJa 11e ce NPHMAPIKYBa KOK ORJIyKaTd.

Unen 20
. Miamera wa Cnosropbara

1. CornacHo oppepbure op cras 2 on 0Boj WieH, ako xoja 6wiac AOrosopHa
CTPaHA CMETa feKa € MKeNHo Ja ce w3MeHn Hekoja oppenba on osaa
Cnorop6a, Baxeara H3MeRa e ZOTOBOPa COTNIACHO ORpeROMTe of wiek 18 o
osaa Criorozi6a 1 meraTa ¢raHYEa NPABROCKIHA CO PA3MEHE HA AHIAOMABTCKH
HOTH, 2 BNErysa 80 CHAA na JATYMOT KOj ZOTOBOpHMIe CTpaxHu Tpefa aa ro
YTBPUAT, & KOj 3aBMCH o©f 3aBDIOYB3LETO Ha OFHOCHATA BHATpEIHA
ROCTANKA 38 paTHduxauuja KA Cex0ja AGTOBOPHA CTPaHa.

2. Cure m3menu na AMexcor wa opaa Cnoropfa moxe pa ce JoOrosopar
AYMPEKTHO NoMely BORYKONJOBHATE BJIaCTH Ha ABETe JOTOBOPHU CTPaHM.
BaxsHTe M3MEHH BIErYBAaT BO CHIIA Ha JATYMOT Ha KOj Ce JOrOBOPeHU.

3. Osnaa Cnorop6a, B0 3aBMCHOCT OF TMOTPEGHHTE W3IMEHH, Ce CMETa feka e
A3MeHeTa co ogpeabure Ha Koja Hwio MefyHapopgHa KoOHBeHIlija M

MyATHRATEpanHa choroaba Kou crauypaar obBpayBaukud W 33 xeere
AOTNBOPHY CTPAHK. '

YUnen 21
Perncrpaunja

Opaa Cnoroafa u cekojo, KaMeHa Ha MCTaTa, OCRCH ONHE H3MEHH Ha AHEKCOT,

AOTOBOPHUTE CTPAaRM ja QOAHECYDaaT Ha perucrpauMja Bo MefynapogHata
OpraHusalMja 33 UHBUITHO BO3YYXONIOBLTEO,

Unen 22
Ipexna ua Cnorogbara

1. Kola 6uno nordnopaa CTPAHA MOJKE, RO CEeKOe BpeMe, J1a ja ‘M3BeCTH Mo
AUMNIOMATCKH AT APYIaTa LOrOBOLHA CTPAHA 38. CBOjaTa OANyKa A3 ja
npexune opaa Cnorog6ia. Buxnoro unecTysame MCTOBPEMEHO CE J0CTaByBa
# Jo Metynaponnata opraHyM3aiija 2a WHBHIHO BO3ZYXOIIOBCTRO. B0 Takos
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cny4qaj, Crioroa6ara npecranysa ga saxu ppaHaecet (12) mecelyn off AeHOT
KOTaé JpyraTta AOrOBOpHa CTPaHa o NPMMMIA M3BECTYBAWETO, OCBEH aKO

H3BECTYBaETO 32 IPEKUH He ce nosneve crioronbeHo npex HCTEKOT Ha 0BO)
NepHoR.

AKo ApyraTta JOPOBOpHA CTPAHA HE I NOTBPAM NPHEMOT Ha M3BECTYBAETO
3a npexMH, ce cMeta gexa ro gobuna ueTupuHaeceT (14) peHa 0TKaKO HCTOTO
ro pobuna Melynaposwara opranv3aymia 3a LMBUIIHO BO3AYXOIMIOBCTBO.

Unen 23
Brerysame Bo cuna

Osaa Cnorogba Bneryea Bo cana Ha AATYMOT Ha NPUEMOT Ha MOCNEZHOTO
NUCMEHO M3BECTYBAkE NO AUMIOMATCKM IIaT CO Koe Ce TIOTBPAYBa HeKa
AOCTOBOPHUTE CTPAHM TH HCAONHMAE CROMTE BHRTPEINHYW NPOLEefYPH KOH ce
HEONXOAHH 32 B/ITYBaMbe BO CHIA Ha osaa Criorogba.

KAKO ITOTBPIA HA 'OPEHABEJJEHOTO, nony~nOTNHIIAHKTE JUUA, YPEGHO
oBnacTedu og ceoure Brapy, ja mornuitaa oBaa Crioroafa BO XBa OPUrHHANHY
IpuMepoUy Ha MAKeJOHCKH, apanCKH A ARTAUCKY Ja3uK, [IPU ITO CUTE TeKCTOBY
ce [Iofe/JHaKBO ABTEHTHYHH, & CeKoja CTPaHa 3agpKyBa eJeH OPUIHHAN Ha CeKo]
OF ja3uuuTe 3apaju HejauHo cnpoeefyeamwe. Bo cliyyaj Ha Koe BMAC PaINMUYHO
TOJMKYBaMe, C& KOPHUCTH TeXCTOT HA 3KTIHCKY jasHK.

[loxroreena so ABY BABU ua 28-0t gew of jyry Bo roguuara 2016

3ABNTAJATA HA 3ABJIAJATA HA
PENYBJINKA MAKEIOHUJA OBENWHETH CKH

. EMHPA
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AHEKC
DAAH HA TUNHAATE

Jlnunm Ha koM Tpefa ga ppmsaT coobparaj onpeaesreHNTe ABHMONIPEBO3HLIN HAa
Obegunerure Aparnciu EMuparit

O}J,_ MECTA TIOME'Y J0 MECTA BOH
Cure mecrta o Cure mecta CHre MmecTa 8O Cure mecra
OAE PenyGauxa
Maxexonuja

Hen 2:

Jiwnuu Ha Kom Tpeba Ja Bpmar coofparaj cOpegereHHTe aBHONPEBOIHMIIN Ha
PenyGnuxa Makenowuia.

ox . MECTA INOMEI'Y o MECTA BOH
Cure mecTa BO Cwure mecta Cure Mmecra Bo CuTte mecTa
PenyGauxa : OAE
Maxkengornnia

Bmwmmmmﬁgwmm

1.

OrnpeneneHuor apuonpiresHuK {(OnDpefeaeHHTe ABHONPEBO3IHHLINM] M HA

ABeTe HOrOBOPHHM CTPAHH MMaaT 1IPpaBo, Ha Koj GHMAc MM Ha cuTe eTOBH MU
1o cpoj usGop, ga Bpiar coobpakaj BO Koja 61O MAM U BO ABETE HACOKY,; 4a
ri oncayxcyna(ar) mecraTta nomMery m mecrara BOH, Ha AVIHMUTE BO CeKaxKsa
xoMmOnHallKja ¥ MO ceKakes peAochen; Ma nponywrru (ponyinrar) Koe SKuno
WK cHTe MecTa noMelfy MAM BOH: Ja To sappiar(zaspirar) coobpakajor ma
TepUuTOpUiaTa Ha JpYyraTa AOroNOpPHAa CTDANA W/ MM Ha Koe OUIC MecTo BOH
Taa TepwWropwmja: ga oncayxyealar) mecras Ha Tepwropvjara Ha cexoja
AOYOBOPHA CTPANAa BO Kakaa Hkxo xombunanuia; pa ro npenece(npenecar)
cooBpawajor o xoj GUno BRO3AYXONANE IOTO IO KOpUCTaT Ha Koj 6uno gpyr

BO3ZYXOIJIOR BO Koe BXT0 MeCTO MK MecTa Ha IMHRAjaTa; 4a KoMburnpa(ar)
pasmuyHl GpOeBH Ha 7eTOBM BO pAMKWTe Ha efHa oOnepauuja Ha
BO3ZYXOIIOB; H fla KOPHCTH (KOPKCTAT) CONCTBEHN WM BO3LYXOTMIOBH TOK

3Ky,

OnpeneneHnoT aBMONPeBOIHMK (ONpejeneHuTe ABHOMPEBO3HMLM) M HA

ABETe NOrOBOPHH CTPAHY MMAar IIpaBo JIa I'M KOPHCTA(KOPUCTAT), HA CeKoj
THIL He. cooBpaka)j (MATHWUKY, TOBapeN, OAENNO WM Bo KoMOuHalwMja), BO
uesocT coofpaXajHuTe npasa Ha nerraTa crohHona fAo/ox wou OMa0 Mecta
ToMely U/vnM MecTaTa BoH, 683 HYKAKEM OrPaHNYYBalba,
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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE UNITED ARAB EMIRATES

FOR AIR SERVICES BETWEEN AND BEYOND

THEIR RESPECTIVE TERRITORIES
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PREAMBLE

The Government of the Republic of Macedonia and the Government of the United
Arab Fmirates (herelnafter referred to as the "Contracting Parties");

Desiring to promote an international aviation system based on liberal market

principles and practises with minimum government interference and
regulation;

Desiring to facilitate the expansion of international air services opportunities;

Recognising that efficient and competitive international air services enhance
trade, the welfare of consumers, and economic growth;

Desiring to make it possible for airlines to offer the travelling and shipping
public competitive prices and services in open markets;

Desiring to ensure the highest degree of safety and security in international air
services and reaffirming their grave concern about acts or threats against the
security of aircraft, which jeopardise the safety of persons or property,

adversely affect the operation of air services, and undermine public confidence
in the safety of civil aviation;

Being Parties to the Convention on International Civil Aviation opened for
signature at Chicago on December 7,1944; and

Desiring to conclude an Agreement in conformity with and supplementary to

the said Convention, for the purpose of establishing and operating Air Services
between and beyond their respective territories,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:



Crp. 88 - bp. 12 . 18 janyapu 2018
Ha Peny6auka Makegonuja

MEI'YHAPOJIHU JJOTOBOPU

Article 1
Definitions

1. For the purpose of this Agreement, unless the context otherwise requires, the
term: .

a) "Aeronautical Authority" means in the case of the Government of the Republic
of Macedonia, the Civil Aviation Agency; and in the case of the Government of
the United Arab Emirates, the General Civil Aviation Authority; or in either
case any person or body authorized to perform any function to which this
Agreement relates;

b) "Agreed Services” means scheduled International Air Services between and
beyond the respective territories of the United Arab Emirates and the
Republic of Macedonia for the transport of passengers, baggage and cargo,
separately or in any combination;

¢) “Agreement” means this Agreement, its Annex drawn up in application

~ thereof, and any amendment to the Agreement or to the Annex;

d) "Air Service’, “Airline”, “International Air Service’ and “stop for non-traffic
purposes” have the meanings respectively assigned to them in Article 96 of
the Convention; ,

8) "Annex" shall include the route schedule annexed to the Agreement and any
clauses or notes appearing in such Annex and any modification made thereto
in accordance with the provisions of Article 20 of this Agreement;

f) “Cargo” includes mail;

g) "Convention” means the Convention on International Civil Aviation, opened
for signature at Chicago on th seventh day of December 1944, and includes: (i)
any amendrnent thereto which has entered into force under Article 94(a) of the
Convention and has been ratified by both Contracting Parties; and (i) any
annex or amendment adopted thereto under Article 90 of that Convention,
insofar as such annex or amendment is at any given time effective for both
Contracting Parties; . ) . .

hy "Designated Airlines’ means an airline or airlines that have been designated
and authorized in accordance with Article 3.of this Agreement;

i) “Tariffé" .means the prices for the carriage of passengers, baggage and cargo
and the conditions under which these prices apply, but excluding
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remuneration and conditions for the carriage of mail;

j) "Territory" in relation to a State has the meaning assigned to it in Article 2 of
the Convention;

K} *User Charges” means charges made to airlines by the competent authorities
or permitted by them to be made for the provision of airport facilities,
property and/or of air navigation facilities, including related services and
facilities for aircraft, their crews, passengers, baggage and cargo. ;

2. The Annex to this Agreement is considered an integral part thereof.

3. In implementing this Agreement, the Contracting Parties shall act in
conformity with the provisions the Convention insofar as those provisions are
applicable to International Air Services.

Article 2
Grant of Rights
1

Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the rights
specified in this Agreement to enable its Designated Airlines to establish and
operate Agreed Services.

2. The Designated Airlines of each Contracting Party shall enjoy the following
rights; .

a) to fly across the Territory of the other Contracting Party without

landing;

b) to make stops in the Territory of the other Contracting Party for
non-traffic purposes; and ,

c) to make stops in the Territory of the other Contracting Party, for
the purpose of taking on and/or discharging international traffic
in passengers, baggage and Cargo, separately or in any
combination, while operating the Agreed Services.

3. The airline(s) of each Contracting Party, other than those designated under

Article 3, shall also enjoy the rights specified in paragraph 2, items a) and b) of
this Article,
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4. Nothing in this Article shall be deemed to confer on any Designated Airlines
of either Contracting Party the privilege of taking on, in the Territory of the
other Contracting Party, passengers, baggage and Cargo carried for
remuneration or hire and destined for another point within the Territory of
that other Contracting Party.

5. Ifbecause of armed conflict, political disturbances or developments or special
and unusual circumstances a Designated Airline of one Contracting Party is
unable to operate a service on its normal routing, the other Contractixig Party
shall use its best efforts to facilitate the continued operation of such service
through appropriate temporary rearrangement of routes as is mutually
decided by the Contracting Parties.

6. The Designated Airlines shall have the right to use all airways, airports and

other facilities provided by the Contracting Parties on a non-discriminatory
basis.

Article 3
Designation and Operating Authorization

1. The Aeronautical Authority of each Contracting Party shall have the right
to designate as many airlines as it wishes for the purpose of operating the
agreed services and to withdraw or alter the designation of any such airline
or to substitute another airline for one previously designated. Such
designation may specify the scope of the authorization granted to each
airline in relatfon to the operation of the Agreed Services. Such designation
shall be effected by virtue of a written notification between the
Aeronautical Authorities of both Contracting Parties.

2. The Aeronautical Authority which has received the notification of
designation shall, subject to the provisions of paragraphs 3 and 4 of this
Article, grant without delay to the designated airlines of the other
Contracting Party the necessary operating authorisations.
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3. The Aeronautical Authority of one Contracting Party may require an airline
designated by the other Contracting Party to satisfy them that it is qualified
to fulfil the conditions prescribed under the laws and regulations normally
aﬁd reasonably applied to the aperation of International Air Services by
such authority in conformity with the provisions of the Convention.

4. Each Contracting Party shall have the right to refuse to grant the operating
authorisation referred to in paragraph 2 of this Article, or to impose such
conditions as it may deem necessary on the exercise of the rights by a
designated airline as specified in paragraph 2 c) of Article 2 of this
Agreement, whenever the sald Contracting Party has no proof that the
airlines have their principal place of business in the territory of the
Contracting Party designating them and that they hold a current Air
Operator’s Certificate (AOC) issued by the said Contracting Party.

5. Having received the operating authorisation, provided for under paragraph 2

of this Article, the designated airlines may at any time operate the agreed
services,

Article 4
Revocation and Suspension of Operating Authorization

1. The Aeronautical Authority of each Contracting Party shall have the right
to revoke, suspend or limit the operating authorisation for the exercise of
the rights specified in paragraph 2 ¢} of Article 2 of this Agreement by the
designated airlines of the other Contracting Party or to impose such
conditions as it may deem necessary on the exercise of such rights, if:

a) it is not satisfied that the said airlines have their principal place of
business in the territory of the Contracting Party designating them
and that they hold a current Air Operator's Certificate (AOC) issued
by the said Contracting Party;

b}  the said airlines fail to comply with or have seriously infringed the
laws or regulations of the Contracting Party granting these rights
normally and reasonably applied by the Aeronautical Authority in
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conformity with the Convention;

c)  the said airlines fail to operate the agreed services in accordance
with the conditions prescribed under this Agreement;

d)  thesaid alrlines fail to act in accordance with paragraph 6 of Article
10 of this Agreement;

e}  the other Contracting Party fails to take appropriate action to
improve safety in accordance with paragraph 2 of Article 10 of this
Agreement; or

f)  the other Contracting Party fails to comply with any decision or

stipulation arising from the application of Article 19 of this
Agreement.

2. The rights established by this Article shall be exercised only after
consultation with the other Contracting Party, as provided for in Article 18
of this Agreement, unless immediate action is essential to prevent further
infringements of laws and regulations.

3. In the event of action by one Contracting Party under this Article, the rights

of the other Contracting Party under Article 19 of this Agreement shall not
be prejudiced.

Article 5
Principles Governing Operation of Agreed Services

1. Each Contracting Party shall reciprocally allow the Designated Airlines of
both Contracting Parties to compete freely in providing the international air
transportation governed by this Agreement.

2. Each Contracting Party shall take all appropriate action within its jurisdiction
to eliminate all forms of discrimination and anti-competitive or predatory
practices in the exercise of the rights and entitlements set out in this
Agreement.

3. There shall be no restriction on the capacity and the number of frequencies
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and/or type(s) of aircraft to be operated by the Designated Airlines of both
Contracting Parties in any type of service (passenger, cargo, separately or in
combination). Each Designated Airline is permitted to determine the
frequency and capacity it offers on the Agreed Services.

4, Neither Contracting Party shall unilaterally limit the volume of traffic,
frequencies, regularity of service or the aircraft type(s) operated by the
Designated Airlines of the other Contracting Party, except as may be required
for customs, technical, operational or environmental requirements under
uniform conditions consistent with Article 15 of the Convention.

5. Neither Contracting Party shall impose on the Designated Airlines of the
other Contracting Party, a first refusal requirement, uplift ratio, no objection
fee or any other requirement with respect to capacity, frequencies or traffic
which would be inconsistent with the purposes of this Agreement.

Article 6
Customs Duties and Other Charges

1. Each Contracting Party exempts the Designated Airlines of the other
Contracting Party from import restrictions, custom duties, direct or indirect
taxes, inspection fees and all other national and/or local duties and charges on
aircraft as well as their regular equipment, fuel, lubricants, maintenance
equipment, aircraft tools, consumable technical supplies, spare parts -
including engines, aircraft stores including but not limited to such items as
food, beverages, liquor, tobacco and other products for sale to or use by
passengers during flight and other items intended for or used solely in
connection with the operation or servicing of aircraft used by such Designated
Airline operating the Agreed Services, as well as printed ticket stock, airway
bills, staff uniforms, computers and ticket printers used by the Designated
Airline for reservations and ticketing, any printed material which bears the
insignia of the Designated Alrlire printed thereon and usual publicity and
promotional materials distributed free of charge by such Designated Airline.
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2. The exemptions granted by this Article shall apply to the items referred to in
paragraph 1 of this Article which are:

a} introduced into the Territory of one Contracting Party by or on behalf
of a Designated Alrline of the other Contracting Party;

b} retained on board the aircraft of a Designated Airline of one
Contracting Party upon arriving in and until leaving the Territory of
the other Contracting Party and/or consumed during flight over that
Territory;

c) taken on board the aircraft of a Designated Airline of one Contracting
Party in the Territory of the other Contracting Party and intended for
use in operating the Agreed Services;

whether or not such items are used or consumed wholly or partly within
the Territory of the Contracting Party granting the exemption, provided
such items are not alienated in the Territory of the said Contracting Party.

3. The regular airborne equipment, as well as the materials, supplies and stores
normally retained on board the aircraft used by the Designated Airline of
either Contracting Party may be unloaded in the Territory of the other
Contracting Party only with the approval of the customs authorities of that

~ other Contracting Party. In such case, such equipment and items shall enjoy
the exemptions provided for by paragraph 1 of this Article provided that they
may be required to be placed under the supervision of the said authorities up
to such time as they are re-exported or otherwise disposed of in accordance
with customs regulations.

4. The exemptions provided for by this Article shall also be available in
situations where the Designated Airlines of either Contracting Party have
entered into arrangements with another airline(s), for the loan or transfer in
the Territory of the other Contracting Party, of the regular equipment and the
other items referred to in paragraph 1 of this Article, provided that that other
airline enjoys the same exemption(s) from that other Contracting Party.
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Article 7
Application of National Laws and Regulations

1. The laws, regulations and procedures of one Contracting Party relating to the
admission to, sojourn in, or departure from its Territory of aircraft engaged in
international air navigation, or to the operation and navigation of such
aircraft while within its Territory, shall be applied to aircraft operated by the
airline(s) of the other Contracting Party without distinction as to nationality
as they are applied to its own, and shall be complied with by such aircraft upon

entry into, departure from and while within the Territory of that Contracting
Party.

2. The laws, regulations and procedures of one Contracting Party as to the
admission to, sojourn in, or departure from its Territory of passengers,
baggage, crew and cargo, transported on board the aircraft, such as
regulations relating to entry, clearance, aviation security, immigration,
passports, customs, currency, health, quarantine and sanitary measures or in
the case of mall, postal laws and regulations shall be complied with by or on
behalf of such passengers, baggage, crew and Cargo upon entry into and
departure from and while within the Territory of the first Contracting Party.

3. Neither Contracting Party may grant any preference to its own or any other
airline(s) over the Designated Airlinels) of the other Contracting Party in the
application of the laws and regulations provided for in this Article.

4. Passengers, baggage and Cargo in direct transit across the Territory of either
Contracting Party and not leaving areas of the airport reserved for such
purpose shall, except in respect of security measures against violence, air
piracy, narcotics control be subject to no more than a simplified control. Such
baggage and Cargo shall be exempt from customs duties, excise taxes and
other similar national and/or local fees and charges.
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Party shall notify the other Contracting Party of those findings and the
steps considered necessary to conform with those minimum standards, and
that other Contracting Party shall take appropriate corrective action.
Fallure by the other Contracting Party to take appropriate action within
fifteen (15} days or such longer period as may be agreed, shall be grounds for
the application of paragraph 1 of Article 4 of this Agreement.

3. Any aircraft operated by an airline of one Contracting Party on services to or
from the Territory of the other Contracting Party may, while within the
Territory of the other Contracting Party, be made the subject of an
examination by the authorized representatives of the other Contracting
Party, on board and around the aircraft to check both the validity of the
aircraft documents and those of its crew and the apparent condition of the
aircraft and its equipment (in this Article called "ramp inspection"), provided
this does not lead to unreasonable delay.

4, If any such ramp Inspection or series of ramp inspections gives rise to:

a) Serious concerns that an aircraft or the operation of an aircraft does
not comply with the minimum standards established at that time
pursuant to the Convention; or ’

b) Serious concerns that there is a lack of effective maintenance and
administration of safety standards established at that time pursuant
to the Convention;

the Contracting Party carrying out the inspection shall, for the purposes of
Article 33 of the Convention, be free to conclude that the requirements under
which the certificate or licenses in respect of that aircraft or in respect of the
crew of that alrcraft had been issued or rendered valid or that the
reguirements under which that aircraft is operated are not equal to or above
the minimum standards established pursuant to the Convention.

5. In the event that access for the purpose of undertaking a ramp inspection of
an aircraft operated by an airline of one Contracting Party in accordance with
paragraph 3 of this Article is denied by a representative of that airline, the
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other Contracting Party shall be free to infer that serious concerns of the type

referred to in paragraph 4 of this Article arise and draw the conclusions
referred to in that paragraph.

6. Each Contracting Party reserves the right to suspend or vary the operating
authorization of an airline or airlines of the other Contracting Party
immediately in the event the first Contracting Party concludes, whether as a
result of a ramp inspection, a series of ramp inspections, a denial of access for
ramp inspection, consultation or otherwise, that immediate action is essential
to the safety of an airline operation.

7. Any action by one Contracting Party in accordance with paragraphs 2 or 6 of

this Article shall be discontinued once the basis for taking that action ceases
to exist.

Article 1}
User Chaxges

1. Each Contracting Party shall use its hest efforts to ensure that the User
Charges imposed ot permitted to be imposed by its competent charging bodies
on the Designated Airlines of the other Contracting Party for the use of
airports and other aviation facilities are just and reasonable. These charges

shall be based on sound economic principles and shall not be higher than
those paid by other airlines for such services.

2. Neither Contracting Party shall give preference, with respect to User Charges,
to its own or to any other airline(s) engaged in similar International Air
Services and shall not impose or permit to be imposed, on the Designated
Airline(s) of the other Contracting Party User Charges higher than those
imposed on its own Designated Airline(s) operating similar International Air
Services using similar aircraft and associated facilities and services.

3, Each Contracting Party shall encourage consultations between its competent
charging bodies and the Designated Airlines using the services and facilities.
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Reasonable notice shall be given whenever possible to such users of any
proposal for changes in User Charges together with relevant supporting

information and data, to enable them to express their views before the
charges are revised,

Article 12
Aviation Security

1. Consistent with their rights and obligations under international law, the
Contracting Parties reaffirm that their obligation to each other to protect the

security of civil aviation against acts of unlawful interference forms an
integral part of this Agreement. ‘

2. Without limiting the generality of their rights and obligations under
international law, the Contracting Parties shall in particular act in conformity
with the provisions of the Convention on Offences and Certain Other Acts
Committed on Board Aircraft, signed at Tokye on 14 September 1963, the
Convention for the Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft, signed at the
Hague on 16 December 1970, the Convention for the Suppression of Unlawful
Acts against the Safety of Civil Aviation, signed at Montreal on 23 September,
1971 and the Protocol for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at
Airports Serving International Civil Aviation Supplementary to the
Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil
Aviation done at Montreal on 23 September 1971, signed at Montreal on 24
February 1988, and any other agreement governing civil aviation security
binding upon both Contracting Parties.

3. The Contracting Parties shall provide upon request all necessary assistance to
each other to prevent acts of unlawful seizure of civil aircraft and other
unlawful acts against the safety of such aircraft, their passengers and crew,
airports and air navigation facilities and any other relevant threat to the
security of civil aviation.

4. The Contracting Parties shall, in their mutual relations, act in conformity with
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the aviation security provisions established by the International Civil
Aviation Organization and designated as annexes to the Convention to the
extent that such security provisions are applicable to the Contracting Parties.

5. In addition, the Contracting Parties shall require that operators of aircraft of
their registry or operators of aircraft who have their principal place of
business or permanent residence in their Territory and the operators of
airports in their Territory act in conformity with such aviation security
provisions as are applicable to the Contracting Parties.

6. Each Contracting Party agrees that its operators of aircraft may be required
to observe the aviation security provisions referred to in paragraph 4 of this
Article applied by the other Contracting Party for entry into, departure from,
or while within the Territory of that other Contracting Party.

7. Each Contracting Party shall ensure that measures are effectively applied
within its Territory to protect the aircraft and to security screen their
passengers, crew and carry-on items and to carry out appropriate security
checks on baggage, Cargo and aircraft stores prior to boarding or loading,
Each Contracting Party also agrees to give positive consideration to any

request from the other Contracting Party for reasonable special security
measures to meet a particular threat.

8. When an incident or threat of an incident of unlawful seizure of civil aircraft
or other unlawful acts against the safety of such aircraft, their passengers and
crew, airports and air navigation facilities occurs, the Contracting Parties
shall assist each other by facilitating communications and other appropriate
measures intended to terminate such incident or threat as rapidly as possible
commensurate with minimum risk to life from such incident or threat.

9. Each Contracting Party shall take such measures as it may find practicable to
ensure that an aircraft of the other Contracting Party subjected to an act of
unlawful seizure or other acts of unlawful interference which is on the ground
in its Territory is detained thereon unless its departure is necessitated by the
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overriding duty to protect the lives of its passengers and crew.

10. When a Contracting Party has reasonable grounds to believe that the other
Contracting Party has departed from the provisions of this Article, the
Aeronautical Authority of the first Contracting Party may request immediate
consultations with the Aeronautical Authority of the other Contracting Party.
Failure to reach a satisfactory agreement within fifteen (15) days from the date
of such request shall constitute grounds for the application of paragraph 1 of
Article 4 of this Agreement. When required by an emergency, a Contracting
Party may take interim action under paragraph 1 of Article 4 prior to the
expiry of fifteen (15) days. Any action taken in accordance with this paragraph

shall be discontinued upon compliance by the other Contracting Party with
the security provisions of this Article.

_ Article 13 .
Commercial Activities

1. The Designated Airlines of each Contracting Party shall have the right to
establish in the Territory of the other Contracting Party offices for the
purpose of promotion of air transportation and sale of transport documents as

well as for other ancillary products and facilities required for the provision of
air transportation.

2. The Designated Airlines of each Contracting Party shall be entitled, to bring
into and maintain in the Territory of the other Contracting Party those of
their own managerial, commercial, operational, sales, technical and other
personnel and representatives as it may require in connection with the
provision of air transportatiaon.

3. Such representatives and staff requirements mentioned in paragraph 2 of this
Article may, at the option of the Designated Airline, be satisfled by its own
personnel of any nationality or by using the services of any other airline,
organization or company operating in the Territory of the other Contracting
Party and authorized to perform such services in the Territory of such other
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Contracting Party.

4. The Designated Airlines of each Contracting Party shall, either directly and at
thelr discretion, through agents, have the right to engage in the sale of air
transportation and its ancillary preducts and facilities in the Territory of the
other Contracting Party. For this purpose, the Designated Airlines shall have
the right to use its own transportation documents. The Designated Airline of
each Contracting Party shall have the right to sell, and any person shall be
free to purchase, such transportation and its ancillary products and facilities
in local currency or in any other freely convertible currency.

5. The Designated Airlines of one Contracting Party shall have the right to pay
for local expenses in the Territory of the other Contracting Party in local
currency or provided that this is in accordance with local currency
regulations, in any freely convertible currencies.

6. Each Contracting Party shall apply the Code of Conduct formulated by the
International Civil Aviation Organization for the regulation and operation of
Computer Reservation Systems within its Territory, consistent with other

applicable regulations and obligations concerning Computer Reservation
Systems.

7. The Designated Airlines shall have the right to perform its own ground
handling with respect to passenger check-in operations in the Territory of the
other Contracting Party. This right does not include airside ground handling
services and will only be subject to constraints resulting from requirements of
airport safety, security and airport infrastructure. Where safety and security
considerations preclude the exercise of the right mentioned in this paragraph,
such ground handling services shall be made available without preference or
discrimination to any airline engaged in similar international air services.

8. On the basis of reciprocity and in addition to the right granted by paragraph 7
of this Article, each Designated Airline of one Contracting Party shall have
the right to select in the Territory of the other Contracting Party, any agent
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from competing handling agents authorized by the competent authorities of

that other Contracting Party, for the provision, in whole or in part, of handling
services.

9, The Designated Airlines of one Contracting Party may also be permitted to
provide ground handling services envisaged by paragraph 7 of this Article, in

whole or in part, for other airlines serving the same airport in the Territory of
the other Contracting Party.

10, All the activities provided for in paragraphs 1 to 9 of this Article shall be
carried out in accordance with the applicable laws and regulations in force in
the Territory of the other Contracting Party.

11 Designated Airlines and indirect providers of air cargo transportation of
both Contracting Parties shall be permitted, without restriction, to employ
any surface transportation for air cargo to or from points in the Territories
of the Contracting Parties or in third countries including transport to and
from all airports with customs facilities, and including, when applicable, the
right to transport air, cargo in bond under applicable laws and regulations.
Such air caigo, whether moving by surface or by air, shall have access to
afrport customs and processing facilities. The Designated Aidines may elect
to p¢=rfarm their own suiface trsusportation or to provide it through
arrangements with nther surface carriers, includmg surface transportation
operated by other airlines and indirect providers of air cargo transportation.
Such intermodal cargo services niay be offered ata singie through price for
the air and surfac.e transportation combined, provxcied that shippers are not
l'IllSlf:‘.'d asto the facts concerning such transportation,

12, In cannection i_v'ith infematienél air‘transpartatian, fthe Designated Airlines
of each Contrértitalg Party shall be permitted o hold out passenger services
under their own name, through cooperative arrangements w ith surface
transportation providers holding the appropriate authority to provide such
surface transportatmn tc and from any points in the Territories .of the
Contmf ting Parties and beyond. Surface transportation providers shall not

*
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be subject to the lows and regulations governing air transportation on the
sole basis that such surface transportation is held out by an airline under its
own name. Such intermodal services may be offered at a single through
price for the alr and surface transportation combined, provided that
passengers are not'misled as to the facts concerning such transportation.
Surface transportation providers have the discretion to decide whether to
enter into the cooperative arrahgements referred to above. In deciding on
any particular arrangement, surface trarisportation providers may consider,

among other things, consumer interest and technical, economic, space or
capacity constraints,

Article 14
‘ Trgnsfer of Funds

Each Contracting Party grants to the Designatéd Airlines of the other
Contracting Party the right to transfer freely the excess of receipts over
expenditure earned by such airlines in irs Territory in connection with the sale
of air transportation, sale of other aﬁcillary products and services as well as
commercial interest earned on such revenues {including interest earned on
deposits awaiting transfer). Such transfers shall be effected in any convertible
currency, .in accordance with the foreign exchange regulations of the
Contracting Party in the Territory of which the revenue accrued. Such transfer
shall be effected on the basis of official exchange rates or where there is no
official exchange rate, such transfers shall be effected on the basis of the
prevailing foreign exchange market rates for current payments.

o

If a Contracting Party imposes restrictions on the transfer of excess of
receipts over expenditure by the Designated Airlines of the other Contracting
Party, the latter shall have & right Lo impose reciprocal restrictions on the
Designated Airlines of the first Contracting Party.

3. In the event that there exlsts 4 special agreement between the Contracting
Parties for the avoidance of double taxation. or in the case where there is a
special agreement ruling the transfer of funds between the two Contracting
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Parties, such agreement shall prevail.

Article 15
Approval of Timetables

1. The Designated Airlines of each Contracting Party shall submit for approval
to the Aeronautical Authority of the other Contracting Party prior to the
inauguration of its services, the timetable of intended services, specifying the
frequency, the type of aircraft, and period of validity. This requirement shall
likewise apply to any modification thereof.

2. If a Designated Airline wishes to operate ad-hoc flights supplementary to
those covered in the approved timetables, it shall obtain prior permission of
the Aeronautical Authority of the Contracting Party concerned, who shall
give positive and favorable consideration to such request.

Article 16
Tariffs

1. Each Contracting Party shall aillow Tariffs to be established by each
Designated Ajrline based upon its commercial considerations in the market
place, Neither Contracting Party shall require the Designated Airlines to
consult other airlines about the tariffs they charge or propose to charge.

2. Each Contracting Party may require prior filing .with its Aeronautical
Authorities, of prices to be charged to or from its Territory by Designated
Airlines of both Contracting Parties. Such filing by or on behalf of the
Designated Airlines may be required by no more than thirty (30) days before
the propesed date of effectiveness. In individual cases, filing may be
permitted on shorter notice than normally required. If a Contracting Party
permits' an airline to file a price on short notice, the price shall become
effective on the proposed date for traffic origineting in the territory of that
Contracting Party.
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3. Except as otherwise provided in this Article, neither Contracting Party shall
take unilateral action to prevent the inauguration or continuation of a price

proposed to be charged or charged by a Designated Airline of either
Contracting Party for International air transportation.

4. Intervention by the Contracting Parties shall be limited to:
a) Pfevetition of Tariffs whose application constitutes anti-
competitive behavior which has or is likely to or intended to have
the effect of crippling a competitor or excluding a competitor

from a route;

b) protection of consumers from prices that are unreasonably high
or restrictive due to the abuse of a dorninant position; and

¢ Protection of Designated Airlines from prices that are artificially
low.

5. If a Contracting Party helieves that a price proposed to be charged by a
Designated Airline of the other Contracting Party for international air
transportation is inconsistent with considerations set forth in paragraph 4
of this Article, it shall request consultations and notify the other
Contracting Party of the reasons for.its dissatisfaction as soon as possibie.
These consultations shall be held not later than thirty (30) days after receipt
of the requést, and the Contracting Parties shall cooperate in securing
information necessary fer reasoned vesolution of the issue. If the
Contracting Parties reach agreement with respect to a price for which a
notice of dissatisfaction has been given, each Contracting Party shall use its
best efforts to put that agreement into effect. Without such mutual

agreement to the contrary, the previously existing price shall continue in
effect. .

Article 17 ,
. Exchange of Information

1. The Aeronautical Authorities of both Contracting Parties shall exchange
information, as promptly as possible, corcerning the current authorizations
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extended to their respective Designated Airlines to render service to, through,
and from the Territory of the other Contracting Party. This will include copies

of current certificates and authorizations for services on proposed routes,
together with amendrents or exemption orders.

2. The Aeronautical Authorities of either ;"’c;ntfacting Party shall supply to the
Aeronautical Authorities of the other Cuntracting Party, at their request, such
petiodic or other statements of statistics of traffic uplifted from and

discharged in the territory of that other Contracting Party as may be
reasonably required.

Article 18
Consultation

I In a spirlt of close cpoperation, the Aeronautical Authorities of the
("onttactia Parties shall consuit each other from time to time with a view to
ensuring the implementation of and satisfactory corspliance with, the
provisions of this Agreement and either Contracting Party may at any time
request consultations on the irnplementation, interpretation, application or
amendment of this Agreement.

2. Subject to Articles 4, 10 a:ﬁd 12 of this Agreement, such consultations, which
may be through discussion or correspondence, shall begin within a period of

sixty (60) days of the date of receipt of such a request, unless otherwise agreed
by hoth Contracting Parties.

Article 19
Se ttlement of Disputes

1 {f any dispute arises between the Contracting Parties relating to the
interpretation or application of this Agreement the Contracting Parties shall

in the first place endeavor to settle it by negotiation.

2. If the Contracting Parties fail to reach u settlement by negotiation, they may
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agree to refer the dispute {or decision to some person or body for mediation.

3. If the Contracting Parties do not agree to mediation, or if a settlement is not
reached by negotlation, the dispute shall, at the request of either Contracting

Rarty, be submitted for decision to a tribunal of three (3) arbitrators which
shall be constttuted in the followiug manner:

a) Within sixty (60) days of receipt of a request for arbitration, each

Contracting Party shall appoint one arbitrator. A national of a third

State, who shall act as the President of the tribunal, shall be

nominated as the third arbitrator by the two appointed arbitrators
within sixty (60) days of the appointment of the second;

b) If within the time limits specified in item a) of this paragraph any

' appointment has not been made, éither Contracting Party may

request the President of the Council of the International Civil

Aviation Ofganizatinn to make the necessary appointment within

thirty (30) days. If the President is of the same nationality as one of

the Contrartmg Parties, the most senior Vice President who is not

d:squahﬁed on that same ground shall make the appointment. In

such case the arbitrator or arbitrators appointed by the said

President or the Vice President as the case may be, shall not be

nationals or permanent residents of the States parties to this
Agreement.

4. Except as hereinafter provided in this Article or otherwise agreed by the
Contracting Parties, the tribunal shall determine the place where the
proceedings will be held and the limits of its jurisdiction in accordance with
this Agreement. The tribunal, shall establish its own procedure. A conference
to determine the precise issues to be arbitrated shall be held not later than
thirty (30) days after the tribunal is fully constituted.

5. Except as otherwise agreed by theiCnn’t'racting Parties or préscribed by the
tribunal, each Contracting Party shall submit 8 memorandum within forty five
{45) days after the tribunal is fully constituted. Replies shall be due sixty (60)
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days later. The tribunal shall hold a hearing at the request of either

Contracting Party, or at its discretion, within thirty (30) days after replies are
due,

6. The tribunal shall atiempt to.give a written decision within thirty (30) days
after completion of the hearing or, if no hearing is held, thirty (30) days after
both replies are submitted. The decision shall be taken by a majority vote.

7. The Contracting Parties may submit requests for clarification of the decision
within fifteen (15) days after it receives the decision of the tribunal, and such
clarification shall be issued within fifteen (15) of such request.

8. The Contracting Parties shall comply with any stipulation, provisional ruling
or final decision of the tribunal.

9. Subject to the final decision of the tribunal, the Contracting Parties shall bear
the costs of its arbitrator and an equal share of the other costs of the tribunal,
including any expenses incurred by the P'rlesident or Vice President of the
Council of the International Civil Aviation Organization in implementing the
procedures in paragraph 3. b} of this Article,

10. If, and as long as, either Contracting Party fails to comply with a decision
conternplated in paragraph 8 of this Article, the other Contracting Party may
limit, suspend or revoke any rights or privileges which it has granted under
this Agreement to the Contracting Party in default.

Article 20
Amendment of Agreement

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of this Article, if either Contracting
Party considers it desirable to amend any provision of this Agreement, such
amendment shall be agreed upon in accordance with the provisions of Article
18 of this Agreement and shall be effected by an Exchange of Diplomatic
Notes and will come into effect on a date to be determined by the Contracting
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Parties, which date shall be dependent upon the completion of the relevant
internal ratification process of each Contracting Party.

2. Any amendments to the Annex to this Agreement may be agreed directly
between the Aeronautical Authorities of the Contracting Parties. Such
amendments shall enter into force from the date they have been agreed upon.

3. This Agreement shall, subject to the necessary changes, be deemed to have
been amended by those provisions of any international convention or
multilateral agreement which becomes binding on bath Contracting Parties.

Article 21
Registration

This Agreement and any ameniments thereto, other than amendments to the

Annex, shall be submitted by the Contracting Parties to the International Civil
Aviation Organization for registration.

Article 22
Tarmination

1. Either Contracting Party may at any time give notice in writing through
diplomatic channels to the other Contracting Party of its decision to
terminate this Agreement. Such notice shall be simultaneously
communicated to the Interrxation%! Civil Aviation Organization. In such case
the Agreement shall terminate twelve (12) months after the date of receipt of
notice by the other Contracting Party, unless the notice to terminate is
withdrawn by agreenient before the expiry of this period.

2. Inthe absence of acknowledgment of receipt of a notice of terrnination by the
other Contracting Party, notice shall be deemed to have been received by it
fourteen (14) days after tha receipt of the notice by the International Civil
Aviation Organization.
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Article 23
Entry into Force

This Agreement shall enter into force on the déy the last written notification is
received by diplomatic note confirming that the Contracting Parties have fulfilled

all respective internal procedures required for the. entry into force of this
Agreement. '

IN WITNESS WHEREOF the undersigned being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed this Agreement in duplicate in the
Macedonian, Arabic and the English languages, all texts being equally authentic,
and each Party retains one original in each language for implementation. In the
event of any divergence of interpretation. the English text shall prevail.

Done at Abu Dhabi an this 28" day of June of the year 2016.

FOR THE. GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA OFTHEU D

EMIRA
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ANNEX
ROUTE SCHEDULE

Section1:

Routes to be operated by the Designated Airline(s) of the United Arab Emirates. '

FROM INTERMEDIATE TO BBYON[f POINTS
POINTS | 1!]
Any Points in the Any Points Any Points in the Any‘lﬁoigilf ‘ .
UAE Republic of :
Macedonia

Section 2;

Routes to he operated by the Desigrated Airline(s) of the Republic of Macedonia,

FROM INTERMEDIATE TO BEYORD PYINTS
.| poINTs s
Any Points in the Any Points Any Points in the Any Poifies |
Republic of ‘ UAE
Macedonia
Operation of the Agreed Services

1. The Designated Airline(s) of both Contracting Parties may,.on any or dll
flights and at its option, operate in either or both directions; serde
intermediate and beyond points on the youtes in any combination and in anjy
order; omit calling at any or all intermediate or beyond point(s}); texminate itis
services in the territory of the other Contracting Party and/or in any poijjt
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beyond that territory; serve points within the territory of each Contractifig
Party in any combination; transfer traffic from any aircraft used by them'ko

any other aircraft at any peint or points in the route; combine different flight
numbers withlin one alrcvaft operation; and use owned or leased aircraft.

2. The Designated Airline(s) of both Contracting Parties are entitled to exercide,
in any type of service (passenger, cargo, separately or in combination), fill
fifth freedom traffic right's to/from any intermediate and/or beyond pointfs)
without any restriction whatsoever.

Ymen 3

MUHHCTEPCTBOTO 32 TPAHCHOPT M BPCKH CE ONpEIeNlyBa KaKO HAJUISKEH OpraH Ha JIp)KaBHATa yIpasa IITo Ke ce
TPIJKH 32 M3BpIIyBamke Ha Crioroj0ara o WieHoT 1 0J 0BOj 3aKOH.

Ynen 4

ORBo0j 3aKOH BIIETYBa BO CHJa OCMHOT JICH O]l JICHOT Ha 00jaByBameTo BO ,,CiyOcH BeCHHK Ha PemyOiuka
Maxkenonuja".

LIGJ
PER RATIFIKIMIN E MARREVESHJES NDERMJET QEVERISE S REPUBLIKES SiE MAQEDONISE
DHE QEVERISE SE EMIRATEVE TE BASHKUARA ARABE PER KOMUNIKACION TE RREGULLT
AJROR NDERMJET DHE JASHTE TERRITORIT TE TYRE

Neni 1
Ratifikohet Marréveshja ndérmjet Qeveris€é s€ Republikés s€ Maqgedonisé dhe Qeveris€ s€ Emirateve té

Bashkuara Arabe pér komunikacion té rregullt ajror ndérmjet dhe jashté territorit t€ tyre, e lidhur n€ Abu Dabi mé
28 gershor 2016.

Neni 2

Marréveshja nga neni | i kétij ligji n€ origjinal né gjuhén maqedonase, arabe dhe angleze, &shté si vijon:

Neni 3

Ministria e Transportit dhe Lidhjeve caktohet si organ kompetent i administratés shtetérore qé do t€ kujdeset pér
zbatimin e Marréveshjes nga neni 1 i kétij ligji.

Neni 4
Ky ligj hyn né€ fuqi n€ ditén e teté nga dita e botimit né "Gazetén Zyrtare t& Republikés s¢ Maqedonisé".
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Bp3 ocHoBa Ha wineHoT 75 craBoBu 1 1 2 on YcraBoT Ha PerryOsinka Makenonuja, nperceaTenoT Ha PeryOinka

Maxkenonwnja u npercenarenoT Ha CoOpanuero Ha PemyOnika Makenonuja u3naBaat

YKA3
3A MIPOTJIACYBAIBE HA 3AKOHOT 3A PATHOUKALIMJA HA KOHBEHIIMJATA 3A
OPTAHM3ALIMU HA PYPAJIHU PABOTHHUIIN, 1975 (C141)

Ce mporyacyBa 3akoHOT 3a patudukaija Ha KoHBeHIMjaTa 3a OpraHM3allid Ha pypaiHu padotHuim, 1975
(C141),

mro Cobpanuero Ha Pemy0Onrka MakeoHH]ja IO TOHECEe Ha CelHUIaTa oApxkaHa Ha 15 janyapu 2018 roauna.

Bp. 08-357/1 [percenaren
15 janyapu 2018 romuna Ha PemryOnmka MakenoHmja,
Cxomje 1-p Fopre HBanos, c.p.
IIpetrcenaren

Ha CoOpanuero Ha PenyOnuka
Maxkenonuja,

M-p Tanar Iladepun, c.p.

3AKOH
3A PATU®HUKAIINJA HA KOHBEHIIUJATA 3A OPTAHU3ALINM HA PYPATTHU PABOTHHUIIH,
1975 (C141)

Urnen 1
Ce paruduxyBa KoHBeHuujara 3a opraHuzamuu Ha pypanHu pabotHunm, 1975 (C 141), ycBoeHa Ha
I'enepannara koHdepeHnuja Ha MeryHapoqHaTa opraHu3anuja Ha TpyJ, oxpxaHa Bo JKeneBa Ha 4 jyHm 1975

TOAWHA.

Yiren 2
KonBennujata ox 4wieHOT | o7 OBOj 3aKOH BO OpHTHHAJ Ha aHIIIMCKUA M (DPAHIyCKH ja3WK W BO IPEBOJ Ha

MaKeJIOHCKH ja3uK, TJIacH:
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C141 - Rural Workers' Organisations Convention, 1975 (No. 141) -
Convention concerning Organisations of Rural Workers and Their Role in

Economic and Social Development (Entry into force: 24 Nov 1977)Adoption:

Geneva, 60th ILC session (23 Jun 1975} - Status: Up-to-date instrument (Technical
Convention).Convention may be denounced: 24 Nov 2017 - 24 Nov 2018

Preamble | e

The General Conference of the International Labour Organisation,

Having been convened at Geneva by the Governing Body of the International
Labour Office, and having met in its Sixtieth Session on 4 June 1975, and

Recognising that the importance of rural workers in the world makes it urgent
to associate them with economic and social development action if their

conditions of work and life are to be permanently and effectively improved, and |

Noting that in many countries of the world and particularly in developing
countries there is massive under-utilisation of _lahd_ and labour and that this
makes it imperativé for rural workers to be given every encouragement to
develop free and viable organisations capable of protecting and furthering the
interests of their members and ensuring their effective contribution to

economic and social development, and

Considering that such organisations can and should contribute to the alleviation

of the persistent scarcity of food products in various regions of the world, and

Recognising that land reform is in many developing countries an essential
factor in the improvement of the conditions of work and life of rural workers and
_ that organisations of such workers should accordingly co-operate and

participate actively in the implementation of such feform, and

Recalling the terms of existing international labour Conventions and
Recommendations--in particular the Right of Association (Agriculture)
Convention, 1921, the Freedom of Association and Protection of the Right to

Organise Convention, 1948, and the Right to Organise and Collective Bargaining
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Convention, 1949--which affirm the right of all workers, including rural workers,
to establish free and independent organisations, and the provisions of numerous
international labour Conventions and Recommendations applicable to rural
workers which call for the participation, inter alia, of workers’ organisations in

their implementation, and

Noting the joint concern of the United Nations and the specialised agencies, in
particular the International Labour Orgamsatzon and the Food and Agriculture

Organisation of the United Natlons, thh land reform and rural development,

and

Noting that the following standards.have been framed in co-operation with the
Food and Agriculture Organisation of the United Nations and that, with a view
to avoiding duplication, there will be continuing co-operation with that
Organisation and with the United Nations-in promoting and securing the

application of these standards, and

Having decxded upon the adaptxon of certain proposals with regard to

orgamsaﬁons of mral workers and the1r role m economic and social » .

development, which is the fourth item on the agenda of the session, and

Having determined that these proposals shall take the form of an international

Convention,

adopts this twenty-third day of June of the year one thousand nine hundred and
seventy-five the following Convention, which may be cited as the Rural

Workers' Organisations Convention, 1975:
Article 1

This Convention applies to all types of organisations of rural workers, including
organisations not restricted to but representative of rural workers.
Article 2 )

= 1. For the purposes of this Convention, the term rural workers means any
person engaged in agriculture, handicrafts or a related occupation in a rural

area, whether as a wage earner or, subject to the provisions of paragraph 2 of. -
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\
this Article, as a self-employed person suchas a tenant, sharecropper or smali
owner-occupier. ‘

2. This Convention applies only to those tenants, sharecroppers or small
owner-occupiers who derive their main income from agriculture, who work the
land themselves, with the help only of their family or with the help'of occasional

outside labour and who do not--

o (a) permanently employ workers; or A 7
s (b) employ a substantial nurnber of seasonal workers; or
" (c) have any land cultivated by sharecroppers or tenants.

Article 3

1. All categories of rural workers, whether they are wage earners or self-
employed, shall have the right to establish and, subject only to the rules of the
organisation concerned, to join organisations, of their own choosing without

previous authorisation.

2. The principles of freedom of association shall be fully respected; rural
workers' organisations shall be independent and voluntary in character and

shall remain free from all interference, coercion or repression.

3. The acquisition of legal personality by organisations of rural workers
shall not be made subject to conditions of such a character as to restrict the
application of the provisions of the preceding paragraphs of this Article.

4. In exercising the rights provided for in this Article rural workers and
their respective organisations, like other persons or organised collectivities,

shall respect the law of the land.

5. The law of the land shall not be such as to impair, nor shall it be so

applied as to impair, the guarantees provided for in this Article.

Article4 - . 7

It shall be an objective of national policy concerning rural development to
facilitate the establishment and growth, on a voluntary basis, of strong and
independent organisations of rural workers as an effective means of ensuring

the participation of rural workers, without discrimination as defined in the
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Discrimination (Employment and Qccupation) Convention, 1958, in economic and

social development and in the benefits resulting therefrom.

Article 5

= 1. In order to enable organisations of rural workers to play theirrolein
economic and social development, each Member which ratifies this Convention
shall adopt and carry out a policy of active encouragement to these
organisations, particularly with a view to eliminating obstacles to their
establishment, their growth and the pursuit of their lawful activities, as well as
such legislative and administrative discrimination against rural workers'

organisations and their members as may exist.

@ 2. Each Member which ratifies this Convention shall ensure that national
laws or regulations do not, given the special circumstances of the rural sector,
inhibit the establishment and growth of rural workers' organisations.

Article 6

Steps shall be taken to promote the widest possible understanding of the need
to further-the development of rural workers' organisations and of the
contribution they can make to improving ecmployment opportunities and
general conditions of work and life in rural areas as well as to increasing the

national income and achieving a better distribution thereof.
Article 7
The formal ratifications of this Convention shall be communicated to the
Director-General of the International Labour Office for registration.
Article 8

o 1. This Convention shall be binding only upon those Members of the
International Labour Organisation whose ratifications have been registered

with the Director-General. L

. 2. It shall come into force twelve months after the date ‘'on.which'the;,

ratifications of two Members have been registered with the Director-General.

x 3. Thereafter, this Convention shall come into force for any Member

twelve months after the date on which its ratification has been registered.

Article 9

L AR
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a 1. A Member which has ratifiled this Convention may denounce it after the
expiration of ten years from the date on which the Convention first comes into
force, by an act communicated to the Director-General of the International
Labour Office for registration. Such denunciation shall not take effect until one

year after the date on which it is registered. e

o 2. Each Member which has ratified this Convention and which does not,
within the year following the expiration of the perioci of ten y‘eérs mentioned in ‘-
thé preceding paragraph, exercise the right of denunciation provided for in this
Article, will be bound for another period of ten years and, thereafter, may
denounce this Convention at the expiration of each period of ten years under the

terms provided for in this Article.

Article 10

= 1. The Director-General of the International Labour Office shall notify all
Members of the International Labour Organisation of the registration of all
ratifications and denunciations communicated to him by the Members of the

Organisation.

a 2. When notifying the Members of the Organisation of the registration of
the second ratification communicated to him, the Director-General shall draw
the attention of the Members of the Organisation to the date upon which the

Convention will come into force.

Article 11

The Director-General of the International Labour Office shall communicate to
the Secretary-General of the United Nations for registration in accordance with
Article 102 of the Charter of the United Nations full particulars of all
ratifications and acts of denunciation registered by him in accordance with the

provisions of the preceding Articles.

Article 12

At such times as it may consider necessary the Governing Body of the
International Labour Office shall preséent to the General Conference areport on
‘the working of this Convention and shall examine the desirability of placing on

the agenda of the Conference the question of its revision in whole or in part.
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Article 13
| 1. Should the Conference adopt a new Convention revising this
Convention in whole or in part, then, unless the new Convention otherwise
provides:
v (a) the ratification by a Member of the new revising Convention
shall ipso jure involve the immediate denunciation of this Convention,
notwithstanding the provisions of Article 9 above, if and when the new

revising Convention shall have come into force;

u (b) as from the date when the new revising Convention comes into

force this Convention shall cease to be open to ratification by the Members.

u 2. This Convention shall in any case remain in force in its actual form and
content for those Members which have ratified it but have not ratified the
revising Convention.

Article 14
The English and French versions of the text of this Convention are equally

authoritative.



Crp. 120 - bp. 12 . 18 janyapu 2018
Ha Peny6auka Makegonuja

MEI'YHAPOJIHU JJOTOBOPU

- . . .-
-

C141 - Convention (n° 141) sur les organisations de travailleurs ruraux, 1975
Convention concernant les organisations de travailleurs ruraux et leur réle dans
le développement économique et social (Entrée en vigueur: 24 nov.
1977)Adoption: Genéve, 60éme session CIT (23 juin 1975) - Statut: Instrument a
jour (Conventions Techniques).La convention peut étre dénoncée : 24 nov. 2017 -

- 24 nov. 2018 : o

B Préambule

La Conférence générale de I'Organisation internationale du Travail,

Convogquée & Genéve par le Congseil d'administratiﬂon du Bureau international du

Travail, et s'y étant réunie le 4 juin 1975, en sa soixantiéme session;

Reconnaissant qu'en raison de leur importance dans le monde il est urgent
d'associer les travailleurs ruraux aux taches du développement économique-et
social pour améliorer de facon durable et efficace leurs conditions de travail et

de vie;

Notant que, dans de nombreux pays du monde et tout particuliérement dans
ceux en voie de développement, la terre est utilisée de maniére trés insuffisante
et la main-d'oeuvre trés largement sous-employée, et que ces faits exigent que
les travailleurs ruraux soient encouragés a développér des organisations libres,
viables et capables de protéger et défendre les intéréts de leurs membres et

d'assurer leur contribution effective au développement économique et social;

Considérant que l'existence de telles organisations peut et doit contribuer &
atténuer la pénurie persistante de denrées alimentaires dans plusieurs parties

du monde;

Reconnaissant que la réforme agraire est, dans un grand> nombre-de péys en voie
de développement, un facteur essentiel a I'amélioration des _conditiohs de travail
et de vie des travailleurs ruraux et qu'en conséquence les organisations de ces
travailleurs devraient coopérer et participer activement au processus de cette '

réforme;
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Rappelant les termes des conventions et recommandations internationales du
travail existantes -- en particulier la convention sur le droit d'association
{agriculture), 1921, la convention sur la liberté syndicale et la protection du droit
syndical, 1948, et la convention sur le droit d'organisation et de négociation
Cdllecfive, 1949 -- qui affirment le droit.de tous les travailleurs, y compris les
travailleurs ruraux, d'établir des organisations libres et indépendantes, ainsi que
les dispositions de nombreuses conventions et recommandations
internationales du travail applicables aux travailleurs ruraux qui démandent

notamment que les organisations de travailleurs participent a leur application;

Notant que les Nations Unies et les institutions spécialisées, en particulier
I'Organisation internationale du Travail et I'Organisation des Nations Unies
pour 'alimentation et I'agriculture, portent toutes un intérét  la réforme

égraire et au développement rural;

Notant que lés normes suivantes ont été élabqréeé eﬁ coopération avec
I'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et I'agriculture et que, pour’
éviter les doubles emplois, la coopération avec cette organisation et les Nations
Unies se poursuivra en vue de promouvoir et d'assurer-l'application de ces

norimes;

Aprés avoir décidé d'adopter diverses propositions relatives aux organisations
de travailleurs ruraux et a leur réle dans le développement éconoriiique et social,

question qui constitue le quatriéme point a l'ordre du jour de la session;

Apres avoir décidé que ces propositions prendraient la forme d'une convention

internationale,

adopte, ce vingt-troisiéme jour de juin mil neuf cent soixante-quinze, la
converition ci-aprés, qui sera dénommée Convention sur les organisations de

travailleurs ruraux, 1975: . )
Article 1 s S

La présente convention s'applique a tous les types d'organisations de
travailleurs ruraux, y compris les organisations qui ne se limitent pas a ces

travailleurs mais qui les représentent.
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Article 2

@ 1. Aux fins de la présente convention, les termes travailleurs
ruraux désignent toutes personnes exercant, dans les régions rurales, une
occupation agricole, artisanale ou autre, assimilée ou connexe, qu'il s'agisse de
salariés ou,:sous réserve du paragraphe 2 du préseént article, de personnes
travaillant a leur propre compte, par ekemple les fermiersl,‘météyers et pétifs

propriétaires exploitants. T

@ ~ 2.La présente convention ne s'applique qu'a ceux des fermiers, métayers
ou petits propriétaires exploitants dont la principale source de revenu est
l'agriculture et qui travaillent la terre eux-mémes avec la seule aide de leur

famille ou en recourant a des tiers a titre purement occasionnel et qui:

» (a) n'emploient pas de fagon permanente de la main-d'oeuvre, ou
a (b) n'emploient pas une main-d'oeuvre saisonniére nombreuse, ou
o (c) ne font pas cultiver leurs terres par des métayers ou des
fermiers.
Article 3
@ 1. Toutes les catégories de travailleurs ruraux, qu'il s'agisse de salariés ou

de personnes travaillant a leur propre compte, ont le droit, sans autorisation
préalable, de constituer des organisations de leur choix ainsi que celui de
s'affilier 4 ces organisations, a la seule condition de se conformer aux statuts de

ces derniéres.

& _ 2.Les principes de la liberté syndicale devront étre respectés pleinement;
les organisations de travailleurs ruraux devront étre indépendantes et établies
sur une base volontaire et ne devront étre soumises a aucune ingérence,

contrainte ou mesure répressive. ) . .

s - 3. L'acquisition de la personnalité juridique par les orgafiiéétions de
travailleursruraux ne peut étre subordonnée a des conditions de nature a mettre

en cause I'application des dispositions des paragraphes 1 et 2 du présent article.

o 4. Dans l'exercice des droits qui leur sont reconnus par le présent article,
les travailleurs ruraux et leurs organisations respectives sont tenus, a l'instar

des autres personnes ou collectivités organisées, de respecter la 1égalité.
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a 5.La législation nationale ne devra porter atteinte ni étre appliquée de

maniére & porter atteinte aux garanties prévues par le présent article.
Article 4

L'un des objectifs de la politique nationale de développement rural devra étre de
faciliter la constitution et le développement, sur une base volontaire,
d'organisations de travailleurs ruraux, fortes et indépendantes, comme moyen
“efficace d'assurer que ces travailleurs, sans discrimination -- au sens de la
convention concernant la discrimination (emploi et profession), 1958 --,
participent au développement économique et social et bénéficient des avantages

qui en découlent.

Article 5

¥ 1. Pour permettre aux organisations de travailleurs ruraux de jouer leur
role dans le développement économique et social, tout Membre qui ratifie la
présente convention devra adopter et appliquer une politique visant a
encourager ces organisations, notamment en vue d'éliminer les obstacles qui
s'opposent a leur constitution, & leur développement et & l'exercice de leurs
activités licites, ainsi que lgs.disérimixiations d'ordre législatif et administratif
dont les organisa;tion;s de travailleurs ruraux et leurs membres pourraient faire
l'objet.

. 2. Tout Membre qui ratifie la présente convention devra s'assurer que la
législation nationale ne fait pas obstacle, compte tenu des conditions propres au
secteur rural, a la constitution et au développement d'organisations de
travailleurs ruraux.

Article 6

Des mesures devront étre prises afin de promouvoir la plus large compréhension
possible de la nécessité de développer les organisations de travailleurs ruraux et
la cont’fibut}'on qu'elles peuvent apporter & une amélioration des possibilités

- d'emploi et des c_onditions générales de travail et de vie dans les régions rurales

ginsi qu'a l'accroissement et & une meilleure répartition du revenu national.
Article 7
Les ratifications formelles de la présente convention seront communiguées au

Directeur général du Bureau international du Travail et par lui enregistrées.

. . .. . .
. .- DR : .. .- A
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Article 8

a 1. La présente convention ne liera que les Membres de 'Organisation
internationale du Travail dont la ratification aura été enregistrée par le

Directeur général.

@ 2. Elle entrera en vigueur douze mois aprés que les ratifications de deux

Membres auront été enregistrées par le Directeur général.

a 3. Par la suite, cette convention entrera en vigueur pour chaqué Membre

douze mois aprés la date ou sa ratification aura été enregistrée.

Article 9

a 1. Tout Membre ayant ratifié la présente convention peut la dénoncer a
l'expiration d'une période de dix années aprés la date de la mise en vigueur
initiale de la convention, par un acte communiqué au Directeur général du
Bureau international du Travail et par lui enregistré. La dénonciation ne prendra

effet qu'une année aprés avoir été enregistrée.

s 2. Tout Membre ayant ratifié la présente convention qui, dans le délai
d'une année aprés l'expiration de la période de dix années mentionnée au
paragraphe précédent, ne fera pas usage de la faculté de dénonciation prévue par
le présent article sera lié pour une nouvelle période de dix années et, par la suite,
pourra dénoncer la présente convention & l'expiration de chaque période de dix

années dans les conditions prévues au présent article.

Article 10

u 1. Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera & tous
les Membres de I'Organisation internationale du Travail l'enregistrement de
toutes les ratifications et dénonciations qui lui seront communiquées par les

Membres de 1'Organisation.

a 2. En notifiant aux Membres de I'Organisation I'enregistrement de la
deuxiéme ratification qui lui aura été communiquée, le Directeur général
appellera l'attention des Membres de ['Organisation sur la date & laquellela - -

présente convention entrera en vigueur. o et

Article 11
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Le Directeur général du Bureau international du Travail communiquera au
Secrétaire général des Nations Unies, aux fins d'enregistrement, conformément
& l'article 102 de la Charte des Nations Unies, des renseignements complets au
sujet de toutes ratifications ct de tous actes de dénonciation qu'il aura

— . .-

enregistrés conformément aux articles précédents.

Article 12

Chagque fois qu'il le jugera nécessaire, le Conseil d'administration du Bureau
international du Travail présentera a la Conférence générale un rapport sur
V'application de la présente convention et examinera s'il y a lieu d'inscrire &

l'ordre du jour de la Conférence la question de sa révision totale ou partielle.

Article 13

a 1. Au cas ot la Conférence adopterait une nouvelle convention portant
révision totale ou partielle de la présente convention, et & moins que la nouvelle

convention ne dispose autrement:

a (a) la ratification par un Membre de la nouvelle convention portant
révision entrainerait de plein droit, nonobstant l'article 9 ci-dessus,

dénonciation’ immédiate de la présente convention, sous réserve que la

nouvelle convention portant révision soit entrée en vigueur;

s {b) a partir de la date de l'entrée en vigueur de la nouvelle
convention portant révision, la présente convention cesserait d'étre ouverte

a la ratification des Membres.

' 2.La présente convention demeurerait en tout cas en vigueur dans sa
forme et teneur pour les Membres qui l'auraient ratifiée et qui ne ratifieraient
. pas la convention portant révision.

-Article 14 |

Les versions francaise et anglaise du texte de la présente converition font * .

. . . ¥

également fol.
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(C 141) Konsenuyja 3a opraiu3aiuy Ha pypanay padotHuuy, 1975

l'enepanua xoHgepeHiuja Ha MefyHapogHaTa opraHu3aliyja Ha TPy JOT,
Ceuxana Bo »KeHepa off cTpaHa Ha ymnpaBHOTO Teno Ha MefyHapogHata
KaHIeaapyja Ha TPYL Kora ja oapxka Hejsunara [leecerrta Ce}mmxé Ha 4 jyHu
1975r,u

Tipu3HaBajkM eKa Ba)KHOCTA Ha pypaiHuTe paGOTHHULM BO CBETOT IO NpaBy
WTHO HUBHOTO TIOBP3YBame CO eKOHOMCKY M ONITECTBEH Pa3Boj, KO HUBHUTE
ycnosu 3a paboTa 1 )XuBoT Tpeba nocrojaHo v edeKTUBHO fa ce nogobpysaar, 1
3abeneskyBajiu jexa BO MHOTY 3eMjH1 BO CBETOT, & 0CODEHO BO 3eMjuTe BO pa3Boj
IIOCTOM NPEMAN0 MCKOPUCTYBalbe Ha 3eMjata M TPYAOT M AeKd T0a Fo NpaBH
safomKuTeed (GakToT Ha pypanHuTe paGoTHULM Aa MM ce Jaje Kakos 6umio
[OTTHK 3a Pa3B0j Ha CJIOBOSHM M OCTBAPIMBY OPTaHU3AIMHI KOH ce crocobnu Ja
F¥ 3alITUTYBAaaT ¥ OCTBApyBaaT WUHTepecuTe Ha HUBHMTE UJIEHOBM U Ja Io
obe3be HUBHUOT e(peKTUBEH NPUAOHeC KOH eKOHOMCKMOT ¥ ONINTeCTBeHHOT
pasBoj, U

Cmerajku fexa TakBUTE OPraHU3alMM MoxaT M Tpeba ga npupoHecaT KOH
ybnaxcyBame Ha [OCTOjJaHUOT HEJOCTUT OF NnpexpaHOeHH NMpOM3BOAUY BO MHOTY
PETHOHH Off CBeTOT, U

[IpusHapajku geka pedopma 32 3eMjHLITETO BO MHOTY 3€MjU BO pasBoj € OCHOBEH
daxrop 3a mogobpysame Ha ycjioBuTe Ha paboTa M JKMBOT HA pPypaiHHTE
paboTHULM Y JeKa OPraHM3alMUTe Ha TakBuTe paboTHMIM Tpeba COOXBETHO Ja
copaboTyBaaT M aKTHBHO Ja Y4YecIByBaaT BO CHPOBEAyBameTO Ha TaKBaTa
pedopma, 1

IMoBuxyBajku ce Ha COLPIKMHATA HA MOCTOjHUTE MelYHapOAHNTE KOHBEHIMH M
npenopaxu 3a Tpyx - ocobeHo KousenuujaTa 3a npaso Ha 3fpyskysame (B0
semjogenctoro), 1921 r., Kousenuujara 3a cioboga Ha 3ppy>cyBambe U 3alTHTa
Ha npaBOTO HA opraHusupame, 1948 r, u Koupenyujata 3a npaBo Ha
OpraHu3upam-e M KOJEeKTHBHO zorosapame, 1949 r. — KoM IO NOTBPAYBaaT
NpaBoTo Ha cure paboTHMUM, BIUIYYYBajku rv M pypaaHuTe paboTHUUM, 33
ocHOBame CNoGOZHM M He3aBUCHM OpraHu3auue, H oppepbure Ha
MHOTYOpOjHMTE MelryHApOSHM KOHBEHLMM M INpenopaku 3a TPyA KoW, Mefy
APYTOTO, CE& IPMMEHJIMBH 38 PypaJHKuTe pabOTHUIIM U IIOBUKYBAAT Ha YYECTBO O
CTpaHa Ha OPraHu3anyNTe Ha pabOTHULIUTE BO HUBHOTO CIPOBEYBAbHE, H
HcrakHyBajkm ro 3aefHUIKXHOT npobiem Ha- Obegunerure Hamum un
crenmjanusupanuTe areHuuy, ocobexno Mefynaponxara -OpranMsauyja Ha
TPYAOT U Oprax-lmauma'ra 3a xpaHa ¥ 3eMjogencreo Ha O6enuierure Hatwu, co - -
pedopMU 33 3eMjULITETO U PYPATIHMOT Pa3Boj, U . :
HMcrakHyBajku Jexa ClIefHWUTE CTaHAapAu, €e BpaMeHu BO copa6o'r1<a'ra o
Opranu3anujaTa 3a XpaHa U 3eMjOeNCTBO Ha Oﬁep,unem*re Hamuu u_pexa, co
uen ga ce msberse gyrumpame, ke uWMa KOHTMHyMpaha copaboTka co Taa
Opranusauuja 1 co OfeauHeTiTe HALMK BO YHaNpepyBame u obesbegypame Ha
yrnorpebaTa Ha THe CTAHJAPLY, U -
Omny4yyBajk 1O VCBOjyBameT0 HA OAPEHeHM ..MpeJsIo3X BO OJHOC Ha
opraHM3alMUTe Ha pypanHuTe pabOTHULM ¥ HUBHATA yJIOra BO €KOHOMCKUOT U
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ONIITECTBEHHUOT PA3B0j, IUTO € YeTBpTaTa TOUYKa O AHeBHMOT pef, Ha CeHuilaTa,
Co Toa wTo NOTBPAY eKa THE NPeAiosu ke 3a3emar dJopMa Ha MefyHapoaHa
KOHBeHIHja,
Ha OBOj ABAECeT M TPETH JeH Off jYHY Hijafa AeBeTCTOTHHY CelyMIeceT U reTTa
ropuHa ja ycsou crepHata KoHBeHIuja, Koja Moxke ja Oupje HapedeHa
Konpennuja 3a opravusauyu Ha pypanuu pabotanuu, 1975 .

Ynen 1
OBaa I{OHBeHuuja ce NMpUMeHyBa BO CUTe BUZOBY OpraHu3aluu -Ha pypanHu
paboTHUIY, BRIIYYyBajky OpraHM3alMM KOM He ce orpaﬂnqeuu HA pypanau
pabOTHUIMY, TYKY C& HUBHM IIPETCTABHHIIA.

Unen 2
1. 3a uenure Ha oBaa Koupenumja, u3paszor ,pypanud paborHuuu® ro
OpeTcTaByBa CeKoe JIMIje KOe € aHIaMHUpaHO BO  3eMjojelCcTBOTO,
3aHaeTYMCTBOTO MM pyra npodecuja Bo pypanHa obnact, be3 pasnuka panu
3apab0TyBa CO IIaTa WM, Ipefmer Ha ogpenbure of cras 2 0f] OBG] WIEH, Kako
caMOoBpaboTeHO MLEe KaKo 3aKyIIel, MCTIONHNYap Wi CONCTBEHUK Ha Malla Kyka.
2. OBaa Kousenuuja ce npumeHyBa camo Ha OHMe 3aKyNLH, HCIOIHYApH WA
CONICTBEHMIM Ha MaiX KyKM KOM HMBHHMOT mnpuxoj ro pjobumeaar of
3eMjOReNICTBOTO, KOW caMuTe ja paborar 3eMjara, CaMo CO NOMONI Ha HHBHOTO
CeMejCTBO WM CO IIOMONI HA NOBPEMeH HaBOpelleH TPY ¥ Koj
(a) He BpaboTrysa nocrojaHu paboTHULM; WK
(b) wHe Bpaborysa ronem 6poj cesoHcKu pabOTHULY; WU
{(c) Hema HuKakBO 3eMmjulITe KOe ro 06paboTyBaaT 3aKyIILy ¥ HCIONNYaPY.

Unen 3
1 Cure xaTeropud ra pypaiHu paborHuuy, 6e3 paznnka gaau paborar 3a
nnaTa Wi ce camoBpabOTeHM, UMAaT MPaBO Ja OCHOBAAT W, APEeZMET CaMO Ha
npaBunaTa Ha opradMsailvjaTa 3a xoja cranysBa 36op, Ja ce BRJIyYaT BO
opraHu3auuy no HuBeH U3bop He3 npeTxosHO OBAACTYBabE, .
2. Hawenmara 3a cnobopa Ha 3ppyxysame tpeba BO LenocT ja ce
[IOYMTYBaaT; OPraHU3aluuTe Ha pypajauTe paboTHULM Ke OUAaT He3aBHCHU H
BOJIOHTEPCKY NO KapakTep u ke ocTaHaT oCN0O0LeHY Off CUTe MPeuKH, [IPHHYAN
¥ penpecHja.
3 CreKHYBAMmETO CO CTATYC Ha HPABHO JIKLE HA OpTaHU3aLHMTe 38 PYpaiHy
paboTHuIM HeMa ja bupe npesMeT Ha yCJIOBU Of KapakTep Koj ja orpaHuvyBa
pMMeHaTa Ha ofpendure OF MPETXONHHUTE CTABOBY 0ff OBOj YJeH.
4, Bo ocreapyBameT0 Ha npapara NpeJBMAEHH BO OBOj WiIEH, PYpaJHHTe
pabGOTHHLM ¥ HUBHWMTE OPraHU3aLMK, KAKO M APYIM JNULE WM OpraHW3upaHu

. KOJIEKTHBY, ke TO {I0IUTyBaaT 3al<0H0T Ha SEMjPImTETO. ’

5 3aKOHOT 3a. 3em;mme;o ue Tpeba’ ja 6z4,ue TAKOB WTO K& ' Hapymu
rapaHIUTe IIPeIBUIEHH .BO oxso; tmeH, tm‘rx peba na ce JIPUMEHM 3a-
Hapymysarbe. 4 A " :

‘lneulk P
Toj Tpeba ma Oupe yen Ha HaLWOHAAHATA NOJWTHKA KOja Ce OXHECYyBa Ha
DYPaJHMOT pa3Boj co uer, a Jo6poonra 6asa, 4a’ce 0ecHH YTBDAYBAMETO U
pasBojOT HAa CHJIHM ¥ HEe3aBUCHHW OPraHM3alMu Ha pypainy .paboTHHUM KakKo
edexTHBHY cpencrsa 3a 00e3befiysate yUecTBO Ha pypanuure paborHuuw, Ges
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AMCKDMMMHauMja, kako wro e fedunnpaHo Bo KomBeHuujata 3a
JMCKPMMHMHauMja (Bpaborysame u mnpodecuja), 1958r, BO EKOHOMCKA u
ONIITECTBEH PA3B0j ¥ BO TIPUAOOUBKUTE KOU NPOMUINETYBaaT Off HUB.

Unen 5
1 Co ues Ha opraHU3aLUUTE 338 PypajTHU PabOTHHIM Ja UM Ce OBO3MOXM Xa
ja MrpaaT HUBHaTa yJIora BO €KOHOMCKHMOT M ONINTeCTBEHHOT Pa3sBoj, Cexoja
yieHKa Koja ja parucguxyea osaa KoumBeHuuja Tpefa Jila yCBOM U CIpOBeje
MIOJMTHKA Ha aKTUBHO IOTTHKHYBAE HA THe OPraHM3aluy, ocobeHo co Lel ja
T¥ eTUMUHUPA NPEeYKHTe KOH HUBHO YTBPAYBakbe, HUBHUOT PACT M U3BPIIyBabe
Ha HUBHUTE 3aKOHCKM aKTUBHOCTH, KaKO Y 3aKOHOZABHA M-agMUHHCTDATHBHA
AVCKPMMMHaLMja HA OpraHM3aLMuTe HA pypaiHuTe paboTHUUK 1 HUBHHUTE
YJIEHOBM KOja MOX<e Aa MOCTOM. :
2. Cexoja ynenxa Koja ja patudurysa opaa Konsenuuja ke obe3begu gexa
HaLMOHANHUTE 3aKOHU WIM TIPOMMCH, BO OAHOC Ha MoceOHU OKONHOCTH BO
PYPQJIHAOT CEKTOp, He TrO0 T[onpedyBaar yIBpAYBameTe M pacIoT Ha
OpTaHH3aUMNATE HA PYPaiHK pabOTHHUY.

Unen 6
Tpeba pa ce mnpeseMmar MepKM 3a yHAlpeLyBalme HAa HAjrONeMOTO MOMKHO
pasbupame Ha motpefara 3a MOHATAMONIEH paspBoj HA OpraHH3aUMHMTE Ha
pypanHu paboTHMUM M NPHUAOHECOT KOj TME MOXAT ja Io jajaT 3a ja ce
nonobpaT MOYKHOCTUTE 3a BpaboTyBame ¥ ONIITHTE YCIOBM 3a paboTa U MUBOT
BO pypanHHuTe 00JIACTH, KaKC M 3rojieMyBarbe Ha HaUHOHANHHMOT NpUXON M
MOCTHUTHYBAIbE [Ioronema pacnpezenfa Ha UCTHOT.

Unen7
@opmanuute patuduxanuu Ha opaa KonseHuuja Ke ce pjocrasaT Jo
reHepaJIHMOT JAupexkTop Ha MefyHapojpHata KaHUenapdja Ha TPyAoT 3a
perucrpauuja.

Unen 8
1. Opaa Konsenumja re Oupge o6Bp3yBayKa caM0 3a OHHME WIEHKH YuU
paTMdhUKaLMHU ce perucTprpanu Bo MefyHapoHaTa KaHUenapuja Ha TpyAOT.
2. Taa ke crany¥ Ha CWI3 [IBaHAeceT MeCeld IO JATyMOT Ha KoOj
patudHKalMUTe Ha JBe WICHKM Ke ce perucrpupaar Bo MefyHapogHara
KaHLEeNdpuja Ha TpyautL.

3. Iotoa, osaa Kousenuuja, 3a cure WIeHKH, Ke CTANM Ha CWIa JBaHaeceT
MeCelH [0 JATYMOT Ha KOj HUBHHTE paTU(QHUKaLUY Ce PErUCTPHUPAHH,

Unen 9
1 Ynenka xoja ja patncurysana osaa KoHpeHIpja Moxe [a ja oTKaxe Mo

MCTEKOT Ha JeceT rojMHU OF LATYMOT Ha Koj KoHseHIMjaTa npBO cTanunia Ha
.4 CWJIQ, CO aKkT JOoCTaBeH [0 TIeHepaJHMOT pupextop Ha Mefynapognata
KaHuenapyja Ha TPYROT 3a perucrpupame. TakBOTO OTKaXKyBawe Ke CTamu Bo
CuIIa efjHa rOJIMHA TI0 JATYMOT Ha KOj € PerHCTPHUpaHo.
2. Cexoja wnenka koja ja patudukysajyia opaa KoHBeHUHWja M Koja, BO
PaMKMTe Ha IOZMHATa [0 UCTEKYBAeTO Ha POKOT Ha Tpaere 0f, JeCeT FOfHHU
CTIOMEHAT BO IPeTXOAHUOT CTAB, He IO OCTBApyBa IpaBoTO 3a OTKAXKYyBame
YTBPIEHO BCG OBOj uieH, ke Oupe obBp3aHa Ha yiuTe .efjeH [EPUOJ Of AeceT
rOJMHYU H, [10T03, MOXKe A3 ja oTkakypa KonpeHLujaTa Ha MCTEKYBaWETO Ha
CeKoj nepuor o ZeceT FOTUHY NOJ YC/IOBUTE YTBPLEHM BO 0BOj WIEH.
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Ynen 10
L l'enepannuuor gupekTop Ha Mefysapoakara KaHLienapuja Ha Tpy4oT Ke ru
U3BEeCTyBa CHTe WieHKM Ha MefynapogHaTta opraHu3amuja Ha TPYAOT 32
perucTpanujara Ha CUTe PaTU@HKALMH ¥ OTKAXYBaha KOM My Ce J0CTaBeHM OF
cTpaHa Ha uleHkuTe Ha OpraHusanujaTa.
2. Kora ru u3pecTysa uneskure va OpraHusauujara 3a perucrpanyjara Ha
BTOpaTa paTUMKalldja Koja MY € HOCTaBeHa, FeHepalHHOT ZUPEeKTop Ke ro
AP)XM BHUMaHMeTC Ha wieHxuTe Ha OpraHuzauujata JO JATYMOT HO KOj

" KonBeHmpjaTa e cTany Ha CHIa.

Uner 11
T'enepanuuoT pupexTop Ha MefyHapojHaTa KaHUeNapuja Ha TeHepayHHOT
cexperap Ha OfepunernTe Hauuuy 3a peructpanujara, BO COFJIACHOCT CO YiIeH
102 ox Ilosenbara na ObGegmuervre Hauuu ke My HoCTaBM OETalM 33 CHUTE
patMhUKALIMK U aKTH 3a OTKAXKYBatbe, PErMCTPUPAHHM Of HeroBa CTpaHa U BO
COFJIZCHOCT CO OApeAbuTe O MPEeTXONHUTE WIEHOBH,

Ynew 12
Bo Taksu cnyyau, KaKo IUTO MOXKE jd IO CMeTa 3a HeONXORHO, PAKOBOAHOTO
Teno Ha MefynsapogHaTa KaHUenapuja Ha Tpynor Ha [eHepanHaTta
kKoHdepeHnuja ke gajge u3Bemraj 3a paborata Ha opaa KoHseHuuja U Ke ja
pasmrega motpebata of craBame Ha HJHeBeH pex Ha KoHdepeHnujara
NpaliakbeTo 3a Hej3MHa LeJIOCHa WK Je/IyMHa peBH3Hja.

Unen 13
1. Koudepenuujata tpeba fa ycsou Hosa KoHBeHIMja HelOCHO WIM AERYMHO
peBuaupajku ja oBaa Kondepenuuja, a noroa, ocBeH ako-HoBaTa KoHBEHUHja He
_YTBPAYBA TOMHAKY, : : -
(a) patnduKaumjaTa of CTpaHa HA YIEHKA Ha HOBO peBnanaHaTa KonpeH1uja
ipso jure Ke BKAy4YyBa HENnocpefHO OTKa)kyBame Ha oBaa KoHBeHUHja, co
UCKNY4YOK Ha ogpepbure of wieH 9, JageH Inorope, akg M Kora HOBO
peBHAMpaHaTa [{oHBeHHja Ke cTarny BO CUAa;
(b} on marymoT xora HoBo peBuzMpanara KoHBeHLuja ctamyBa Ha CMJIa, OBaad
KoupeHnuja Xe npecrase ga 6upe orsopeHa 3a parudukauuja of crpaHa Ha
YIIeHKUTE,
2. Opaa Konsennuja Bo cexoj cnyuaj ke ocTaHe Ha CWIA BO Hej3uHATa aKTyenHa
chopMa M COEpIKMHA 3a OHME WIEHKH KOM ja paTH(HUKyBane Hea, HO He ja
pamfbm{ylaane pesuaupanara KonseHiuja. A

Unen 14
Anmnczm're H Q)panuyexme Bep3uY off oBaa KonseHniuja ce nofjlefHaKBoO
Beponocwian . -

’
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Unen 3
MHUHHUCTEPCTBOTO 3a TPYA M COLMjaiHa MOJMUTHKA CE ONpe/esyBa Kako Ha/JIeKeH OpraH Ha Jp)KaBHATa yrpasa
IITO Ke ce TPIKH 3a N3BpITyBamke Ha KoHBeHNMjaTa o1 WiIeHOT | 01 0BOj 3aKOH.

Unen 4
ORBo0j 3aKOH BIIETYBa BO CHJIa OCMHOT JICH O]l JICHOT Ha 00jaByBameTo BO ,,CiyOeH BecHHMK Ha PemyOimka
Maxkenonuja".

LI1GJ
PER RATIFIKIMIN E KONVENTES PER ORGANIZATEN E PUNETOREVE RURALE, 1975 (C 141)

Neni 1
Ratifikohet Konventa pér Organizatén e Punétoréve Rural€, 1975 (C 141), e miratuar né Konferencén e
Pérgjithshme té Organizatés Ndérkombétare t€ Punés, t&€ mbajtur né Gjenevé mé 4 gershor 1975.

Neni 2
Konventa nga neni 1 i kétij ligji né origjinal né€ gjuhén angleze dhe frénge dhe né€ pérkthim né gjuhén
macedonase, éshté si vijon:

Neni 3
Ministria e Punés dhe Politikés Sociale caktohet si organ kompetent i administratés shtetérore qé do té kujdeset
pér zbatimin e Konventés nga neni 1 i kétij ligji.

Neni 4
Ky ligj hyn né€ fuqi n€ ditén e teté nga dita e botimit né¢ "Gazetén Zyrtare t€ Republikés s€ Maqgedonisé".

5.
Bp3 ocHoBa Ha wieHoT 75 ctaBoBu 1 1 2 on YcraBoT Ha PeryOiinka Makenonuja, nperceaTenoT Ha PenyOinka
Maxenonuja u npercenarenot Ha CoGpannero Ha Pemybinka Makenonuja n3naBaat

YKA3
3A ITPOT'JIACYBAIBE HA 3AKOHOT 3A PATUO®PHUKAIINJA HA KOHBEHIIMJATA 3A TPYJ1OBH
CTATHUCTHKMU, 1985 (C 160)

Ce nporacyBa 3akoHOT 3a paTudukanyja Ha KonseHiujara 3a Tpyaosu cratuctukn, 1985 (C 160),
urro Cobpanuero Ha PenyOnrka MakegoHuja ro JJoHece Ha cefHuIara oapxana Ha 15 janyapu 2018 roguna.

bp. 08-358/1 [Mpercenaren
15 janyapu 2018 ronuHa Ha PemryOnmka MakenoHmuja,
Cxomje 1-p Fopre MBanos, c.p.
IIpetrcenaren
Ha CoOpanwnero Ha Perrybimka
Makenonuja,

M-p Taaar [ladepu, c.p.

3AKOH
3A PATUOUKALINJA HA KOHBEHIIUJATA 3A TPYJOBU CTATUCTHUKMH, 1985 (C 160)

Unen 1
Ce parupukysa Konenmnujara 3a TpyaoBu cratuctuku, 1985 (C 160) ycBoeHa Ha ['eHepanHaTa KoH(pEpeHIIHja
Ha MeryHapo/iHaTa opraHu3anuja Ha Tpya, oap:kaHa Bo XKenesa Ha 7 jyHu 1985 roguna.

Unen 2
KonBeHnnyjata on uneHoT | o7 0BOj 3aKOH BO OpPHTHMHAI Ha aHTIUCKKA W (PAHIYCKH ja3WMK W BO MPEBOJ Ha
MaKEJOHCKH ja3HK, TJIaCH:
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C160 - Labour Statistics Convention, 1985 (No. 160)

Convention concerning Labour Statistics (Entry into force: 24 Apr 1988)Adoption:
Geneva, 71st ILC session (25 Jun 1985) - Status: Up-to-date instrument (Technical
Convention).Convention may be denounced: 24 Apr 2018 - 24 Apr 2019

Preamble . . i

The Gene‘r»'él Co‘nfer’ence of the International Labour OrganiSation ' o

Having been convened at Geneva by the Govemmg Body of the lnternatlonal Labour
Office, and-having met in its Seventy—ﬁrst Session on 7 June 1985, and

Having. dec:ded upon the adoption of certain proposals with regard to: the revusxon of
the Convention coencerning - Statistms of Wages and Hours of Work, 1938 (No 63)

adopts thxs Menty—ftﬁh day of June of the year one thousand nine hundred and.
eighty-five the following Conventaon which may be cited as the Labour Statistrcs

Conventlon 1985 | ourState!
o IGENERAL PROVISIONS N

Article 1

Each Member which ratifies this Convention undertakes that it will regularly collect,
compile and publish basic labour statistics, which shall be progressively expanded in
accordance with its resources to cover the following subjects: .

- (a) economically active population, employment, where relevant
unemployment, and where possible visible underemployment;

= (b) structure and distribution of the economically active population, for
detailed analysis and to serve as benchmark data;

] (¢) average earnings and hours of work (hours actually worked or hours paid
for) and, where appropriate, time rates of wages and normal hours of work;

a (d) wage structure and distribution;

] (e) labour cost;

] (f) consumer price indices;

= ..{g) household expenditure or, where appropriate, family expenditure and,
where possible, household income or, where appropriate, family income;

(h) occupational injuries and, as far as possnble occupational diseases; and
= (i) industrial- drsputes

Article 2

in desngnmg or revnsmg the concepts definitions and methodology used in the
collection; compilation and publication of the statistics required under this
Convention, Members shall take into consideration the latest standards and
guidelines established under the auspices of the International Labour Organisation.

. Article 3
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In designing or revising the concepts, definitions and methodology used in the
collection, compilation and publication of the statistics required under this
Convention, the representative organisations of employers and workers, where they
exist, shall be consulted with a view to taking into account their needs and to
ensuring their co-operation.

Article 4

Nothing in this Convention shall impose an obligation to publish or reveal data which
could result in the disclosure in any way of information relating to an individual
statistical unit, such as a person, a household, an establishment or an enterprise.

Article 5

Each Member which ratifies this Convention undertakes to communicate to the
International Labour Office, as soon as practicable, the published statistics compiled
in pursuance of the Convention and information cencerning their publication, in
particular-

. (a) the reference information appropriate to the means of dissemination used
(titles and reference numbers in the case of printed publications and the
equivalent descriptions in the case of data disseminated in other forms); and

* (b) the most recent dates or periods for which the different types of statlsttcs
are available, and the dates of their publication or release.

Article 6

Detailed descriptions of the sources, concepts, definitions and methodology used in
collecting and compiling statistics in pursuance of this Convention shall be-

. (a) produced and updated to reflect significant changes;

. (b) communicated to the International Labour Office as soon as practicable;
and

. (c) published by the competent national body.

-Il. BASIC:LABOUR STATISTICS "%

Article 7

Current statistics of the economically active population, employment, where relevant
unemployment, and where possible visible underemployment, shall be compiled in
such a way as to be representative of the country as a whole.

Article 8

Statistics of the structure and distribution of the economicaily active population shall
be compiled in such a way as to be representative of thé country as a whole,-for

_detailed analysis and to serve as benchmark data.

Article 9

‘1 Current stat s‘ncs of average edrnings and hours of w0rk (hours actuaﬂy
worked or hours.paid for) shall be compiled covermg all important categories of
employees and all important branches of economic activity, and in such a way as to
be representative of the country as a whole

2. Where appropriate, statistics of time rates of wages and normal hours of
work shall be compiled covering important occupations or groups of occupations in
important branches of economic activity, and in such a way as to be representative
of the country as a whole.

Article 10



18 janyapu 2018 5“ Penyﬁnm(a Haxegoun]a Bp. 12 - Crp. 133

MEI'YHAPOJIHU JIOTOBOPU

Statistics of wage structure and distribution shall be compiled covering employees in
important branches of economic activity.

Article 11

Statistics of labour cost shall be compiled covering important branches of economic
activity. Where possible, thése statistics shall be consistent with data on employment
and hours of work (hours actually worked or hours paid for) of the same scope.

Article 12

Consumer price indices shall be computed in order to measure variations over time
in the prices of items representative of the consumption patterns of significant
population groups or of the total population.

Article 13

Statistics of household expenditure or, where appropriate, family expenditure and,
where possible, household income or, where appropriate, family income shall be
compiled covering all types and sizes of private households or families, and in such a
way as to be representative of the country as a whole.

Article 14

@ 1. Statistics of occupational injuries shall be compiled in such a way as to be
representative of the country as a whole, covering, where possible, all branches of
economic activity.

a 2. As far as possible, statistics of occupational diseases shall be compiled
covering all branches of economic activity, and in such a way as to be representative
of the country as a whole.

Article 15

Statistics of industrial disputes shall be compiled in such a way as to be
representative of the country as a whole, covering, where possible, all branches of
economic activity.

..l ACCEPTANCE'OF OBLIGATIONS -

Article 16

» 1. Each Member which ratifies this Convention shall, in pursuance of the
general obligations referred to in Part |, accept the obhgatlons of the Convention in
respect of one or more of the Articles of Part 1.

. 2. Each Member shall specify in iis ratification the Article or Articles of Part Il
in respect of which it accepts the obligations of this Convention.

R 3. Each Member which has ratified this Convention may subsequently notify

%= the Director-General-of the-Intésriational Labour Office that it accepts the obligations
of the Convention in respect of one or more of the Articles of Part Il which were not
already specified in its ratification. These notifications shall have the force of
ratification as from the date of their communication.. .

. 4. Each. Member which has ratified this Ccnventlon shall state in lts reports
on the application of the Convention submitted under article 22 of the Constitution of
the International Labour Organisation, the position of its law and practice on the
subjects covered by the Articles of Part.Ilin respect of which it has not accepted the
obl!gat!ons of the Convention and the extent to which effect is given or is proposed to
be- gwen to the Convention in respect of such subjects.

Article 17 ’ P

2 1. A Member may limit initially the scope of the statistics referred to m the
Article or Articles of Part [l in respect of which it has accepted the obligations of this
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Convention to specified categories of workers, sectors of the economy, branches of
economic activity or geographical areas.

. 2. Each Member which limits the scope of the statistics in pursuance of
paragraph 1 of this Article shall indicate in its first report on the application of the
Convention submitted under article 22 of the Constitution of the International Labour
Organisation, the Article or Articles of Part Il to which the limitation applies, stating
the nature of and reasons for such limitation, and shall state in subsequent reports
the extent to which it has been possible or it is proposed to extend the scope to other
categories of workers, sectors of the economy, branches of economic activity or
geographical areas.

. 3. After consulting the representative organisations of employers and workers
concerned, a Member may, by a declaration communicated to the Director-General
of the International Labour Office in the month following each anniversary of the
coming into force of the Conventicn, introduce subsequent limitations on the
technical scope of the statistics covered by the Article or Articles of Part Il in respect
of which it has accepted the obligations of the Convention. Such declarations shall
take effect one year after the date on which they are registered. Each Member which
introduces such limitations shall provide in its reports on the application of the
Convention submitted under article 22 of the Constitution of the International Labour
Organisation the particulars referred to in paragraph 2 of this Article.

Article 18 L

This Conventnon revises the Conventlon concerning Statzst:cs of Wages and Hours of
Work, 1938.

IV. FINAL PROVISIONS -

Article 19 o

The formal ratifications of this Convention shall be commumcated to the Dlrector-
General of the International Labour Office for registration.

Article 20

- 1. Thls Convention shall be binding only upon those Members of the
International Labour Organisation whose ratifications have been registered with the
Director-General.

- 2. 1t shall come into force twelve months after the date on which the
ratifications of two Members have been registered with the Director-General.
- 3. Thereafter this Convention shall come into force for any member twelve
months after the date on which its ratification has been registered.
Article 21
L 1. A Member which has ratified this Convention may denounce it, after the

T “expiration of- tén years from-the date on which the Convention first comes into force,
by an act dommunicated to the Director-General of the International Labour Office for
registration. Such denunciation shall not take. effect until one year after the date on
which it is registered.

. 2. Each Member which has ratified this Convention and whtch does not, -
within the year following the expiration of the period of ten years mentioned in the
preceding paragraph, exercise the right of denunciation provided for in this Article, -
will be bound for another period of ten years and, thereafter, may denounce this -
Convention at the exp(ratlon of each period of ten years under the terms provided for
in this Article.

. .. 3. After consulting the representative organisations of employers and workers
ooncemed a Member which has ratified this Conventlon may, after the exptratnon of
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five years from the date on which the Convention first comes into force, by a
declaration communicated to the Director-General of the International Labour Office,
withdraw its acceptance of the obiigations of the Convention in respect of one or
more of the Articles of Part Il, provided that it maintains its acceptance of these
obligations in respect of at least one of these Articles. Such withdrawal shall not take
effect until one year after the date on which it was registered.

= 4. Each Member which has ratified this Convention and which does not,
within the year following the expiration of the period of five years mentioned in
paragraph 3 of this Article, exercise the right of withdrawal provided for in that
paragraph, shall be bound by the Articles of Part Il in respect of which it has
accepted the obligations of the Convention for another period of five years and,
thereafter, may withdraw its acceptance of these obligations at the expiration of each
period of five years under the terms provided for in this Article.

_Article 22

s 1 The Dlrector~General of the !ntematlonal Labour Oﬁ" ice shaﬂ notxfy all
Members of the International Labour Organisation of the registration of all
ratifications and denunciations communicated to him by the Members of the
Organisations.

s 2. When notifying the Members of the Organisations of the registration of the
second ratification communicated to him, the Director-General shall draw the
attention of the Members of the Organisation of the date upon which the Convention
will come into force.

Article 23

The Director-General of the International Labour Office shall communicate to the
Secretary-General of the United Nations for registration in accordance with Article
102 of the Charter of the United Nations full particulars of all ratifications and acts of
denunciation registered by him in accordance with the provxsrons of the preceding
Articles.

Article 24

At such times as it may consider necessary the Governing Body of the International
Labour Office shall present to the General Conference a report on the working of this
Convention and shall examine the desirability of placing on the agenda of the
Conference the question of its revision in whole or in part.

Article 25

1. Should the Conference adopt a new Conventlon rewsmg thts Convent:on in
whole or in part, then, unless the new Convention otherwise provides-

= (a) the ratification by a Member of the new revising Convention shall
ipso jure involve the immediate denunciation of this Convention,
notwithstanding the provisions of Article 21 above, if and when the new revising
Convention shall have come into force;

s {(b) as from the date when the new revising Convention comes into
forcerthis Convention shall cease to be open to ratification by the Members. -

@ 2. This Convention shall in any case remain in force in its actual form and
content for those Members which have ratified it but have not ratified the revising
Convention.

Article 26

The English and French vers@ns of the text of this Conventlon are equa]ly
authoritative. SR R
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C160 - Labour Statistics Convention, 1985 (No. 160)

Convention concerning Labour Statistics (Entry into force: 24 Apr 1988)Adoption:
Geneva, 71st ILC session (25 Jun 1985) - Status: Up-to-date instrument (Technical
Convention). Convention may be denounced: 24 Apr 2018 - 24 Apr 2019

- Preambule

La .anférence'ééﬁéralé;t;ie’_i_'Organisation internationale du Travail,

‘Cohvqué‘eé G:enéve‘_par le Conseil d'administration du Bureau international du
Travail e't s‘y étant réunie Ie'? -juin 1985 ensa soixante et onziéme session'

Apres avosr décudé d adopter dlverses proposmons relatlves ala I'EVISIOn de Ia
convention.(no 63) concernant Igs statistiques des salaires et des heures de travail,
1938 questlon qui'e constltue le cmqweme poirit a l'ordre du jour de la-session;

Cons;derant que ces proposmons devralent prendre la forme d'une conventlon
mternatlonale ' .

adopte ce, vangt-cmqméme JOUI’ de juin- m|l néuf cent quatre-vmgt—cmq, la convention
‘0| apres qu: sera denommee Convention'sur lés statistiques du travail, 1985

'PARTIE 1. DISPOSITIONS: GE_NERALES

Article 1

Tout Membre qui ratifie la présente convention s'engage a régulierement recueillir,
compiler et publier des statistiques de base du travail qui devront, en tenant compte
de ses ressources, progressivement s'étendre aux domaines suivants:

. (a) la population active, 'emploi, le chdmage s'il y a lieu, et, si possible, le
sous-emploi visible;

. (b) la structure et la répartition de la population active, afin de pouvoir
procéder 3 des analyses approfondies et de disposer de données de calage;

. (c) les gains moyens et la durée moyenne du travail (heures réellement
effectuées ou heures rémunérées) et, quand cela est approprié, les taux de
salairé au temps et la durée normale du travail;

. (d) la structure et la répartition des salaires;

. (e) le colit de la main-d'oeuvre;

. (f) les indices des prix a la consommation;

< (9) les dépenses des ménages ou, quand cela est approprié, les dépenses

des familles et, si possible, les revenus des menages ou, quand cela est
approprié, les revenus des familles;

. {h) les lésions professionnelles et, autant que possib[e, les maladies
professionnelles;

. (i) les conflits du travail. -

Article 2

Lors de I'élaboration ou de la révision des concepts, des définitions et de la
méthodologie utilisés pgur-la collecte, la compilation et la- publication des statistiques
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requises en vertu de la présente convention, les Membres doivent prendre en
considération les normes et les directives les plus récentes établies sous les
auspices de I'Organisation internationale du Travail.

Article 3

Lors de I'élaboration ou de la révision des concepts, des définitions et de la
méthodologie utilisés pour la collecte, la compilation et la publication des statistiques
requises en vertu de ia présente convention, les organisations représentatives des
employeurs et des fravailleurs, lorsqu'elles existent, doivent étre consultées, pour
que leurs besoins soient pris en compte et que leur collaboration soit assurée.

Article 4

Rien dans la présente convention n'impose l'obligation de publier ou de révéler des
données qui entraineraient, d'une quelconque fagon, la divulgation de
renseignements relatifs & une unité statistique individuelle teile qu'une personne, un
ménage, un établissement ou une entreprise.

Article 5

Tout Membre quz ratifie la présente convention s engage a commumquer au Bureau
international du Travail, dés que cela est réalisable, les statistiques compilées et
publiées en vertu de la convention, et des informations concernant leur publication,
et en particulier:

.. {a) les renseignements appropriés aux moyens de diffusion utilisés (titres et
numéros de reférence dans le cas de publications imprimées ou descriptions
équivalentes dans le cas de données diffusées sous toute autre forme);

. (b) les dates ou les périodes les plus récentes pour lesquelles les différentes
sortes de statistiques sont disponibles et les dates de leur publication ou
diffusion.

Article 6 '

Des descnptxons detamees des sources, des concepts, des defmmons et de Ia
méthodologie utilisés lors de la collecte et de la compilation des statistiques
conformément 4 la présente convention doivent étre:

] (a) produites et mises a jour pour refléter les changements significatifs;

" (b) communiquées au Bureau international du Travail dés que cela est
réalisable;

[N

s (c) publiées par I'organisme national compétent. i

. PARTIE II. STATISTIQUES DE'BASE DU TRAVAIL: <~ -

Article 7 t

Des statistiques courantes sur [a population active, 'emploi, le chc‘:mage s'il y a liey,
et, si possible, le sous=mploi visible dowent étre compilées de maniére a ce qu'elles
représentent I'ensemble du pays.

.. . Article 8 e

Pour pouvmr proceder ades analyses approfondies et dlsposer de données de
calage, des statistiques sur la structure et la répartition de la population active
doivent étre compilées de maniére & ce qu'elles représentent 'ensemble du pays.

Article 9 j

: 1 Des statistiques courantes sur les gains moyens etla durée moyenne du
travail (heures réellement effectuées ou heures rémunérées) doivent étre ‘conipilées
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pour toutes les catégories importantes de salariés et toutes les branches d'activité
économique importantes, et de maniére a ce qu'elles représentent 'ensemble du

pays.
] 2. Quand cela est approprie, des statistiques sur les taux de salaire au temps
et la durée normale du travail doivent étre compilées pour des professions ou des

groupes de professions importants dans des branches d'activité économique
importantes, et de maniere a ce gu'elles représentent 'ensembile du pays.

Article 10

Des statistiques sur la structure et la répartition des salaires doivent étre compilées
pour des branches d'activité €conomique importantes.

: S . Article 11 . _ . ,
Des statistiques sur le colt de la main-d'oeuvre doivent étre compilées pour des
branches d'activité économique importantes. Ces statistiques doivent, si possible,
étre compatibles avec les données sur I'emploi et la durée du travail (heures
réellement effectuées ou heures rémunérées) couvrant le méme champ.

A S _ Article 12 L
Des indices des prix a la consommation doivent é&tre calculés afin de mesurer les
variations dans le temps des prix d'articles représentatifs des habitudes de
consommation de groupes de population significatifs ou de I'ensemble de la
population.

o . . : Article 13 _ 4
Des statistiques sur les dépenses des ménages ou, quand cela est approprié, les
dépenses des familles et, si possible, sur les revenus des ménages ou, quand cela
est approprié, les revenus des familles doivent étre compilées pour toutes les
catégories et tailles de ménages privés ou de familles, et de maniére a ce gu'elles
représentent 'ensemble du pays.

Article 14

- 1. Des statistiques sur les Iésions professionnelles doivent étre compilées de
maniére a ce qu'elles représentent I'ensemble du pays et, si possible, pour toutes les
branches d'activité économique.

- 2. Des statistiques sur les maladies professionnelles doivent, autant que
possible, étre compilées pour toutes les branches d'activité économique, et de
maniére & ce qu'elles représentent I'ensemble du pays.

Article 15

Des statistiques sur les conflits du travail doivent étre compilées de maniére a ce
qu'elles représentent I'ensemble du pays et, si possible, pour toutes les branches
d'activité économique.

.. PARTIE I ACCEPTATION-DES.OBLIGATIONS

. . Article-16 Ce
i + - 1.-Tout Membre qui ratifie la présente convention doit'aceepter, en vattu des
obligations générales qui font I'objet de Ia partie I, les obligations découlant de la

convention en ce qui concerne I'un ou plusieurs des articles de la partie Il.

= . 2. Tout Membré doit spécifier, dans sa ratification, I'article ou les articles de la
partie Il pour lesquels il accepte les obligations découlant de la présente convention.

- 3. Tout Membre qui a ratifié la présente convention peut par la suite notifier
au Directeur général du Bureau international du Travail qu'il accepte les obligations
deécoulant de la convention en &e qui concerne™'un ou plusieurs des articles dé la
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partie Il qui n'ont pas déja été specifiés dans sa ratification. Ces notifications auront
force de ratification dés la date de leur communication. .

° 4. Tout Membre qui a ratifié la présente convention doit exposer, dans ses
rapports sur I'application de la convention présentés en vertu de l'article 22 de la
Constitution de I'Organisation internationale du Travail, 'éfat de sa legislation et de
sa pratique quant aux domaines couverts par les articles de la partie Il pour lesquels
il n'a pas accepté les obligations découlant de la convention, en précisant dans
quelle mesure il a été donné effet ou il est proposé de donner effet aux dispositions
de la convention en ce qui concerne ces domaines.

Article 17

. 1. Tout Membre peut, dans un premier temps, limiter le champ des
statistiques visées par ['article ou les articles de la partie Il pour lesquels il a accepté
les obligations découlant de la présente convention a certaines catégories de
travailleurs, certains secteurs de I'économie, certaines branches d'activité
économique ou certaines régions géographiques.

. 2. Tout Membre qui limite le champ des statistiques en application du
paragraphe 1 ci-dessus doit indiquer, dans son premier rapport sur l'application de la
convention présenté en vertu de l'article 22 de ia Constitution de I'Organisation
internationale du Travail, I'article ou les articles de la partie Il auxquels s'applique
cette limitation, en en précisant la nature et les raisons; il doit exposer dans ses
rapports ultérieurs les progres qui ont pu étre réalisés ou qu'il se propose de réaliser
pour inclure d'autres catégories de travailleurs, secteurs de I'économie, branches
d'activité économique et régions géographiques.

u 3. Apres avoir consulté les organisations représentatives des employeurs et
des travailleurs intéressées, tout Membre peut, chaque année, dans une déclaration
communiquée au Directeur général du Bureau international du Travail dans le mois
qui suit la date de la mise en vigueur initiale de la convention, apporter sur le plan
technique des limitations ultérieures au champ des statistiques couvertes par l'article
ou les articles de la partie Il pour lesquels il a accepté les obligations découlant de la
convention. Ces déclarations prendront effet une année aprés avoir été enregistrées.
Tout Membre qui introduit de telles limitations devra fournir, dans ses rapports sur
I'application de la convention présentés en vertu de ['article 22 de la Constitution de
I'Organisation internationale du Travalil, les détails mentionnés au paragraphe 2 du
présent article. '

Article 18

La présente convention révise la convention concernant les statistiques des salaires
et des heures de travail, 1938.

Article 19

Les ratifications formelles de la présente convention seront communiquées au
Directeur général du Bureau international du Travail et par lui enregistrées.

Article 20

. 1. La p.résente convention ne liera que les-Membres de I'Organisation
internationale du Travail dont la ratification aura été enregistrée par le Directeur
général. .

. 2. Elle éntrera en vigueur douze mois aprés que les ratifications de deux

Membres auront été enregistrées par le Directeur général.

@ 3. Par la suite, cette convention entrera en vigueur pour chaque Membre -
douze mois aprés la'date ol sa ratification aura été enregistrée.
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Article 21

. 1. Tout Membre ayant ratifié la presente conventlon peut la denoncer a
I'expiration d'une période de dix années aprés |la date de la mise en vigueur initiale
de la convention, par un acte communiqué au Directeur général du Bureau
international du Travail et par lui enregistré. La dénonciation ne prendra effet qu'une
année aprés avoir été enregistrée.

B 2. Tout Membre ayant ratifié la présente convention qui, dans le délai d'une
année aprés 'expiration de la période de dix années mentionnée au paragraphe
précédent, ne fera pas usage de la faculté de dénonciation prévue par le présent
article sera lié pour une nouvelle période de dix années et, par la suite, pourra
dénoncer la presente convention a 'expiration de chaque période de dix années
dans les conditions prévues au présent article.

. 3. Aprés avoir consulté les organisations représentatives des employeurs et
des travailleurs intéressées, tout Membre qui a ratifié la présente convention peut, a
I'expiration d'une période de cing ans aprés la date de la mise en vigueur initiale de
la convention, par une déclaration communiquée au Directeur général du Bureau
international du Travail, retirer son acceptation des obligations découlant de la
convention en ce qui concerne I'un ou plusieurs des articles de la partie 11, &
condition qu'il maintienne son acceptation de ces obligations en ce qui concerne au
moins I'un de ces articles. Cette déclaration ne prendra effet qu'une année aprés
avoir été enregistrée.

. 4. Tout Membre ayant ratifié la présente convention qui, dans le délai d'une
année apres ['expiration de la période de cing ans mentionnée au paragraphe 3 ci-
dessus, ne fera pas usage de la faculté prévue dans ledit paragraphe sera lié par les
articles de la partie 1l en vertu desquels il a accepté les obligations découlant de la
convention pour une nouvelle période de cing ans et, par la suite, peut retirer son
acceptation de ces obligations a I'expiration de chaque période de cing ans dans Ies
conditions prévues au présent article,

Article 22

. 1. Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera a tous les
Membres de I'Organisation internationale du Travail I'enregistrement de toutes les
ratifications et dénonciations qui ui seront communigquées par les Membres de
I'Organisation.

. 2. En notifiant aux Membres de ['Organisation I'enregistrement de la
deuxieéme ratification qui lui aura été communiquée, le Directeur général appellera
I'attention des Membres de I'Organisation sur la date & laquelie la présente
‘convention entrera en vigueur.

Article 23

Le Directeur général du Bureau international du Travau communlquera au Secretalre
. general des Nations Unies, aux fins d'enregistrement, conformément & l'article 102
' @éa“Charte des Nations Unies, des renseignements complets au sujet de toutes
ratifications et de tous actes de dénonciation qu'il aura enregistrés conformement
aux articles précédents.

Article 24 o

Chaque fois qu'il le jugera nécessaire, le Conseil d'administration-du Bufe'a_u.
international du Travail présentera & la Conférence générale un-rapport sur
l'application de la présente convention et examinera s'il y a lieu d'inscrire & l'ordre du
jour de la Conférence la question de sa révision totale ou partielle.

Article 25
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@ 1. Au cas ou la Conférence adopterait une nouvelle convention portant
révision totale ou partielle de la présente convention, et @ moins que la nouveile
convention ne dispose autrement:

= (a) la ratification par un Membre de la nouvelle convention portant
révision entrainerait de plein droit, nonobstant 'article 21 ci-dessus,
dénonciation immédiate de ia présente convention, sous réserve que la
nouvelle convention portant révision soit entree en wgueur

. (b) a partir de la date de !entree en vigueur de la nouveﬂe convention

portant révision, la présente convention cesserait d'étre ouverte a la ratification
des Membres.

@ 2. La présente convention demeurerait en tout cas en vigueur dans sa forme
et teneur pour les Membres qui fauraient ratifiée et qui ne ratifieraient pas la
convention portant révision.

Article 26

Les versions frangalse et anglalse du texte dela presente conventton font egalement
foi.
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(C 160) KoHBeHUuja 3a TPYAOBM CTATUCTHKM, 1985

l'eHepanHaTa KoHdepeHumja Ha MefyHapoaHaTta opraHusauumja Ha Tpyaor,

‘cBUKaHa BO XKeHeBa of cTpaHa Ha PaKOBOAHOTO Teno Ha Met‘yuépb,qua'ra
KaHuenapuja Ha TPyAOT, OAPXyBajku ja cBojaTa ce,qu,qeceT w npaa cenHuu,a Ha 7
'JyHM 1985 ro.q “

ofny4yBajkv no ycso;ysarbe"ro Ha ogpeAeHw npep,noaw BO chxa co: peamswjara Ha
KoHseruyjata’ noBpaaHa co CTaTUCTUKaTa Ha nnaty u pa50THVI qacosm 1938 (6p
63) _Koja eneTTa Touka Ha AHEBEH pef Ha ce.QHmuaTa v

semaij NpeABUA Aeka oBye npeAnoam Tpeba Aa MmaaT cbopma Ha: MeryHapoAHa
_KOHBGHLLMja

‘ro ycso;ysa OBa Ha ABaeceT W NeTTUOT AeH o,q Jwa mnja,qa ,qese'rcromuw
'ocyw:\eceT ¥ neTTa roguHa, cnegejikv ja Konaeuuuja'ra KOja ‘Moxe ,qa ﬁwp.e ’
Haseaena kako KoHBeHUuja 3a Tpy4oBa CTaTUCTMKA, 1985 c &

1. ONWTK OAPENBW

o Yren 1

Cexo;a seMJa-uneHKa Koja ke Ja paTtudpukysa oBaa Koueenuwa ce oﬁspayaa neka
PefoBHO Ke BpLUW UCnpaBKy, Ke NogroTeysa u ke objaByBa TpyQOBM CTATUCTUKA KOU
ke 6uparT NPorpecuMBHO 3roNeMeHW BO COMMAaGHOCT CO HUBHUTE PEecypen 3a ga ri
ongary cnegHuTe TemMu:

. {a) ekOHOMCKWN aKTUBHO HaceneHue, spaboTtysare, HespaboTeHocT, Kape
LITO € PEneBaHTHO, Y Kafie WTO € MOXHO, BUAIMBA HeBPaboTeHOCT.

. (6) cTpykTypa n gucTpubyumja Ha eKOHOMCKO aKTMBHOTO HaceneHve, 3a
geTanHa aHanmsa v 3a fa nocny>un Kako ogpegHnia 3a nogatouun.

. (B) NpoceuHn NpuMaksa ¥ paboTHKU YacoBu (Yacosn Ha paboTta unn yacoeu sa
KOW Ce nnaTeHu) 1 xape Wro € COOABETHO, BPEMEHCKN CTAnNKU Ha rnnarnre n
HOpMarnHu paSoTHY YacoBw;

. (r) crpykTypa n auctpubyLyja Ha nnartu
- (f) TpOlWOK 3a TPYA
. (e) nHOeKC Ha UeHn Ha NoTpoLLyBaunTe

» {) Tpowouw 3a AOMAKWUHCTBO, UMW Kaje LITO € COOABETHO, CEMEjHU
TPOLLOUW, K Kage LUTO € MOXHO, MpUXoau 3a GOMakNHCTBO, UNY Kaje WTo e
COOABETHO, CEMEjHW NPUXoQy;

- & .. (3)noBpenu Ha paboTu, U Xorky WTO & BO3MOoXHO, Gonectu Ha paboTa n
. (8) MHOYCTPUCKM CNOPOBW,
UreH 2

MNpu cosgasare UNM pesuanparse-Ha KoHuenture, aeduHiLmMnTe U MeToponorjata
xopucTeHa Bo cobupareTo 1 0bjaByBambeTo Ha CTATUCTUKUTE MpefBUAEHY BO 0Baa

KoHBeHuwja, YneHkuTe Ke rv 3eMaT BO NpeaBua NocriegHuTe CTalgapav v ynaTcrea
BOCMOCTaBEHW MOA NOKPOBUTENCTBO Ha MeryHapofHara opraHusaluja Ha Tpya.

Ynen 3

[pu co3pasabeTo M peBugnpameTo Ha KoHLlenTuTe, AethuHuLuTe 1
aeTofonorvjata KopucTeHa 3a cobupatke v o6jasyBarbe Ha CTATUCTUKMTE
ripeasuaeHn co obaa KoHBeHUWja, penpeseHTaTMBHUTE Opranuaaumn Ha
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pabotogasad 1 paboTHULY, KaAe LUTO Ce NPUCYTHH, Ke Ce KOHCYTMPaarT co Liern 4a
ce 3emaT 8O Mpensua HUBHUTE NoTPebu 1 Aa ce ocurypy HuBHaTa copaboTka. .

UneH 4

Huiwro Bo oBaa KoHseHuwja Hema fa ja HameTHe obBpckaTa aa ce objasar unm
OTKPUjaT nopaTouy Kov B moxere fga pesynTpaar co oTKpusare, Ha koj 6uno
HauuH, nHdopmManun NOBP3AHM CO MHAMBUAYANHA CTATUCTUYKA EAUHALIA, KAKo Nnue,
AOMaKUHCTBO, yCTAHOBA UMW, NpeTnpujaTie.

UrneH 5

Cexoja uneHka koja ja paTudinkysa osaa KoHseHUuja, ce obspaysa fa u r npeHece
Ha MefyHapofHara kaHuenapuja 3a Tpya, WTO € MOXHO nockopo, objaseHute
cratTueTiky cobpaHu Bo cornacHocT co KoHBeHumjaTa v urcbopmMalym 8o BpCKa co
HuBHOTO ObjaByBar-e, 0coBeHO -

u (a) pethbepeHTHU HopMaLIK COOLBETHYA HA KOPUCTEHNTE CPEACTBa 3a
,qmcrpmﬁyumaTa Ha (Hacnosu ¥ Opoesu 3a peq)epeﬁuvqa BO Cily4aj Ha
nevaTeHn NyBnuKaLmu 1 eKBUBanNeHTHY onucH BO criydaj aa ce AucTpubyupanu
BO gpyra dopma); u

. (6) HajHOBWTE BATYMW UMY NEPUOSK 32 KOW PA3NNYHUTE BUOOBYN CTATUCTUKN
ce AOCTanHu, 1 AaTtymmTe Ha HUBHO objaByBatbe MK U3faBame.

Unex 6

JetanHuTe onncy Ra M3BOpUTE, KOHLENTUTE, fecthnHuyuMTe U meTogonornjaTa
KOpPUCTEHW npy cobuparse CTaTUCTUKA BO COrMacHOCT co oBaa KoHseHuuja ke Bugar

. (a) cospgapeHu 1 0OHOBEHM €O Ljen fa petnekTupaaT 3HauUTenHN NPoOMEeHY;

. (6) ucnpartenmn go MefyHapogHaTa xaHUenapuja 3a Tpya LWTO € MOXHO
fIOCKOpO; U

s (B) objaBeHn op CTpaHa Ha COOABETHOTO HALMOHATNHO TENo.

© = || OCHOBHYW TPYAOBM CTATUCTUKY.

(S SN Y

Unew 7

MomeHTanHTe cTaTUCTUKN 3a eKOHOMCKO aKTUBHOTO HacesreHue, spaboTysatbeTo,
Kaje Wro e peneBaHTHO, HeBpaboTeHoCTa U Kafle LWTO & MOXHO BuanuBaTta
HespaboTteHocT, ke GynaaT HanpaBeHn Ha HauWH 3a fa ja npeTcTaByBaarT 3emjata
KaKo LenuHa.

UneH 8

CTaTVlCT NKUTE Ha Cprlcrypa*ra W ,qwcrpmﬁyuujaTa Ha €KOHOMCKO aKTUBHOTQ
HaceneHue ke 6uaaTt cozgageHn Ha HaduH kako 6u | Ja npercrasysane 3emjaTa Kako
uenuHa, 3a getanHy aHanian Kako 1 Aa CnyxXaT Kako petepeHTHY NOAATOLN.

Unen 8

= 1. MomeHTanHuTe cTaTMcTyKK Ha NpoceYHy 3apaBoTku 1 PaboTHN YacoBy
{oapaboTenu YacoBu v nnaTeHk Yacosu) k& ce cobiepatT ondiakajkv ' CUTE BaXHU
Kareropui BpaboTeHn U cUTe BaXHW rpaHKkv Ha eKOHOMCKa aKTUBHOCT, Ha TaKoB
HauuH 3emjaTa a ja NpeTCTaByBaaT Kako LiennHa.

© 2. Kajfie WwTo e CoOABETHO, CTATUCTUAKUTE 33 BPEMEHCKUTE CTarnku u
HopManHuTe paboTHK YacoBm ce CocTaByBaaT ondakajiv BaHK 3aHMarba unn
FPYNM Ha 3aHUMatba BO BAKHM rPAHKU Ha €KOHOMCKETA aKTMBHOCT, Ha TakoB Ha4uH
semjara pa ja npecrasysaat xaKo uenuHa L

4
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YneH 10

CraTUCTUKUTE 3a CTPYKTypata u pacnpepenbara Ha nnarvre ce cocrasysaar
ondakajku rv BpaboTeHuTe BO BaXXHUTE rPaHKy Ha eKOHOMCKA aKTUBHOCT.

Ynen 11

CrartuctukuTe 33 TPYAOBUTE TPOLIOLM CE COCTapyBaa ondpakajiu BaxKHu rpaHxy Ha
EKOHOMCKA aKTMBHOCT. Kafe LWTo e MOXHO, 0BUE CTATUCTUKA Ce BO COMMAacHOCT Co
nogaroyure 3a BpaboTysatbe U paboTHW Yacoeu (oapaboTeHn YacoBy W NHaTexru

4acoBy) Of UCTUOT ONCEr.

. . Ynen 12

MHAeKcuTe Ha LieHu 3a NoTPpoLyBa4mnTe ce NPpecMeTyBaarT co Lien 4a ce uamepar
MPOMEHUTE BO LieHUTe 33 OAPEAEH NEPUop 3a NpeAMETY Kou NpeTcTaBysaar
NOTPOLLYBAYKA LLIEMA Ha 3HaUaJHUTE rPYNY Ha HaceneHne 1Ny Ha LienoKkynHoTo
Hacenexue.

UneH 13

CratvcTukMTE 38 TPOLUIOUMTE Ha AOMaKRMHCTBATA, Kaje LTO € COOABETHO, TROLOoLM
Ha cemejcTBaTa M Kafe WTO € MOXHO, NPUX0J Ha AOMakuHCTBaTa, WM Kaje Wro e
COOABETHO, NpUX04 Ha cemejcTBara, ce cocrasyBaat ondakajkv rv cuTe BUGOBY U
roneMnH1 NMPYBATHY JOMAKMHCTBA UNK CemejcTBa, Ha TaKoB Ha4vH 3emjaTta Aaja
npeTcTraByBaat Kako LenuHa,

Ynex 14

' 1. CTatucTuknTe 3a npodecnoHantmn NoBpeamn ce coCTaByBaaT Ha TaKoB
HauMH 3eMjaTa Aa ja npeTcTaByBaar Kako uenuHa, ondakajiv rv, Kage Wro € MOoXHO,
CUTE IPaHKY Ha EKOHOMCKA aKTUBHOCT.

' 2. Korky WTO @ MOXHO, CTaTUCTUKWTE 3a nospeanTe Ha pabora ce
cocTaByBaaT ondakajkv rv cuTe rpaHku Ha eKOHOMCKa aKTUBHOCT, ¥ Ha TaKoB HauuH
Aa ja npecTaByBaat 3eMjaTa Kako uenuHa.

Ynen 15

C'ramcmmre 3a UHAYCTPUCKM CTIOPOBY Ce cocraayaaar Ha TaKoB HauvH Aa ja
ripecraByBaar 3emjaTa Kako Lenuna, ongakajkv m, kafe Wro e MOXHO, CUTe rpaHku
Ha EKOHOMCKA aKTUBHOCT.

N - 1Il. IPUGAKAHE HA OBBPCKUTE: -

Unex 16

" 1. Cekoja uneHka Koja ja parudimkysa osaa KoHBeHUuja, BO COMMacHoOCT Co
onwTuTe 06BPCKU HaBeAeH! BO Den [, rv npudbaka cute obBpcku of, Koneeau,wjara
BO OZHOC Ha efeH unm noseke og uneHosute o Hen il

*. ... -2 Cexoja uneHxa Bo cBojaTa patudukaLmja ro Hasegysa YNeHOT U
UNeHOBMTE o4 den Il 8o ogHoc Ha WTo rv npucbaka oGepckuTe of oBaa KouseHuwja.

» 3. Cekoja unéHka Koja ja paTydukysa osad KoHBeHUWja MOXe nogouHa Aa ro
nssectu FeHepanHuot [upekTop Ha Meryﬁaponwa‘ra KaHuenapuja-Ha TPYAoT AeKa ru.
npuchaka o6spckuTe Ha KoHBeHUWjaTa Bo OAHOC Ha efeH unu noseke YNeHoBU of
Hen Il kou Beke He Bune HaBegeHy Bo paTudvkauujata Ha ucrara. Osue
U3BECTYyBaKa CTanyBaart Ha cuna of AaTyMOT Ha HUBHOTO UCnpaKatLe.

= - 4. Cekoja unenxa koja ja patudvkysana osaa KoHeeHUuja 8O cBouTe
usBellTam 3a npumeHa Ha KoHeBeHUujaTa noHeCeHn Bo COrMacHOCT ¢o YneH 22 of
YcraBoT Ha MefyHapoaHaTa opranvsauvja Ha TpyLoT, ke ja Hasege noswuujaTa Ha
3aKOHOT W NpyUMeHaTa Ha nuujata ondatexn Bo unarosure of flen 1l Bo oaHoc Ha
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koj He ce npudarurie cbspckuTe og KoHBeHUMjaTa 1 CTENEHOT A0 Koj eheKToT &
AafeH unu npegnoxex Ha KouseHumjata B0 0AHOC Ha TaksuTe nuua.

Ynen 17

. 1. EAHa unexka MOXe NPBUYHO £a o OTpaHnyy ONceroT Ha CTAaTUCTUYRY
rnoaaTouy HaBefeHN BO UneH yunu unexosu og, [en 1 80 0gHOC Ha Kou ce
npucpatenn obspckuTe of oBaa KoHseHuuja 3a oapeaeny kateropui paboTHuLw,
EKOHOMCKW CEeKTOpM, FPaHKu Ha EKOHOMCKA aKTWBHOCT Unu reorpachckn ofnactu.

. 2. Cekoja uneHka Koja ro orpaHi4yBa ONCeroT Ha CTaTMCTUKATE BO
COMacHOCT co cTas 1 of 0Boj Ynekl BO NPBUOT M3BELLITA] 3a NPUMeHATa Ha
KoxseHuujaTa, nogHeceH BO COrMAcHOCT CO YieH 22 of YCTaBoT Ha MefyHapoaHaTa
oprasusauuja Ha TpygoT, ke ro/rk nocoun UneHoT unu uneHosute og den Il Ha xou
ce OfHeCyBa OrpaHuyyBakbeTo, Haselysajku ja npupoaaTa Y NpuUKHUTE 3a TOa
OrpaHuHyBat-e, U BO HapejHuTe usBelTan ke ro HaBefyBa CTENeHOT J0 Koj e
BO3MOXHO WA € NPeANOXKEHO [ja Ce NPOLLUPK ONCeroT Ha ApYyry KaTeropuu
paboTHULIM, EXOHOMCKMN CEKTOPW, IpaHKi Ha eKOHOMCKa akTUBHOCT Ui recrpadckm
obnacru.

a 3. lNo koHcynTUPae Co penpeseHTaTMBHWTE OpraHnaaln Ha paboTogaeayn
1 3acerHatu paboTHUUY, eAHa YneHKa MoXe, CO U3jaBa ncnpareHa 4o Ha
MeryHapogHaTta kaHuenapuwja 3a TpyA BO MECELOT Mo Cexoja u3MUHaTa rogvHa of
CTanyeameTo Ha cuna Ha KoHBeHuujaTta, Aa npeTcTaen CrieQHn orpaHuvyBarka Bo
PaMKUTE TEXHUMKUCT CNCer Ha CTaTUCTUYKUTE NodaTouu ondaTteHn ¢o UneH unu
uneHosu of fen I Bo ogHoc Ha kou ce npudaTenu obepckuTe of KoHeeHuujaTa.
TaksuTe wsjasy cTanyBaaT Ha CUNa egHa roauHa No AaTYMOT Ha Koj UCTUTe ce
peructpupaHn. Cexoja uneHka Koja BOBeAyBa TakeW OrpaHMyyBatba BO U3BelITaNUTe
3a npumena Ha KoHBeHUujaTa nogHecern BO paMkuTe Ha Jner 22 of YeTasoT of
MefynapogHaTta opraHusaumja Ha TPy4 N HaBeLyBa NoAaToOLMTe CromMeHaT Bo
CTae 2 of] OBOj YNeH.

Uren 18

Osaa KonseHuwja ja pesuavipa KoHeeHuUmjaTa Koja ce OAHecyBa Ha CTaTUCTUKM Ha
nnaru v paboTtHu yacosu, 1938 rog.

s

. Wi3ABPUMWONPEMBME - i o

) Ynen 19
dopmanHaTa parudmkalmja Ha osaa KoHseHumja e aoctaseHa 40 [eHepanknoT
AunpexTop Ha MerfyHapogHara kaHluenapwja Ha Tpy4 3a peructpauyja.
UreH 20
.= 1. Osaa KoHseHuwja e obep3ysayuKka camo 3a OHUE UNeHoBK Ha

MefyHapogHaTa opraHusauuja Ha TpyZ Y4vi WTO patuukaLmmn Gune perucTpnpans
Ofi CTpaHa Ha ['eHepanHUOT QUPEKTOop.

. 2. Ctanysa Ha cvna ABaHASCET MeCceL No 4aTyMOT Ha Koj patudukaummte

Ha [Be YNeHKn e PervcTpupaHu O CTpaxa Ha reHepanHwor J:lnpem'op
» 3. MoToa, oBaa KoHseHLWja CTanyBa Ha CUNa 3a CHTE UNeHoBY ABaHaeceT
Meceuv 1o AaTYMOT Ha Koj paTudukaLvjaTa Bura perucTpupana.
, Unen 21 T
¥ .1 Ynenxa koja ja paTucvkysana osaa KoHBeHLja MOXe fa ja oTKaxe, no

_ VCTEKOT Ha AeceT-roanHy of AeHoT Ha Koj KoHBeHuMjaTa nps nat cranura Ha cuna,
Wy Npeky axT gocraseH Ao FeHepanunoT dupexTop va MefyHapoaHaTa
KaHLernapuja Ha Tpya 3a permcrpauvua TaxsoTO OTKaXKyBaE HEMA fa cTan Ha
cUna enHe roakHa no AaTYMOT Ha Kol € PErucTPUPaHo. . A
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= 2. Cekoja uneHka koja ja patudukysana osaa KoHBeHunja 1 Koja BO pok of,
efHa roguHa of, UCTEeKYBameTO HAa CrioMeHaTUOT nepuod o efHa roguHa He ro
yrnoTpebu NpasoTo Ha OTKaXyBawe NpeasuieHo BO 0B0j |neH, ke Buae obepaada 3a
yuite efgeH nepuvon of AeceT roanHu, 1 noToa Moxe 4a ja oTkaxe osaa KoHBeHuuja
N0 UCTEKOT Ha Cexoj nepmopn o AeCeT roAvHU NoL yCrosu NpenBuaeHn co 0B0Oj
YneH.

. 3. Mo koHcyNnTawumja co penpeseHTaTuesHuTe opraHusatlium Ha paboTogasadquv
¥ 3acerHaTuy paboTHULM, eaHa YneHka koja ja patudukysana osaa KoHseHUuja,
MOJKe, MO UCTEKOT Ha MNeT rofMHn of AaTYMOT Ha ko] KoHBeHlUujaTa Npe nat ctanuna
Ha cuna, npeky uijasa pocraseHa fo NeHepanunoT JupekTop Ha MefyHapogHaTa
KaHuenapuja Ha Tpya Aa ro noernede npudgakaweto Ha obepckuTe o KodsBeHumnjata
BO O4HOC Ha egeH Wiy noBeke unexosu og Oen H, semajin npeasug aa ocrarHe
npudhakameTo Ha 06BPCKK BO OAHOC Ha HajMarnky efeH of osue 4reHoBu. TaksoTo
OTKapKyBaHe HemMa Aa cranu Ha ckia egHa roguHa no AaTymoT HAa Koj e
perucTpupaHo.

= 4. 4. Cexoja WneHKa KojaluTo ja patudinkysana osaa KoHBeHUmMja v Koja, Bo
POK o roguHaTa NO NCTEeKYBareTo Ha Nepuno o neTTe roanHY CroMeHaT Bo cras
1 o OBODj UNEH, He N0 UCKOPUCTU NPaBOTO HA NOBMEKYBake NpornnilaHo Bo Toj cTas,
ke buae obBp3aHa op craBoBuTe of Aen ll, Bo ogHoc Ha kou ru npudharuna
obepckute Ha KoHBeHUMjaTa, 3a 4ONOAHNTENEH Mepuol Of rneT roguHn 1, co Toa,
MOXKe Aa ri nosneve csoeTo npudbakare Ha Tue OOBPCKK CO NCTEKOT Ha CeKoj
nepuvoa of reT roAuHY crnopes yenosmTe o4 OBCj YneH.

UneH 22

- 1. MNenepannunoT OupexkTop Ha MefyHapoaHaTta KaHuenapuvuja Ha Tpy4aoT i
usBectyBa cuTe 4dneHku Ha MerfyHapoaHara opradusaumja Ha TpyaoT 3a
pervcTpauvjaTta Ha cute paTudunKkaunu 1 OTKaXKyBarka OCTABEHN 40 Hero on
yneHkuTe Ha OpraHusayuire.

- 2. Npn ussectyBakeTO Ha unNeHknTe Ha OpradusauuuTe 3a perucrpauujara
Ha BTopaTta paTudunkauvja gocraseHa Ao Hero, fenepanHnoT Ounpekrop ro Hacoudysa
BHUMaHuNeTo Ha JYneHkunTe Ha Opradusaynjara Ha aaTymoT Ha koj KoHBeHumjaTa
cTarysa Ha cuna.

Unen 23 B

FeHepanHMOT nnpelcrop Ha MefyHapoaHaTa kaHUenapuja Ha Tpya AocTaByBa [oo
FeHepanHuoT cekpeTap Ha OBeguHeTnTe Hauuuw 3a perucTpaumja, BO COrMacHoOCT co
yneH 102 og NMoeenbarta Ha OCeanHeTUTE HALMK, KOMINEeTHY noaaroun 3a
patudukaliunTe U akTnute Ha oabuearke perncTpupaHi Bo COrstacHocT Co
oapeabunTe ofg NPeTXoOoHUTE YNeHoBN.

- Unex 24

Bo TakBy MOMEHTH, Momeﬁw e nOTpefiHo PaxoaonHo-ro Teno Ha MeryHapo.QHara
... KaHuenapma Ha TPYA Aa nogHece usselwTaj Ao MeHepanHaTa koHdepeHuvja sa
’ pat‘)oreﬁae*ro Hia bBag.KbheeHvja 1 Aa ja ncnura noTpebaTta 3a NocTaByBake Ha
OHeBeH pégh Ha KondeperuujaTa npalwamneTo 3d AerlyMHa unm LenocHa pesusuja.

" YneH 25 .
= ) 1 Kor—«cbepenuvua'ra Fpeba na yceou HeBa KOHBeHu,Mja peam,qupajkm ja osaa--+

-

.KOHBEHL;Mja LIENOCHO Wi AenyMHo, AOKOMKY HoBaTta KoHBeHuuja npenpuaysa -

= (a) patudmkauuvjaTa o cTpaHa Ha YrieHka Ha HoBaTa pesuaupaHa
KoHBeHuuja ipso. jure ro exrnyvysa MOMEHTAaNHOTO OTKaXyBare Ha oBaa
KoxBeHulja co uckny4ok Ha ogpeabute o uneH 21 norope, ako 1 Kora HoBata
pesugupaHa KoneeHuuja ke ctanm Ha cuna.

= {6) on paTyMoT Kora HoeaTta pesugunpana KoHeeHun[a cTanysa Ha
cuna, opaa KonseHunja npecranysa 4a Suge gocranHa 3a patudbukadhja on
YNEeHOBWTE.

- 2. Oepaa KoHBeHLiMja BO CEKOj Criy4a] ocTaHysa Ha cuina Bo ceojaTa opnva v
COAPMXUHA 38 OHWME YINEeHKWN Kou ja patTuchbuKkyrane, HO He ja paThdukysarne
peBunaoupaHara KoneeHuuia.

“nen 26

AxrmuckaTa v hpaHllyckaTa sepsauvja Ha TeKCToT o oBaa KoHBeHUNMja ce co egHaksa
BaMHOCT.
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Ynen 3
MHUHHUCTEPCTBOTO 32 TPYA M COLMjaiHa MOJMUTHKA CE ONpEeAeTyBa Kako HaJJIe)KeH OpraH Ha Jp)KaBHaTa yIpaBa
IITO Ke ce TPIKH 3a N3BpIIyBame Ha KoHBeHnyjaTa, o1 wieHoT | 011 0BOj 3aKOH.

Unen 4
OBoj 3aKOH BIIETYBa BO CHJIa OCMHOT ICH O]l JIEHOT Ha oOjaByBameTo BO ,,CiyxOeH BecHHWK Ha PemyOmmka
Makenonuja”.

LIGJ
PER RATIFIKIMIN E KONVENTES PER STATISTIKA TE PUNES, 1985 (C 160)

Neni 1
Ratifikohet Konventa pér statistika t&€ punés, 1985 (C 160), e miratuar né Konferencén e Pérgjithshme té
Organizatés Ndérkombétare t€ Punés, t€ mbajtur né Gjenevé mé 7 qershor 1985.

Neni 2
Konventa nga neni 1 i kétij ligji n€ origjinal n€ gjuhén angleze dhe frénge dhe né pérkthim né gjuhén
magqedonase, €shté si vijon:

Neni 3
Ministria e Punés dhe Politikés Sociale caktohet si organ kompetent i administratés shtetérore qé do té kujdeset
pér zbatimin e Konventés nga neni 1 i kétij ligji.

Neni 4
Ky ligj hyn né fuqi n€ ditén e teté nga dita e botimit né "Gazetén Zyrtare t€ Republikés s€ Maqgedonis€".

6.
Bp3 ocHoBa Ha wieHOT 75 craBoBH 1 1 2 ox YcraBoT Ha PenyOimka Makenonuja, mpetcenarenoT Ha PemyOmmka
Maxkenonuja u npercenatenoTt Ha Cobpanuero Ha PermryOnnka MakenoHnja n3aaBsaat

YKA3
3A ITIPOI'JTACYBAIBE HA 3AKOHOT 3A PATUO®UKAIINJA HA JOITIOJTHUTEJIHHUOT ITPOTOKOJI
5 HA 1O0T'OBOPOT 3A UBSMEHYBAIGE U ITIPUCTAITYBAIBE HA IEHTPAJTHO EBPOIICKHOT
JOT'OBOP 3A CJIOBOJHA TPTOBHJA

Ce mporyiacyBa 3akOHOT 3a paTH(UKalMja Ha J[ONOJIHUTETHHOT MPOTOKOJ 5 Ha JOrOBOPOT 332 U3MEHYBame H
npucTanyBame Ha LIeHTpaiHo eBpornckioT JJoroBop 3a ciio6o1Ha TPro.uja,
mro Cobpanuero Ha PemyOnrka MakenoHuja TO TOHece Ha ceIHUIAaTa oapxaHa Ha 15 janyapu 2018 romguna.

bp. 08-359/1 IMpercenaren
15 janyapu 2018 roauna Ha Perrybimika MakeJionuja,
Ckomje I-p 'opre UBanos, c.p.
[Ipercenaren
Ha CoOpannero Ha Pemrybimka
Maxkenonuja,

M-p Taaar [ladepu, c.p.

3AKOH
3A PATUOUKAIINJA HA JOIMOJHUTEJHNOT ITPOTOKOJI 5§ HA 1OI'OBOPOT 3A
N3MEHYBABE U ITPUCTAITYBAIE HA IEHTPAJIHO EBPOIICKHOT JOT'OBOP 3A CJIOBOJHA
TPITOBHUJA

Uiten 1
Ce patudukysa J[omoIHUTETHHOT MPOTOKON 5 Ha J[0rOBOPOT 3a M3MEHYBame U MpHCTamyBamke Ha LleHTpanHo
€BPOTICKHOT JOTOBOP 3a clI000/IHA TProBHja, YCBOeH Ha 26 maj 2017 roauna, Bo benrpaz.

Unen 2
JIOTIONTHUTETHHOT TPOTOKOJ OJ WIEHOT | 07 OBOj 3aKOH BO OpPUTHMHAN HAa AHTJIMCKU ja3WMK M TPEBOJ Ha
MaKeJIOHCKH ja3uK TJIacH:
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ADDITIONAL FROTOCOL &

TO THE AGREEMENT ON AMENDMENT OF AND ACCESSION TO THE CENTRAL
EUROPEAN FREE TRADE AGREEMENT

Preambie

Having in mind the Ministerial Conclusions of 21 November 2014 on emphasising the
imporiance of undertaking efforts aimed at deepening the implementation of the
Agreement on Amendment of and Accession to the Ceniral European Free Trade
Agreement (hereinafter referred to as “CEFTA 20067, and taking into account the

provisions of Articles 12, 13 and 14(4) of the CEFTA 2006;

Having resolved to eliminate the obstacles to their mutual trade, in accordance with the
provisions of the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organisation
(hereinafier referred o as “WTQ"), and to progressively establish closer trade relations;
Having resoived to conduct their mutual trade relations in accordance with the rules and
disciplines of the WTO, whether or not they are Members of the WTO;

Taking into full account the importance of the positive contribution of trade facilitation to
economic development;

Emphasising the role of the EU alignment process in triggering the mutual recognition of
programmes, documents, and inspections among CEFTA Parties, as foreseen by this
+Additional Protocol § (hereinatter, the Protocol);

Consicering that no provision of this Agreement may be interpreted as exempting the
CEFTA Parties from their obligations under other intemnational agreements, especially
the WTC;

Having resolved to strengthen trade-economic relations and mutual understanding
among CEFTA Parties;

Acknowledging the importance of international cooperation, and also the strive to expand
regionai cooperation; :

Considering that the CEFTA Parties are determined to improve security in the trade in
goods eniering or exiting their territories, without hampering trade flows;
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Seeking to facilitate trade development through the introduction of modemn forms and
methods of inspection;

Acknowledging the need to exchange data by employing electronic instruments with the
aim of strengthening and improving the quality of risk analysis by CEFTA Parties;

Underlining the necessity of investment on information and communication technologies
to facilitate the electronic exchange of documents among CEFTA Parties, as required by
this Protocol;

Emphasising the importance of a complete review to be undertaken by each CEFTA
Party confirming the readiness of its information and communication technology
infrastructure for the implementation of the provisions of this Protocol requiring the
electronic exchange of data at the national level;

Expressing the readiness of CEFTA Parties to cooperate with the European Union and
other international donors willing to co-finance the necessary investments to cater to the
information and communication technology needs of CEFTA Parties for the
implementation of the Protocol; and )

Considering that CEFTA Parties have adequate level of personal data protection;

The CEFTA Joint Committee, in the presence of all CEFTA Parties, has agreed as
follows:

Article 1
Definitions

For the purposes of this Protocol:

(a) “data” means any data, whether or not processed or analysed, and documents,
reports and other communications in any format, including electronic, or certified
or authenticated copies thereof;

(b) “inspections” means any operation whereby the customs authorities or any other
inspection or control authority carries out the physical examination or visual
inspection of the means of transport or of the goods themselves in order to
ascertain that their nature, origin, condition, health, safety, quantity and value are
in conformity with the particulars contained in the documents produced;

{¢) “formalities” means any formality to which an economic operator is subject to by
the authorities and which consists in the production or examination of documents,
certificates accompanying the goods, or other particulars, irrespective of the
method or medium employed, relating to the goods or the means of transport;

(d) “risk” means the likelihood of an event occurring in connection with the entry, exit,
transit, transfer and end-use of goods moving between the customs territories of
CEFTA Parties and between the customs territory of one of the CEFTA Parties
and third countries, and the presence of goods not in free circulation in the
territory of one of the CEFTA Parties, which jeopardises safety and security of
the CEFTA Parties, the protection of health and life of humans, animals or plants,
and the environment;

(e) “risk management” means the systematic identification of risk and
implementation of all measures necessary for limiting exposure to risk. This
includes activities such as collecting data and information, analysing and
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assessing risk, prescribing and taking action and regular monitoring and review
of the process and its outcomes, based on sources and strategies defined by the
CEFTA Parties, at the national, regional, or international level;

] “risk assessment on pre-arrival data” means risk analysis and other analytical
activities using the data sent by the CEFTA Party of export, when the relevant
document is accepted in the IT system of the concerned authority of the CEFTA
Party of import, and the data for goods in transit;

@) “authorised economic operators” means an economic operator established in one
of the CEFTA Parties, which is deemed reliable in the context of its customs
related operations and that, therefore, is entitled to enjoy benefits in one or more
CEFTA Parties; and

(h) “border” means any crossing point where goods enter into and/or exit from the
customs termitory of a CEFTA party.

Article 2
Scope

2.1.  Without prejudice to special provisions in force under legal acts concluded
between CEFTA Parties, this Protocol shall apply to the simpiification of
inspections, reduction of formaiities to the possible maximum extent, exchange
of data conceming the carmriage of goods between CEFTA Parties and
cooperation of trade partnership programmes.

2.2, This Protocol shall not apply to inspections or formalities concermning ships and
aircraft as means of transport. However, it shall apply to vehicles and goods
carried by the said means of transport.

2.3. The activities undertaken by the CEFTA Parties for purposes of the implementation
of this Protocol shall be in line with their national legisiation.

B

Article 3
General Objective

In accordance with this Protocol and its Annexes, which forms integral part of the
Protocol, the CEFTA Parties shall:

1) simplify inspections related to all clearance procedures and reduce formalities to the
possible maximum extent;

2) exchange data between customs authorities to the extent that each national
legislation allows;

3) mutually recognise the national Authorised Economic Operators’ Programmes in
each CEFTA Party, provided that both the legislation and implementation of each
national programme is fully in line with the relevant EU acquis.

| 2

Article 4
Extension of the Scope

4.1, In order to serve the overall objective of trade facilitation and of deterrent security,
and safety related controls, CEFTA Parties may extend the scope of data
exchanged electronically in order to include other authorities, than the customs
authorities, in the electronic exchange of data and may strengthen the
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cooperation between their border and other control agencies with respect to the
following:

a) alignment of working days and hours;

b) alignment of procedures and formalities;

¢) development and sharing of common facilities;
d) joint controls; and

e) establishment of one stop border post control.

4.2. In order to facilitate regional trade through the simplification of customs and other
related procedures for the clearance of goods, and to reduce customs
clearance formalities, data shall be exchanged among CEFTA Parties upon
pre-arrival.

4.3. CEFTA Parties shall exchange data contained in customs declarations, documents
accompanying customs declarations and certificates, and any other relevant
information required for clearance of the goods.

Article §
Risk Management

5.1. CEFTA Parties shall exchange data by means of electronic instruments with the
aim of;

a) strengthening and improving the quality of their risk analysis and the
effectiveness of security-related controls;

b) establishing a common framework for risk management, common risk
criteria and common priority control areas for CEFTA at the regional leve!;
and

¢) setting up an electronic system to implement joint risk-management among
CEFTA Parties.

5.2. Each CEFTA Party shall adopt or maintain a risk management system for
inspection by all competent authorities at all stages of the customs clearance.
The review of the state-of-play shall be reported annually to the CEFTA
Committee of Trade Facilitation.

5.3. Each CEFTA Party shall design and apply risk management with a view to avoid
arbitrary or unjustifiable discrimination between CEFTA Parties where the same
conditions prevail, or a disguised restriction on trade between CEFTA Parties.

5.4. Each CEFTA Party shall concentrate customs controls and, to the extent possible,
other relevant border controls, on high-risk consignments and expedite the
release of low-risk consignments. A CEFTA Party also may select, on a random
basis, consignments for such confrols as part of its risk management.

5.5. Each CEFTA Party shall base risk management on an assessment of the risk
through appropriate selectivity criteria. Such selectivity criteria may include,
inter alfa, the Harmonized System, nature and description of the goods, country
of origin, country from which the goods were shipped, value of the goods,
compliance record of fraders, and type of means of transport.
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5.6. CEFTA Parties shall exchange, to the maximum extent possible, the statistical data

5.7.

regarding the performance of the application of their risk analysis, and the
results of their inspections and selectivity criteria in the clearance of goods.

Each CEFTA Party shall confirm with other CEFTA Parties, through written
communication to the CEFTA Committee of Trade Facilitation, not later than
three years after this Protocol enters into force, the following information:

a) That the competent authorities, which are involved in the clearance of
goods, have a team or unit in place tasked with designing, regularly
reviewing and updating the risk management systems;

b} The contact points within each competent authority that is responsible for
risk management; and

¢) The common or compatible risk management systems for their entire
customs territory.

5.8. CEFTA Parties are encouraged to adopt procedures alfowing risk communication

6.1.

among CEFTA Parties through which information concerning risk may be
exchanged among the competent authoriies, which are involved in the
clearance of goods.

Article 6
Notifications for Enhanced Controls or Inspections

When a CEFTA Party adopts or maintains a system of issuing notifications or

guidance to its competent authorities, involved in the clearance of good, for the
purposes of enhancing the level of controls or inspections at the border with
respect to foods, beverages, or feedstuffs covered under the notification or
guidance for protecting human, animal, or plant life or health within its territory,
the following disciplines shall apply with respect to their issuance, termination,
or suspension:

(a) the notification or guidance based on risk may bg issued, as appropriate;

(b) the nofification or guidance may be issued, so that it applies uniformly only
to those points of entry where the sanitary and phytosanitary conditions on
which the notification or guidance are based apply;

(c) the notification or guidance shall be promptly terminated or suspended,
when circumstances giving rise to it no longer exist, or if changed
circumstances can be addressed in a less trade-restrictive manner; and

(d) the nofification or guidance, when a decision to terminate it or suspend it is
made, shall be promptly published. The announcement of its termination or
suspension shall be made in a non-discriminatory and easily accessible
manner, or information shall be provided to the exporting CEFTA Party or
the economic operator.

6.2 All the notifications, as foreseen in this paragraph, will be made electronically

available in the websites of the competent authorities of the CEFTA Parties
issuing the notifications. Each CEFTA Party shall make available, in its national
language and in English, a list identifying which information and/or nofification
shall be communicated on which websites of their administrations. The same
tist shall be published in the CEFTA Transparency Pack.
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6.3. A CEFTA Party shall promptly inform the carrier or importer in case of detention of
goods declared for importation, for inspection by customs or any other
competent authority.

6.4. A CEFTA Party may, upon request, grant an opportunity for a second test in case
the first test resuit of a sample, taken by the competent authority upon arrival of
the goods declared for importation, shows an adverse finding.

6.5. A CEFTA Party shall either publish, in a non-discriminatory and easily accessible
manner, the name and address of any laboratory where the test can be carried
out, or provide this information to the importer when it is granted the opportunity
provided under Paragraph 6.4.

6.6. A CEFTA Party shall consider the result of the second test, if any, conducted under
Paragraph 6.4, for the release and clearance of goods and, if appropriate, shall
accept the results of such test.

Article 7
Publication of Fees and Charges Imposed on or in Connection with Importation
and Exportation and Penalties

7.1. The provisicns of this Article shall apply fo all fees and charges, other than import
and export duties and other than taxes within the purview of Article Ill of GATT
1994, imposed by CEFTA Parties on or in connection with the importation or
exportation of goods.

7.2. Information on fees and charges shall be made electronically available by the
competent authorities of each CEFTA Party, and shall be published in
accordance with Article 1 of the WTO Agreement on Trade Fagilitation. This
information shall include the fees and charges that will be applied, the reason
for such fees and charges, the responsible authority, and when and how
payment is to be made.

7.3. In the implementation of this Aricle, the publications of all fees and charges,
including all the details as specified by Paragraph 7.2, shall be made available
both in the national language of the CEFTA Party issuing the publications and
in English.

7.4, All the publications related to fees and charges, as foreseen in Paragraph 7.2,
shall be made electronically available in the websites of the relevant competent
authorities of the CEFTA Parties. Each CEFTA Party shall make available for
the CEFTA Transparency Pack a single list, in its national language and in
English, exhaustively identifying and compiling all the fees and charges, the
reasons for such fees and charges, and the competent authority, as well as
information on when and how the payment is to be made. These single lists
provided by CEFTA Parties shall be reviewed annually, and shall be promptly
updated by the relevant CEFTA Party after a change is made in the
composition of these single lists.

7.5. No new or amended fees and charges shall be applied before an adequate time
period has lapsed since their publication, except in urgent circumstances.
CEFTA Parties will ensure that legislation on new or amended fees and
charges shall be available in accordance with Paragraph 7.3 before time period
has lapsed since their publication and application. In case of urgency, the
CEFTA Party shall inform the CEFTA Committee of Trade Facilitation, in written
form, of the date of entry into force of new or amended fees and charges, and
the reasons for urgency action.

7.6. Each CEFTA Party shall periodically review its fees and charges with a view to
reducing their number and diversity, where practicable. These periodical
reviews shall be made annually by the CEFTA Parties. The reports of annual



Crp. 154 - bp. 12

: Ha Peny6auka Makegonuja

18 janyapu 2018

MEI'YHAPOJIHU JJOTOBOPU

reviews shall be submitted to the CEFTA Committee of Trade Facilitation by
each CEFTA Parly. The first review reports shall be submitted at the first
meeting of the CEFTA Committee of Trade Facilitation held one year after the
date of entry into force of the Protocol.

7.7. Fees and charges for customs processing:

a) shall be limited in the amount to the approximate cost of the services
rendered in connection with the specific import or export operation in
question; and

b) are not required to be linked to a specific import or export operation,
provided that they are levied for services that are closely connected fo the
customs processing of goods.

7.8. For the purpose of Paragraphs 9 to 15, the term “penalties” shall mean those
imposed by a CEFTA Party’s customs administration, or other competent
authorities responsible for the clearance of imported/exported goods or goods
in transit, as a consequence of a breach of the CEFTA Party’s customs laws,
regulations, or procedural requirements, or of any other law, regulation, or
procedural requirement applicable fo imports, exports and transit.

7.9. Each CEFTA Parly shall ensure that penalties for a breach of a customs law,
regulation, or procedural requirement, or all other laws, regulations, or
procedural requirements applicable for exports, imports and transit, are
imposed only on the person(s) responsible for the breach under its laws,

7.10. The penalty imposed shall depend on the facts and circumstances of the case and
shall be commensurate to the degree and severity of the breach.

7.11. Each CEFTA Party shall ensure that it maintains measures to avoid:

(a) conflicts of interest in the assessment and collection of penalties and
duties; and

{(b) the creation of an incentive for the assessment or collection of a penality
that is inconsistent with paragraph 7.8. :

7.12. Each CEFTA Partly shall ensure that, when a penalty is imposed for a breach of
customs laws, regulations, or procedural requirements or of all other laws,
regulations, or procedural requirements applicable to imports, exports, and
transit, an explanation in writing is provided to the person(s) upon whom the
penalty is imposed specifying the nature of the breach and the applicable law,
regulation or procedure under which the amount or range of penalty for the
breach has been prescribed.

7.13. When a person voluntarily discloses to a CEFTA Party's customs administration
the circumstances of a breach of a.customs law, regulation, or procedural
requirement, or fo other agencies the circumstance of a breach of other laws,
regulations, or procedural requirements applicable to imports, exports, and
transit prior to the discovery of the breach by the customs administration or by
other agencies, the CEFTA Party is encouraged to, where appropriate, consider
this fact as a potential mitigating factor when establishing a penalty for that
person,

7.14. The provisions of this paragraph shall apply to the penalties on traffic in transit
referred to in paragraph 7.1.

7.15. Each CEFTA Party shall provide that any person, to whom customs authorities or
other competent authorities responsible for the clearance of goods issue an
administrative decision, has the right, within its territory, to:
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a) an administrative appeal to or review by an administrative authority higher
than, or independent of, the official or office that issued the decision; and
for

b) ajudicial appeal or review of the decision.

Article 8
Formalities Connected with Importation, Exportation and Transit

With a view to minimizing the incidence and complexity of import, export, and
transit formalities and to decreasing and simplifying import, export, and fransit
documentation requirements, while taking into account the legitimate policy
objectives and other factors such as changed circumstances, relevant new
information, business practices, availability of techniques and technology,
international best practices, and inputs from interested parties, each CEFTA
Party shall review such formalities and doecumentation requirements and, based
on the results of the review, ensure, as appropriate, that such formalities and
documentation requirements are:

(a) adopted and/or applied with a view to a rapid release and clearance of
goods, particularly perishable goods;

(b) adopted and/or applied in a manner that aims at reducing the time and cost
of compliance for traders and operators;

(c) the least trade restrictive measure chosen, where two or more alternative
measures are reasonably available for fulfilling the policy objective or
objectives in question; and

(d) not maintained, including parts thereof, if no longer required.

8.2. CEFTA Parties shall review the requirements on formalities and documentation

8.3.

8.4,

connected with importation, exportation and transit not later than one year after
this Protocol enters into force. Following the completion of the first review, the
next reviews shall be conducted every two years. The CEFTA Joint Committee
shall develop procedures for the reviews, and for the sharing of relevant
information and best: practices by CEFTA Parties, as appropriate, within six
months after this Protocol enters into force.

Each CEFTA Party shall, where appropriate, endeavour to accept paper or
electronic copies of supporting documents required for import, export, or transit
formalities by customs authorities and other competent authorities.

Where the competent authority of 2 CEFTA Parly already holds the original of

such documents, any other competent authority of that CEFTA Party shall
accept paper or electronic copies, where applicable, from the competent
authority holding the original in lieu of the original documents. Each CEFTA
Party shall confirm that the Memoranda of Understanding are signed between
their competent authorities to secure mutual acceptance of paper or electronic
copies of documents between competent authorities, as required by this
Paragraph. The confirmation regarding the signature of Memoranda of
Understanding shall be sent in wiiting to the CEFTA Committee of Trade
Facilitation not later than six months after this Protocol enters into force. All the
Memoranda of Understanding signed between the competent authorities and
customs authorities, and notified to the CEFTA Committee of Trade Facilitation,
shall be indicated in the Matrix attached to this Protocol as Annex I, as
foreseen in Article 18.1.
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A CEFTA Party shall not require an original or copy of export declarations
submitted to the customs authorities of the exporting CEFTA Party as a
requirement for importation. Nothing in this Paragraph precludes a CEFTA
Party from requiring documents such as certificates, permits or licenses as a
requirement for the importation of controlled or regulated goods.

CEFTA Parties are encouraged to use relevant international standards or parts
thereof as a basis for their import, export, or transit formalities and procedures,
except as otherwise provided for in this Protocol. CEFTA Parties shall decide the
frequency of periodic reviews to be undertaken, so as to inform other CEFTA
Parties of which international standards or parts therecf are used as a basis for
their import, export, of transit formalities and procedures. The first review shall be
made not later than one year after this Protocol enters into force.

CEFTA Parties are encouraged to coordinate their positions and take part, within
the limits of their resources, in the preparation and periodic review of relevant
international standards by the appropriate international organizations.

The CEFTA Joint Committee shall develop procedures for the sharing of relevant
information, and best practices, on the implementation of international standards
by CEFTA Parties, as appropriate.

Article 8
Common Border Procedures and Uniform Documentation Requirements

Each CEFTA Party shall, subject to Paragraph 9.2, apply common customs
procedures and uniform documentation requirements for the release and
clearance of goods throughout its territory. Nothing in Paragraph 9.2 shall be
implemented to constitute an arbitrary or unjustifiable discrimination or a
disguised restriction between CEFTA Parties where the same conditions
prevail.

Nothing in this Article shall prevent a CEFTA Party from:

(a) differentiating its procedures and documentation requirements based on
the nature and type of goods, or their means of transport;

(by differentiating its procedures and documentation requirements for goods
based on risk management;

{c) differentiating its procedures and documentation requirements in order to
provide total or partial exemption from import duties or taxes;

(d) applying electronic filing or processing; or

(e) differentiating its procedures and documentation requirements in a manner
consistent with the WTO Agreement on the Application of Sanitary and
Phytosanitary Measures.

Article 10
Rejected Goods

Where goods presented for import are rejected by the competent authority of a
CEFTA Party on account of their failure to meet prescribed sanitary or
phytosanitary regulations or technical regulations, the CEFTA Party shall,
subject to and consistently with its laws and regulations, allow the importer to
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re-consign or to return the rejected goods to the exporter or another person
designated by the exporter.

10.2. When such an option under paragraph 10.1 is given, and the importer fails to
exercise it within a reasonable period of time, the competent authority may take
a different course of action in order to deal with such non-compliant goods.

Article 11
Temporary Admission of Goods and Inward and Outward Processing

11.1. Temporary Admission of Goods

Each CEFTA Party shall allow, as provided for in its laws and regulations, goods
to be brought into its customs territory conditionally relieved, totally or partially,
from payment of import duties and taxes if such goods are brought into its
customs territory for a specific purpose, are intended for re-exportation within a
specific period, and have not undergone any change except normal
depreciation and wastage due to the use made of them.

11.2. Inward and Outward Processing

(a) Each CEFTA Party shall allow, as provided for in its laws and regulations,
inward and outward processing of goods. Goods allowed for outward
processing may be reimported with total or partial exemption from import
duties and taxes in accordance with the CEFTA Party's laws and
regulations.

(b) For the purposes of this Article, the term “inward processing” means the
customs procedure under which certain goods can be brought into a
CEFTA Party's customs territory conditionally relieved, totally or partially,
from payment of import duties and taxes, -or eligible for duty drawback, on
the basis that such goods are intended for manufacturing, processing, or
repair and subsequent exportation.

(¢) For the purposes of this Article, the term “outward processing” means the
customs procedure under which goods, which are in free circulation in a
CEFTA Party’'s customs territory, may be temporarily exported for
manufacturing, processing, or repair abroad and then re-imported.

Article 12
Freedom of Transit

12.1. Any regulations or formalities, in connection with traffic in transit imposed by a
CEFTA Party, shall not be:

{a) maintained if the circumstances or cbjectives giving rise to their adoption
no longer exist or if the changed circumstances or objectives can be
addressed in a reasonably available less trade-restrictive manner;

(b) applied in a manner that would constitute a disguised restriction on traffic in
transit.

12.2. Traffic in transit shall not be conditioned upon collection of any fees or charges
imposed in respect of transit, except the charges for transportation or those
commensurate with administrative expenses entailed by transit or with the cost
of services rendered.
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12.3. CEFTA Parties shall not seek, take, or maintain any voluntary restraints or any
other similar measures on traffic in transit. This is without prejudice to existing
and future national regulations, bilateral or multilateral arrangements related to
regulating transport, consistent with WTO rules.

12.4. Each CEFTA Party shall accord to products, which will be in transit through the
territory of any other CEFTA Party, treatment no less favourable than that which
would be accorded to such products if they were being transported from their
place of origin to their destination without going through the territory of such
other CEFTA Party.

12.5. Formalities, documentation requirements, and customs controls in connection with
traffic in transit shall not be more burdensome than necessary to:

a) identify the goods; and
b) ensure fulfilment of transit requirements.

12.6. Once goods have been put under a transit procedure and have been authorized to
proceed from the point of origination in a CEFTA Party’s territory, they will not
be subject to any customs charges nor unnecessary delays or restrictions until
they conclude their transit at the point of destination within the CEFTA Party's
territory.

12.7. CEFTA Parties shall not apply technical regulations and conformity assessment
procedures within the meaning of the WTO Agreement on Technical Barriers to
Trade to goods in transit.

12.8. CEFTA Parties shall allow and provide for advance filing and processing of transit
documentation and data prior to the arrival of goods.

12.9. Once traffic in transit has reached the customs office where it exits the territory of
a CEFTA Party, that office shall promptly terminate the transit operation if
transit requirements have been met.

12.10. Where a CEFTA Party requires a guarantee in the form of a surety, deposit or
other appropriate monetary or non-monetary instrument for traffic in transit,
such guarantee shall be limited to ensuring that requirements arising from such
traffic in transit are fulfilled.

12.11. Once a CEFTA Party has determined that its transit requirements have been
satisfied, the guarantee shall be discharged without delay.

12.12. Each CEFTA Party shall, in a manner consistent with its laws and regulations,
allow for comprehensive guarantees, which include multiple transactions for
same operators or renewal of guarantees without discharge for subsequent
consignments.

12.13. Each CEFTA Party shall make publicly available the relevant information it uses
to set the guarantee, including single transaction and, where applicable,
multiple transaction guarantees. All the information, as foreseen in this
Paragraph, shall be made electronically available in the websites of the relevant
competent authorities of the CEFTA Parties. Each CEFTA Party shall make
available the relevant publication in their national language and in English. The
same information shall be published in the CEFTA Transparency Pack.

12.14. Each CEFTA Party may require the use of customs convoys or customs escorts
for traffic in transit only in circumstances presenting high risks or when
compliance with customs laws and regulations cannot be ensured through the
use of guarantees. General rules applicable to customs convoys or customs
escorts shall be published in accordance with Article 1 of the WTO Agreement
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on Trade Facilitation. All the publications, as foreseen in this Paragraph, shall
be made electronically available in the websites of the customs authorities of
the CEFTA Parties. Each CEFTA Party shall make available the relevant
publications in their national language and in English.

12.15. CEFTA Parties shall endeavour to cooperate and coordinate with one another
with a view to enhancing freedom of transit. Such cooperation and coordination
may include, but is not limited {o, an understanding on:

(a) charges;
{b) formalities and legal requirements; and
(c) the practical operation of transit regimes.

12.16 Any issue of cooperation and coordination, as mentioned in
Paragraph 12.15, shall be referred to the CEFTA Subcommittee on Customs and
Rules of Origin as a priority issue in case no other bi-lateral solution has been
found eatlier.

12.17. Each CEFTA Party shall endeavour to appoint a national fransit coordinator fo
which all enquiries and proposals by other CEFTA Parties, relating to the good
functioning of transit operations, can be addressed. CEFTA Parties shall make
available all the communication details of their national transit coordinator with
each other through the Systematic Electronic Exchange of Data (SEED) or any
other means of electronic communication available for all CEFTA Parties.

Article 13
Specific Provisions Related to Exchange of Data

13.1. Data shall be exchanged, both at national and international level, between
customs authorities and competent authorities involved in goods clearance by
using of the established customs-to-customs data exchange infrastructure in
accordance with the Annex | herewith, which forms integral part of this Protocol.
CEFTA Parties shall exchange no less data than that specified in the minimum
list of data, without prejudice to the scope of data agreed to be exchanged bi-
laterally between CEFTA Parties.

13.2. All bi-lateral data lists, to be electronically exchanged between CEFTA Patties in
addition to the minimum list of data in accordance with Paragraph 1, shall be
notified by the relevant CEFTA Parties to the CEFTA Joint Committee not later
than three months after the Protocol enters into force. In the case of any
amendments to the notified bilateral lists to be agreed bi-laterally between
CEFTA Parties after this date. The relevant CEFTA Parties shall nofify the
amendments to the CEFTA Chair in office, who shall inform all other CEFTA
Parties about the bi-lateral data lists agreed between CEFTA Parties or
amendments thereof promptly after the receipt of such notification. None of the
Articles of this Protocol shall apply to any bi-iateral data exchange, agreed
between CEFTA Parties, that has not been notified.

13.3. The scope of data to be exchanged across the frontiers may be different than the
one exchanged at national level.

13.4. Each CEFTA Party shall adopt or maintain procedures allowing for the submission
of import documentation and other required information, including manifests, in
order to begin processing prior to the arrival of goods with a view to expediting
the release of goods upon arrival.

13.5. Each CEFTA Party shall provide, for purposes of advance ledging, documents in
electronic format for the pre-arrival processing of such documents.
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13.6. Each CEFTA Party shall process pre-arrival data, which are transmitted
electronically in the risk management of all competent authorities involved in the
clearance of goods, with a purpose to concentrate their inspections on high-risk
consignments in accordance to Article 5.4. CEFTA Parties shall review the
scope of data exchanged in the framework of this Protocol not later than two
years after this Protocol enters into force, with a view to assess whether the
existing scope of data exchange is sufficient for the effectiveness of risk
management systems of CEFTA Parties both for trade facilitation and for
deterrent security and safety control purposes.

13.7. The Republic of Moldova shall initiate to exchange electronically data as specified
in Annex | regarding minimum list of data only after its access to the Systematic
Electronic Exchange of Data (SEED) has occurred.

Article 14
Security of Connection

CEFTA Parties, using national information resources; shall adjust their own national
information resources to exchange data using a safe Intemnet connection, applying
Systematic Electronic Exchange of Data (SEED) / Virtual Private Network (VPN).

Article 15
Software and Hardware Complex for Information Exchange

For purposes of enhancing interoperability, each CEFTA Party, when implementing the
provisions of this Protocol to establish the software and hardware complex, shall:

a) form its own hardware complex, including software and communication system, that
provides mutual information exchange;

b) determine norms that specify the degree of exposure and procedures for
documentation, access, storage, dissemination and protection of data;

c) ensure the conformity of ifs electronic data exchange software and hardware
complex for information security, in accordance with standards of concerned
CEFTA Party; .

d) determine and implement procurement procedures for further maintenance, after
implementation, with national or other budgetary support; and

e) ensure complete, frustworthy and timely provision of data.

Article 16
Timing of Electronic Exchange of Information

16.1. Electronic exchange of information shall be in real time and in accordance with
the agreed data fransfer structure, composition, format and standards, in
accordance with Annex |.

16.2. Data transfer structure, format and standards shall be uniform in all CEFTA
Parties.
Article 17
Data Confidentiality

17.1. Data provided by CEFTA Parties shall be confidential and used solely for the
purposes of this Protocol.

17.2. Without the consent of the CEFTA Parly providing the data, received pursuant to
this Protocol, it shall not be transferred to other CEFTA Parties.
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Article 18
Transparency in Data Exchange at the National Level

18.1. CEFTA Parties shall undertake all the necessary steps as required by their
domestic legislation in order to ensure exchange of data between their customs
authorities and other competent authorities involved in the clearance of goods.
For the purpose of transparency, the arrangements at the national level,
ensuring inter-agency data exchange, are indicated in a matrix to be attached to
this Protocol (Annex II).

18.2. CEFTA Parties shall update the list of Memoranda of
Understanding/Cooperation at the national level, whenever a change is made in
these Memoranda, by means of a matrix to be attached to this Protocol.
Notifications of updates shall be made in written form to the CEFTA Committee
of Trade Facilitation.

Article 19
Electronic Payment

19.1  Each CEFTA Party shall adopt and maintain procedures allowing the option of
electronic payment for duties, taxes, fees, and charges collected by customs
authorities upon importation and/or exportation.

19.2. CEFTA Parties shall notify fo the CEFTA Joint Committee, not later than one
year after this Protecol enters into force, in written form and in English, the list of
procedures allowing electronic payments for duties, taxes, fees, and charges as
foreseen in Paragraph 19.1.

Article 20
Separation of Release from Final Determination of Customs Duties, Taxes, Fees
and Charges

20.1. Each CEFTA Party shall adopt or maintain procedures allowing the release of
goods prior to the final determination of customs duties, taxes, fees, and
charges, if such determination is not done prior to, or upon arrival of goods, or
as rapidly as possible after amival, and provided that all other import/export
requirements have been met.

20.2. As a condition for such release, CEFTA Parties may require:

(a) payment of customs duties, taxes, fees, and charges determined prior to, or
upon arrival of goods, and a guarantee for any amount not yet determined
in the form of a surety, a deposit, or another appropriate instrument
provided for in their legislation; or

(b) a guarantee in the form of a surety, a deposit, or another appropriate
instrument provided for in their legislation.

20.3. Such guarantee shall not be greater than the amount that CEFTA Parties require
to ensure payment of customs duties, taxes, fees, and charges ultimately due
for the goods covered by the guarantee.

20.4. In cases where an offence requiring imposition of monetary penalties or fines has
been detected, a guarantee may be required for the penalties and fines that
may be imposed.
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20.5. The guarantee, as set out in Paragraphs 20.2(a) and 20.2(b) shall be released
when it is no longer required.

20

6. Nothing in these provisions shall affect the right of CEFTA Parties to examine,
detain, seize or confiscate, or deal with goods in any manner not otherwise
inconsistent with the rules under the relevant WTO Agreements.

Article 21
Post-clearance Audit

21.1. With a view to expediting the release of goods, each CEFTA Party shall adopt or
maintain post-clearance audit to ensure compliance with customs and other
related legislation.

21.2. Each CEFTA Party shall select any economic operator or consignment for post-
clearance audit in a risk-based manner, which may include appropriate
selectivity criteria. Each CEFTA Party shall conduct post-clearance audits in a
transparent manner. Where the economic operator is invoived in the audit
process and conclusive results have been achieved, the CEFTA Party shall,
without delay, notify the economic operator whose record Is being audited, of
the results, the economic operator's rights and obligations, and the reasons for
the results.

21.3.  The information obtained in post-clearance audits may be used in further
administrative or judicial proceedings.

214, CEFTA Parties shall use the result of post-clearance audits in applying risk
management. : '

Article 22
Establishment and Publication of Average Release Times

22.1. CEFTA Parties aim at measuring and publishing their average release time of
goods periodically and in a consistent manner, using tools such as, infer alia,
the Time Release Study of the World Customs Organization (referred to in this
Protocol as the “WCO”). Each CEFTA Party may determine the scope and

methodology of such average release time measurements in accordance with

its needs and capacity. Each CEFTA Party shall cdnfirm in written form to the
CEFTA Committee of Trade Facilitation the scope and methodology of its
average release time measurements promptly after.this Protocol enters into
force. In this nofification, CEFTA Parties may decide on a transition period to
implement this Article. This transition period shall not be longer than one year
after this Protocol enters into force.

22.2. CEFTA Parties are committed to share with the CEFTA Committee of Trade
Facilitation their experiences in measuring average release times, including the
methodologies used, bottlenecks identified, and any resulting effects on
efficiency.

Article 23
Perishable Goods'
23.1. With a view to preventing avoidable loss or deterioration of perishable goods, and
provided that all regulatory requirements have been met, each CEFTA Parly
shall release perishable goods:

(a) under normal circumstances, within the shortest possible time; and

' For the purposes of this provision, perishable goods are goods that rapidly decay due fo their natural ©

characteristics, in particular in the absence of appropriate storage conditions.
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(b) in exceptional circumstances, where appropriate, outside the business
hours of customs and other competent authorities.

23.2. Each CEFTA Party shall give priority to perishable goods when scheduling any

examinations that may be required.

23.3. Each CEFTA Parly shall either arrange or allow an economic operator to arrange

for the proper storage of perishable goods pending their release. CEFTA
Parties may require that any storage facilities arranged by the economic
operator have been approved or designated by its relevant authorities. The
movement of goods to those storage facilities, including authorizations for the
operator moving the goods, may be subject to the approval, where required, of
the competent authorities. CEFTA Parties shall, where practicable and
consistent with domestic legislation, upon the request of the economic operator,
provide for any procedures necessary for release to take place at those storage
facilities.

23.4, In cases of significant delay in the release of perishable goods, and upon written

24.1.

request, the importing CEFTA Party shall, to the extent practicable, provide a
communication of the reasons for the delay.

Article 24
Border and Other Agency Cooperation

Each CEFTA Party shall ensure that its competent authorities, responsible for
border and other controls and procedures dealing with the importation,
exportation, and transit of goods, cooperate with one another and coordinate
their activities in order to facilitate trade.

242, CEFTA Parties shall see to it that, by express delegation by the competent

authorities and on their behalf, one of the other services represented, and
preferably the customs service, may carry out inspections for which those
authorities are responsible and, insofar as such inspections relate to the
requirement to produce the necessary documents, checks on the validity and
authenticity thereof and on the identity of the goods declared in such
documents. In that event, the authorities concerned shall ensure that the means
required for carrying out such checks are made available.

24.3. CEFTA Parties shall, in the event of goods being imported or entering in transit,

recognise the legislation and procedures related to the inspections carried out
and the documents drawn up by the competent authorities of the other CEFTA
Party, which certify that the goods comply with the legal requirements of the
country of import or equivalent requirements in the country of export, provided
that these legislation and procedures, and their implementation, are fully in line
with the relevant EU acquis. The validation of the status of EU harmonisation
shall be undertaken in accordance with the relevant procedures for the
validation of EU alignment. The procedures of validation shall be adopted by
the CEFTA Joint Committee. No recognition of the inspections and documents
are possible before this validation, as foreseen by this Paragraph without
prejudice to any bi-lateral legal instrument between CEFTA Parties.

24.4. Where the volume of traffic so warrants, the CEFTA Parties shall see to it that:

{a) frontier posts are open, except when traffic is prohibited, so that:

- frontiers can be crossed 24 hours a day with the corresponding
inspections and formalities in respect of goods placed under a
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customs transit procedure, their means of transport and vehicles
travelling unladen, save where frontier inspection is necessary in order
to prevent the spread of disease or to protect animals;

- inspections and formalities relating to the movement of means of
. transport and goods, which are not moving under a customs transit
procedure, may be performed from Monday to Friday during an
uninterrupted period of at least 10 hours and on Saturday during an
uninterrupted period of at least 6 hours, unless those days are public
holidays;

(b) as regards vehicles and goods transported by air, the periods referred to in
the second indent of peint (a) shall be adapted in such a way as to meet
actual needs and, for that purpose, shall be split or extended if necessary.

Where several frontier posts are situated in the immediate vicinity of a given
frontier zone, CEFTA Parties may jointly agree, for some of these posts, to
derogate from Paragraph 24.4, provided that the other posts in that zone are
able to clear goods and vehicles in accordance with that Paragraph.

As regards the frontier posts and customs offices and services referred to in
Paragraph 24.4, and under the conditions laid down by the CEFTA Parties, the
competent authorities shall, if specifically requested during business hours and
for compelling reasons, provide for inspections and formalities to be carried out,
as an exception, outside business hours, on condition that, where relevant,
payment is made for services so rendered.

CEFTA Parties shall endeavour to establish at frontier posts, where technically
possible and justified by the volume of traffic, express lanes reserved for goods
placed under a customs transit procedure, their means of transport, vehicles
travelling uniaden, and all goods subject to such inspections and formalities, as
do not exceed those required in respect of goods placed under a transit
procedure.

Implementation of Articles 24.4, 24.5, 24.6, and 24.7 shall start two years after
this Protocol enters into force without prejudice to.any bilateral legal acts
between CEFTA Parties to agree on earlier than this date. All the relevant bi-
lateral legal acts, concluded earlier than this date, shall be promptly notified, in
written form and in English, to the CEFTA Committee of Trade Facilitation after
the relevant bi-lateral legal acts enters into force.

Article 25
Authorised Economic Operator (AEOQ)

The status of “Authorised Economic Operator” (AEO) shall be granted by each
CEFTA Parly in line with Annex NIl of this Protocol. Suspension, rejection,
revocation and annulment of the status of authorised economic operator shall
be done also in accordance with Annex lll. The status of AEO shall be
recognised by other CEFTA Parties on the condition that the implementation of
AEOQ Programmes, are fully in line with Annex llI. The status of alignment and
implementation of each AEQ Programme shall be validated by other CEFTA
Parties, without prejudice to customs inspections, in accordance with the
relevant procedures, which shall be adopted by the CEFTA Joint Committee.

In each CEFTA Party, AOEs shall enjoy facilitations with respect to all customs
controls as specified by Annex Il
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Article 26
Exchange of Information between CEFTA Parties on their AEO Programme

CEFTA Parties shall regularly inform each other of the identities of their AEOs, for the
purposes of security, and include the following information:

a) the trader identification;

b)  the name and address of the AEC;

¢} the number of the document granting the status of AEQ;
d) the curmrent status (active, suspended, revoked);

e) the periods of changed status;

f the date on which the certificate becomes effective; and
g)  the authority which issued the cerlificate.

Article 27
Protection of Professional Secrecy and Personal Data

27.1. The data exchanged by CEFTA Parties shall enjoy the protection extended to
professional secrecy and personal data, as defined in the relevant legislation
applicable in the territory of the recipient CEFTA Party.

27.2.  In particular, this data shall not be transfemed to persons other than the
competent authorities in the CEFTA Party concerned, nor shall it be used by
those authorities for purposes other than those provided for in this Protocol.

Article 28
Notification of New Inspections and Formalities

28.4. Where a CEFTA Party intends to introduce a new inspection or formality in an
area other than those covered by this Protocol, it shall inform the other CEFTA
Parties at least sixty days prior to its introduction,

28.2. The CEFTA Party concerned shall ensure that the measures taken to facilitate the
crossing of frontiers are not rendered inoperative through the application of
such new inspections or formalities.

Article 29
Prohibitions or Restrictions on the Import, Export or Transit of Goods

29.1.  The provisions of this Protocol shall not preclude prohibitions or restrictions on
the import, export or transit of goods enacted by CEFTA Parties and justified on
grounds of public morality, public policy or public security, the protection of the
health and life of humans, animals, plants or the environment, the protection of
national treasures possessing arfistic, historical or archaeological value, or the
protection of industrial or commercial property.

29.2.  Each CEFTA Party shall implement this Article in a manner as to avoid arbitrary
or unjustifiable discrimination between CEFTA Parties where the same
conditions prevail, or a disguised restriction on trade between CEFTA Parties.

Article 30
Implementation Body

The CEFTA Joint Committee shall supervise and administer the implementation of this
Protocol in accordance with Articles 40 and 41 of the CEFTA 2006.
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Article 31
Dispute Settlement

In accordance with Article 14.4 of the CEFTA 2006, CEFTA Parties shall implement all
the provisions of this Protocol for simplification and facilitation of customs procedures
and reduce the formalities imposed on trade. Any dispute between CEFTA Parties,
conceming the interpretation or application of this Protoco!, shall be subject to the
procedure as foreseen by Article 42 of the CEFTA 2006.

Article 32
Implementation

Each CEFTA Party shall take the appropriate measures to ensure that the provisions of
this Protocol are effectively and harmoniously applied, taking into account the need to
facilitate goods crossing frontiers and the need to achieve mutually satisfactory solutions
of any difficulties arising out of the application of the said provisions.

Article 33
Revision

This Protocol and its Annexes form integral part of the CEFTA 2006. Any amendment of
this Protocol shall be made in accordance with Article 47 of the CEFTA 2006.

Article 34
Discrepancy

In case of significant data discrepancy in mutual information exchange, CEFTA Parties
shall conduct bi-lateral consultations to identify the reasons, within one month of the
discrepancy having been notified, and eliminate errors at the earliest convenience.

Article 35
Ratification

35.1. This Protocol is subject to ratificafion, acceptance or approval in accordance with
the requirements foreseen by the domestic legislation of each CEFTA Party.
The instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with
the Depository.

35.2. This Protocol shall enter into force on the thirtieth day upon depositing of the third
instrument of ratification, acceptance or approval.

35.3. For each CEFTA Party that deposits its instrument of ratification, acceptance or
approval after the date of the deposit of the third instrument of ratification,
acceptance or approval, this Additional Protocol § shall enter into force on the

thitieth day after the day on which said CEFTA Party deposits its instrument of

ratification, acceptance or approval.

35.4. If constitutional requirements permit, any CEFTA Parly may apply this Protocol
provisionally. Provisional application of this Protocol, in accordance with this
Paragraph, shall be notified to the Depository.

IN WITNESS WHEREOF, the Plenipotentiaries of all CEFTA Parties, being duly
authorised thereto, have adopted this Protocol.

Done in 1+ s I , in a single authentic copy in the English language, which
shall be deposited with the Depository of the CEFTA 2006, which shall transmit cerfified
copies to all CEFTA Parties.
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ANNEX |

Electronic Exchange of Data

Simpilification of inspections related to clearance procedures and reducing
formalities to the maximum extent possible

1.1.
of goods

This section defines:

a. Institutions that shall exchange data;
b. Types of documents that shall be exchanged between CEFTA Parties;
c. Relevantinternational standard/model used;

Data exchange between competent authorities involved in the clearance

Detalled specifications of the purpose, expected advantages for governmenta!
institutions/business community, entities, data cluster, trigger, interface,
integration and communication layers of data exchange between competent
authorities involved in the clearance of goods are presented in the Appendix |
of this Annexe.

Table 1.1. (1): Documents to be exchanged

Document Type

Veterlnary

Issuing CEFTA .
Party

\

Party of Export -

Receiving CEFTA
Party -

‘Party of Import—

Standard* / Model used

European Union — Veterinary

Health Veterinary authority/ | Veterinary Certificate to EU
Certificate for Natlonal Food authority/ National
products of Authorityl/ Ministry Food Authority/
animal origin of Agriculture Ministry of
Agriculture
2. | Veterinary Party of Export - Party of Import —- European Union — Veterinary
Health Veterinary authority/ | Veterinary Certificate fo EU
Certiflcate live National Food authority / National
animals Authority/ Ministry | Food Authority/
of Agriculture Ministry of
Agriculture
3. | Phytosanitary Party of Export — Party of Import — International Plant Protection
Certificate for Phytosanitary/ Phytosanitary/ Convention — ISPM 12
Export | Agricultural/ Agricultural/ ((International standards for
Natlonal Food National Food phytosanitary measures —
Authority/ Ministry | Authority/Ministry | 12)-
of Agriculture of Agricuiture Annex 1 Model
Phytosanitary Certificate for
export
4. | Phytosanitary Party of Export — Party of Export — International Plant Protection
Cettificate for Phytosanitary Phytosanitary/ Convention — ISPM 12
Re-Export {Agricultural Agricultural (International standards for
authority/Ministry of | authority/Ministry | phytosanitary measures ~
Agriculture of Agricuiture 12)-
Annex 2 Model
Phytosanitary Certificate for
re-export
5. | Certificate of a Party of Export - Party of Import - World Health Organisation
Pharmaceutical | Agency for Agency for (WHO) - Model certificate of
Product Medicines /Ministry | Medicines/Ministry | a pharmaceutical product
of Health of Health
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6. | Export permit Party of Export - Party of Import - No specific standard / model
for groups of Agency for Agency for used
medicines Medicines /Ministry | Medicines Ministry
containing of Health of Health
controlled
substances

*Additional Protocol 5, Article 8.6.: CEFTA Parties are encouraged to use relevant
international standards or parls thereof as a basis for their import, export, or transit
formalities and procedures, except as otherwise provided in this Protocol.

1.2. Detailed specifications of the Entities layer and Data cluster layer

This section defines common data sets from the documents presented in the
Table 1.1. (1) that shall be exchanged between CEFTA Parties:

« First column specifies references to-the appropriate box of the document
concerned (if any);

« Second column presents the name of the data filed to be exchanged;

* Third column specifies whether data filed is:

o M - Mandatory;
o O-Optional;
o C - Conditional;

Table 1.2.(1) : Veterinary health certificate for products of animal origin

ete A £d OfF prod 07 a at Origy
I Part I- Information concerning consignor/consignee
1.1. | Consignor
Name
Address
Tel.

1.2. | Certificate Reference Number

L.3. | Central Competent Authority

1.4. | Local Competent Authority

I.5. | Consignee

Name

Address

Postal code

Tel.

1.6. | Person responsible for the consignment at destination

Name

Address

Postal code

Tel.

1.7. | Country of origin {Country of origin / ISO Code)

1.8. | Region of origin (Region of origin / Code)

1.9. | Country of Destination (Country of Destination / ISO Code)

1.10. | Region of destination {Region of destination / Code)

1.11. | Place of origin

Name

Approval Number

Address

1.12. | Place of Destination

Place of Destination

Address

1.13. | Place of loading

Place of loading

Address

ZE IEIE| BER| |oEZI00=zz ooz |==zizl==ziz
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gle e = ate 1or proa Or & at Orig

Approval Number

1.14. | Date of departure

1.15. | Means of transport (tick appropriate boxes)

Airplane-Railway Wagon-Road Vehicle-Other / Identification / Documentary
References

1.16. | Entry BIP in the CEFTA Party of Import

1.17. | Nols) of CITES

1.18. | Description of commodity

1.19. | Commodity code {HS Code)

1.20. | Quantity

1.21. | Temperature of product (tick appropriate boxes}

Ambient-Chilled-Frozen

1.22. | Number of Packages

1.23. | Identification of container / Seal Number

1.24. | Type of Packaging

1.25. { Commodities certified for: (fick appropriate boxes}

Human consumption - Animal feed - Technical use

1.26. | For transit to third country (Country / ISO Code)

I.27. | For import or admission into CEFTA Party of Import

1.28. | Identification of commaodities

Species [Scientific name]

Approved number of the facility

Nature of commodity

Treatment type

Abattoir

Number of Packages

Approval Number

Net Weight

Cutting plant

Batch number

Cold store

Official Inspector

Name

Qualification and title

Date

The competent authority

{1 | Part Il — Cerification (Health information)

IL1. | Health Attestation

11.2. | Public Health Attestation

11.2. | Animal Health Attestation

Notes

olzizizizizizizizl ZiZoRIEREEREIEE IZOE BRRERE ZEECQCE = IBE=EE

Table 1.2.(2): Veterinary Health Certificate for live animals

{ Part |- Information concerning consignoriconsignee

1.1. | Consignor

Name

Address

Tel

1.2, | Certificate Reference Number

1.3. | Central Competent Authority

ZEEE=E=

% Exact text of the certification part that shall be exchanged between Parties is agreed and
defined on bilateral basis {between each pair of the CEFTA Parties) and specifically for
each type of goods that require Veterinary Health Certificate. Amendments of the text in
the certification part shall be agreed on bilateral basis between CEFTA Parties concerned.
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&5 O ¥

Local Competent Authority

1.5,

Consignee

Name

Address

Postal code

Tel.

Person responsible for the consignment at destination

Name

Address

Postal code

Tel,

Country of origin {Country of origin / ISO Code)

Region of origin (Region of origin / Code)

Country of Destination (Country of Destination / ISO Code)

Region of destination (Region of destination / Code)
Place of origin :

Name

Approval Number

Address

Place of Destination

Place of Destination

Address

L13.

Place of loading

Place of loading

Address

Approval Number

1.14.

Date of departure

1.15.

Means of transport (fick appropriate boxes)

Aeroplane-Railway Wagon-Road Vehicle-Other / Identification /
Documentary References

1.16.

Entry BIP in the CEFTA Party of import

1.17.

No(s) of CITES

1.18,

Description of commodity

1.19.

Commodity code (HS Code)

1.20.

Quantity

1.22,

Number of Packages

1.23.

ldentification of container / Seal Number

1.24.

Type of Packaging

1.25.

Commodities certified for: (tick appropriate boxes)

Slaughter — Breeding — Fettering

1.26.

For transit to third country (Country / ISO Code)

1.27.

For import or admission into CEFTA Party of Import

1.28.

Identification of commaodities

Species [Scientific name}

Breed

Identification system

Identification number

Age

Sex

Official Inspector

Name

Qualification and title

Date

The competent authority

ZIEEERE EEEREEE ([Z0E IEERREREEOERER E ZEEE BE |EEER EEOE/CCERE |O0OEE |IEE
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Veterinary health certificate for live animals
Part Il — Certification (Health Information})

Health Attestation

Public Health Attestation

Animal Health Attestation

Animal Transport Aftestation

ZEE=E

Notes

3.

Table 1.2.(3): Phytosanitary Certificate for Export

Phytosanitary Certificate for Export
Certificate details:

Name and address of exporter

N~

Certificate Number

Description of Consignment:

Declared name and address of consignee

Plant Protection Organization (issuing authority)

Place of origin

Declared means of conveyance

Place of origin

Declared means of conveyance

Declared point of entry

Distinguishing marks

Number and description of packages

Name of produce

Botanical name of plants

Quantity declared

alolo joe lof~N|o|o|ofofsw

Type of certificate: export

This s to certify that the plants, plant products or other regulated articles

described herein have been inspected and/or tested according to

appropriate official procedures and are considered to be free from the

quarantine pests specified by the importing contracting party and to conform

with the current phytosanitary requirements of the importing contracting
arty, including those for regulated non-quarantine pests.

Z EEEE EEREEEEE IE=E

Additional Declaration

Additional Declaration

Disinfestation and/or Disinfection Treatment

Treatment

Chemical (active ingredient)

Duration and temperature

Concentration

Date

Additional information

Place of issue

Name and signature of authorised officer

Date

ZEE] |E|O|0|08] |0

Table 1.2.(4): Phytosanitary Certificate for Re-Export
Phytosanitary Certificate for Re-Export

Certificate details:
1. Name and address of exporter M
2, | Certificate Number M
Description of Consignment:
3. Declared name and address of consignee M

3 Exact text of the certification part that shall be exchanged between Parties is agreed and
defined on bilateral basis (between each pair of the CEFTA Parties). Amendments of the
text In the certification part shall be agreed on bilateral basis between CEFTA Parties

concerned.
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Phytosanitary Certificate for Re-Export -
Plant Protection Organization (issuing authority)

Place of origin

Declared means of conveyance

Place of origin

Declared means of conveyance

Declared point of entry

Distinguishing marks

Number and description of packages

Name of produce

Botanical name of plants

Quantity declared

SREE EREEE=E

DO TP [0 N[O |01 D01 PN

=4

Type of certificate: export

This is to certify that the plants, plant products or other regulated articles
described herein were imported into.

[CEFTA Parly of re-export]

From

[Country of origin]

covered by Phytosanitary certificate

[Certificate Number]

[original]
[certified true copy]

COoIEl B B

of which is attached to this certificate;
that they are

[packed]
[repacked]

in

[original}
[new]

that based on the

[original phytosanitary certificate] and
[additional inspection],

OO0 |00 |00

they are considered to conform with the current phytosanitary requirements
of the importing contracting party, and that during storage in

[CEFTA Party of re-export],

=

the consignment has not been subjected to the risk of infestation or
infection.

Additional Declaration

Additional Declaration

Disinfestation and/or Disinfection Treatment

Treatment

Chemical (active ingredient)

Duration and temperature

Concentration

Date

Additional information

Place of issue

Name and signature of authorized officer

Date

ZIEE|0E|O|O|0IE] |O

Table 1.2.(5):Certificate on a Pharmaceutical Product

Certificate of a Pharmaceutical Product’
Responsible Agency

Number

Date of issuing

Place of issuing

No. of Certificate

Consignor / Exporting: [Medicines Agency from a CEFTA Party of
Export]

==ER=EEE=E




18 janyapu 2018

: Ha Peny6nnka Makeponuja

Bp. 12 - Ctp. 173

MEI'YHAPOJIHU JIOTOBOPU

Consignee / Importing: [Medicines Agency from a CEFTA Party of M
Import]
1. Name and dosage form of the product: M
1.1, Active ingredient(s) and amount(s) per unit dose M
1.2 Is this product licensed to be placed on the market for use in the (yes/no)
exporting country?
13 Is this product actually on the market in the exporting country? (yes/no)
Ifthe answer to 1.2, is YES: (continue with section 2A and omit section
2B)
2.A.1. | Number of product licence and date of issue C.M
2.A.2. Product licence holder (name and address) C,M
2.A.3. | Status of product licence holder: C.M
2.A.3.1. | For categories b and ¢ the name and address of the manufacturer C,0
producing the dosage form
2.A.4. | ls a summary basis for approval appended? (yes/no)
2A5. | lIsthe attached, officially approved product information complete and (yes/no/not
consonant with the licence? provided)
2.A.8. | Applicant for certificate, if different from licence holder (name and c
address)
If the answer to 1.2 is NO (omit section 2A and provide data from the
section 2B)
2.B.1. | Applicant for certificate (name and address) C,M
2.B.2. Status of applicant: C,M
2.B.2.1. | For categories b and ¢ the name and address of the manufacturer C,0
producing the dosage form
2B.3. | Why is marketing authorisation lacking? (not required/not C,M
requested/under consideration /refused)
2.B4. Remarks C.O
3. Does the certifying authority arrange for periodic inspection of the ({yes/noinot
manufacturing plant in which the dosage form is produced? applicable)
(If not or not applicable, proceed to question 4.}
3.1. Periodicity of routine inspections (years) CM
3.2, Has the manufacture of this type of dosage form been inspected? {yes/no)
33 Do the facilities and operations conform to GMP as recommended by (yesino/not
the World Health Organisation? applicable)
4, Does the information submitted by the applicant satisfy the certifying {yes/no)
authority on all aspects of the manufacture of the product;
(If no, provide explanation)
Explanation C.M
Address of certifying authority: M
Telephone / Fax: 0
Name of authorized person: M
Date: M

Table 1.2.(6): Export authorisation for groups of medicines containing controlied
substances

'‘Export authorisation for groups of medicines containing controlled

substarices .
Number of authorisation

INN

Customs Tariff

Manufacturer's name, form, strength, packaging

Measurement unit

The amount of goods being exported

The amount of substance approved for export

Exporter

Name

Address

Postal Code

OIEIE] BIEIZIEiEE=E
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City

Country

Importer

Name

Address

Postal code

City

CEFTA Party

Number of import authorisation issued in the country of import

Date of import authorisation issued in the country of import

End - User

Name

Address

Postal code

City

CEFTA Parly

Purpose of export

Transportation mode of approved substance/substances

Name of the border crossing point

Name of the customs office

Name of the freight forwarders

Authorisation issued on

Authorisation valid until

Special notes

1) The Authorisation applies to one import/fexport

2) If the import/export is not performed within the period specified in the
import/export authorisation, the importer/exporter is obliged to inform the Agency
about it and to return all copies of authorisation within 15 days upon the expiry of the
import/export authorisation

EE SREEEEE EEREREEOEERERERER oo

1.3. Common Databases and Central Services

Additional Protocol § and Annexe | provide legal base for the creation of
common regional databases and central services within CEFTA Parties.

In addition to the point-to-point exchange mechanisms as defined in the
Sections 1.1, 1.2 and 2.1, this Annexe | specifies the list of common
databases and central services that shall be- established during the
implementation of the Additional Protocol 5.

Institutions which shall provide hosting of these regional databases and
central services are CEFTA Secretariat or Regional Cooperation Council
Secretariat. In case, the Regional Cooperation Council Secretariat will provide
hosting the regional databases and central services, a Memorandum of
Understanding will be signed between the CEFTA Secretariat and Regional
Cooperation Council Secretariat to regulate the rights and obligations with

regard to the hosting.
Table 1.3.(1): Common Databases
,..¢1:Common Database | Purpose S Access Rights
1. | Database of Disseminating information on companies | Customs
mutually recognised | having AEO status: Administrations
CEFTA AEOs - Details of companies
- CEFTA Party who certified | Competent
authorisation Authorities
involved in the
clearance of
goods
2. | Database of unsafe | Prevention of the distribution / placing on Public Access
/ noncompliant the market of unsafe products in intra
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products detected CEFTA Trade, such as:

on the CEFTA 1) products that are not in compliance with
market. the technical regulations;

2) list of products that are in compliance
with the technical regulations, but are
dangerous for the public interest, life of
people, animals and plants;

3} list of products which import isn't
permitted;

Table 1.3.(2): Central Services

. Central Service The purpose of the service __| Access Rights .
1. | Regional database | Storing of data on issued licences by the SPS Authorities

of issued licences competent authorities and certified TBT Authorities
laboratories {on basis of the functional and
other technical specifications of the EU
TRACES, similar regional database and
supporting IT solution shall be created)

Determination of the means and obligations of exchange of data between customs
authorities to the extent that each national legislation allows

21. SEED data exchanges that are currently supported by bilateral
Protocols (MoUs)

Previously established SEED data exchanges between Customs
Administrations of the CEFTA Parties in the Western Balkan region are
supported by bilateral Protocols (Memoranda of Understanding). These MoU
shall stay in force and shall still represent legal base for already established .
bilateral Customs-to-Customs electronic data exchange.
The purpose of specifications in Annexe | is to unify and generalise
specifications from the MoUs, on basis of the Template of the SEED Utility
Block (presented in the Appendix ), which is officially accepted by the
Globally Networked Customs (GNC), the initiative of the World Customs
Organisation (WCO). ’
With aim of sending pre-arrival data from Export Customs Declarations (from
the CEFTA Party of export to the CEFTA Party of import) during the
implementation of the Additional Protocol 5, each CEFTA Party (its Customs
authority) will establish additional secure data exchange links with all other
(nonadjacent) CEFTA Parties. This communication infrastructure will
represent the backbone for entire data exchange between CEFTA Parties.
2.2. Detailed specifications of the data cluster layer:

The following table presents the common list of data from Export declarations

that will be exchanged between CEFTA Parties:
Table 2.2.(1): Common data set from the Export Deciaration
SAD Box  ~ DataField -~ = - ‘

Description

Reference number of a Single Administrative
Box A | SAD Reference Number Document
Box § Items Total number of items
Box 22 P1 | Invoice Currency 1SO 4217 currency code
Box 22 P2 | Invoice Amount Total amount invoiced
Box 28 | Customs Border Office Customs Office of Exit (its reference number)
Box 35 | Gross Mass Total gross mass
Box 54 | Declaration Place . Place of lodging of Customs declaration
Box 54 | Declaration Date Date of declaration submission
Box 2 Consignor Name Consignor / Company Name
Box 2 Consignor Identity Consignor / Tax ldentification Number
Box 19 | Transport Container Whether transport is done in a container
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SAD Box Data Field. ” Description
(YES/INO)
Box 21 P1 | Transport Border ldentity Truck (means of transport) number plates
Box 21 P2 | Transport Border Identity Trailer | Trailer number plates
Box 21 P2 | Transport Border Nationality Country of the vehicle registration
Box 25 | Transport Border Mode Mode of transport
Box 15 | Dispatch Country CEFTA Party of Export (ISO ALPHA 2 code)
Box 17 | Destination Country CEFTA Party of Destination (ISO ALPHA 2
code)
Box 31 | Description Description of goods
Box 32 | ltem Iltem Sequence Number
Box 33 | Commodity Code Commodity code
Box 31 Packaging Packages Number of packages
Box 31 | Packaging Pieces Number of pieces

CEFTA Parties are not refrained to exchange only the above specified
common data set from the Export Declaration. CEFTA Parties may agree

wider data set to be exchanged on bilateral level.

2.3. Geographical extension:

24.

The Customs Administration of the Republic of Moldova may be included in
SEED exchange, in line with the specifications presented in the Appendix Il
As the Republic of Moldova does not have common frontiers with other
CEFTA Parties, specifications related to the pre-arrival data exchange of the

SEED will only be applicable.

Areas for extension
Administrations:

of data exchange

between Customs

SEED data exchanée between Customs Administrations may be extended to

cover the following business needs:

a. Data exchange on results of risk analysis and controls of the
consignment (reasons for execution of the control, risk indicator, result

of the control);

b. Data exchange on VAT refunds at the frontiers;

¢. Data exchange on scanner (x-ray)
trucks/containers;

images of the controlled

d. Data exchange on IPR Applications for Actions and Infringements;

Mutual recognition of national AEOs Programmes

Detailed technical specifications for Mutual Recognition of AEOs Programmes are
written on the basis of the WCO's Utility Block for the AEO Mutual Recognition
Agreement and are presented in the Appendix [ll of the Annexe 1.

This section specifies common data sets (listed in alphabetical order) related to the

Table 3.1: Data fields for the MR of AEO

. Data filed

Accepted

Definition . .
The status of AEO data record in

Mutual Recognition of AEQ which will be exchanged between CEFTA Parties:

Domain values; remarks
Values: 0 = Rejected, 1 =

Result message Accepted
AEQ certificate status | Code to distinguish between current, | Values: C = Current, 8 =
suspended and revoked cerfificates. | Suspended, R = Revoked
AEO Certificate Type | The type of AEO certificate Certificate types: To be defined
by the partners
AEO TIN Unique identifier for the authorised “Granted” AEO trader

economic operator allocated by the
“Granting” partner and linked to the
relevant AEO certificate.

Identification assigned by the
“Granting” partner
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“ALIAS" TIN “Alias™ TIN assigned by the “Alias” TIN assigned by a
<Lodgement” partner to any .Lodgement’ partnerto a
“Granted” AEO TIN in case the “Granted” AEO TIN
«Lodgement’ partner cannot process
the “Granted” AEQ TIN assigned by
the “Granting” partner.
City City name of the AEO City
Data Requirement R = Required, O = Optional
Acronyms
Data Type Acronyms a = Alpha, n = Numeric,d =
Date, dt = Date Time
End date 1t is the end date of the validity Defines the date at which the
period of the AEO TIN. Together with | AEO certificate status ceases to
the Start Date data item, it provides | be applicable.
the full picture of the validity that the | Together with the Start Date
AEC TIN may have during its item, it defines the period during
lifecycle. which the AEOQ certificate status
is applicable. If the end date is
empty the validity period is ‘open
ended'.
Extraction Type The type of the extraction performed | Values: F = Full, D = Differential
Full name Full name of the AEOQ.
Language Code Language code identifying the Language Code used to define
language/character set. the language used for all textual
information
(ISO Alpha 2 Codification — ISO
639).
Message Unique message identifier Identifier created using GUID
identification algorithm
Operation Code to distinguish between created, | Values: C = Create, U = Update,
updated and deleted records. D = Delete
Other TIN Nationally defined Identity Number Used in the cases the partner
has Identity Number not
compliant with WCO Data Model
Postcode Postal code of the AEQ.
Reference Extraction | The type of the extraction performed | Values: F = Full, D = Differential
Type in Equivalence message
Reference Message | Unique response message identifier | Unique message identifier using
identification GUID algorithm

Reference Sequence
number

Result message number

Identifies the Result message
sequence

Status Details

Description of the details of the
status

Free text up to 500 characters
with status details

Sending date and
time

Date when the record is sent

Date and timestamp when the
record is sent

Sending organisation

ISO — 3166 alpha 2 code for the
partner sending the record.

Sequence humber

ldentifies data exchanges as result of
extraction

If this is a full extraction of data,
the sequence number
corresponds to the sequence
number of the encompassed
differential extraction.

Short name

Short name of the AEQ.

Short name of the AEO limited
to the maximum of 35
characters that are provided for
in the WCO data model.
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Start date Itis used to define the starting date | Defines the date from which the
of the validity period of an AEO TIN. | AEO certificate status is
Together with the End Date item, it applicable.
provides the full picture of the validity | Together with the End Date
of a particular value that the item, it defines the period during
described item may have during its which the AEO certificate status
lifecycle. is applicable.
Status Code Codes for specific scenarios Values: E00001 = Failed to
insert; record already exists,
E00002 = Failed to update,
record does not exist, W00003 =
Failed to delete, record does not
exist, 110001 = Record updated,
but not changes included
Status Type Identifies the type of statu Values: ‘E' = Error, W' =
information. ‘ Waming, 'I' = Information Only

Street and number

Street and number of the AEQ.

Trader National Unique identifier for the authorised

Identifier economic operator allocated by the
competent authority and linked fo the
relevant AEQ certificate

Transaction Technical element allowing to group

identification several operations into one atomic
transaction

Version Technical element to indicate the

version of the message structure

Final provisions

4.1. Ownership of the data exchange system
This section specifies the owner of data, once the system is implemented.
Once Additional Protocol 5 is implemented and electronic data exchange
system with relevant databases is in place:
- The ownership of data stored in the SEED+ databases, in each CEFTA

Party will belong to the CEFTA Party concerned, which has to respect
data protection rules as specified in the Article 11 of the Additional
Protocol 5;
- The owner of data stored in common databases and central services will
be Customs Administration of CEFTA Parties

4.2, Maintenance of the data exchange system
This section specifies how maintenance will be organised, once system is
implemented.
Once Additional Protoco! 5 is implemented and electronic data exchange

system is in place:

Maintenance of the common databases and central services will be under
the responsibility of the CEFTA Secretariat or the Regional Cooperation
Council Secretariat. In case, the Regional Cooperation Council Secretaniat
will provide maintenance of the regional databases and central services,
and a Memorandum of Understanding will be signed between the CEFTA
Secretariat and Regional Cooperation Council Secretaniat to regulate the
rights and obligations with regard to the maintenance.

Maintenance of the hardware and communication equipment for national
and bilateral (Party-to-Party) communication links will be under the
responsibility of the Customs Administrations of the CEFTA Parties or other
competent national authority with appropriate Information and
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Communication Technology (ICT) infrastructure. Each CEFTA Party shall
identify responsible ICT experts and communicate their contact details to
authorised technical experts in all other CEFTA parties, as well as, other
national institutions involved in data exchange;

- The responsibility for maintenance of the services for automatic and/or
semi-automatic feeding of data to the common databases and central
services, as will be co-shared between each individual CEFTA Party and
the CEFTA Secretariat or the Regional Cooperation Council Secretariat, In
case, the Regional Cooperation Council Secretariat will provide
maintenance of the regional databases and central services and a
Memarandum of Understanding will be signed between the CEFTA
Secretaniat and Regional Cooperation Council Secretariat to regulate the
rights and obligations with regard to the maintenance.

- Maintenance of the software modules for data exchange between CEFTA
Parties has to be coordinated for the whole CEFTA Region;

4.3. Amendment of the Annexe | specifications
This section defines how technical specifications (primarily the one related to
the list of documents, their data sets, common databases) will be changed /
updated after the adoption of the Additional Protocol 5.
After the adoption of the Additional Protocol 5, specifications of this Annexe |
might be amended through the relevant CEFTA structures.

Appendix | - Simplification / facilitation of inspections Utility Block

Preface: Specifications in the Appendixes to the Annexe | of the Additional Protocol 5 are
based on the World Customs Organisation’s (WCO) Template for the Utility Block (UB),
more specifically UB’s Executive Summary of the Globally Networked Customs (GNC)
initiative,

PURPOSE Sending of data from certificates (decisions / approvals / licences)
issued by the relevant authorities (technical agencies) from the
CEFTA Party of Export to the relevant authorities of the CEFTA Party
of Import of goods.

Authorities of the CEFTA Party of Import will use received data to:

-« Perform risk analysis and other analytic measures in advance

(prior to the arrival of goods});

« Speed-up procedures and formalities for issuing of the Entry
and/or Import certificates (decisions / approvals / licences) to the
maximum extent;

ADVANTAGE FOR Advantages are expected to be achieved for the following

GOVERNMENT governmental authorities of the CEFTA Parties:

« SPS Authorities;

» TBT authorities;

« Customs Authorities;

« Transport Authorities;

ADVANTAGES FOR Advantages and benefits for Business Community:

BUSINESSES / « Acceleration and facilitation of the legitimate trade in all clearance
STAKEHOLDERS stages;
« __More predictable and transparent goods clearance procedures;
ENTITIES LAYER The following authorities of the CEFTA Party of Export (CPoE) of
goods will send data to competent authorities of the CEFTA Party of
Import (CPol}:

« Phytosanitary authority;
« Veterinary authority;
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« Agency for Medicines and medical devices;

DATA CLUSTER
LAYER

Data from the following types of documents will be exchanged:
Veterinary Health Certificate for live animals

Veterinary Health Certificate for products of animal origin
Phytosanitary Certificate for Export

Phytosanitary Certificate for Re-Export

Certificate on a Pharmaceutical Product

Export permit for groups of medicines containing controlled
substances (1) narcotic drugs, 2) psychotropic substances, 3)
precursors, 4) medicines containing precursors)

Where applicable, relevant international templates for above listed
types of documents will be used as models.

With the regard to the data structure, the latest version of the WCO
Data model, more specifically Information Package for Government-
to-Government (G2G) data exchange, will be used as a model.

TRIGGER LAYER

Event that initiate data flow:
« Moment of issuing of documents specified in the data cluster
layer by the authorised institution of the CEFTA Parly of Export;

INTERFACE /
INTEGRATION /
COMMUNICATION

Connection between involved authorities of the CEFTA Parties is

going to be established in the following way:

+ Customs-to-Customs SEED+ (Systematic Electronic Exchange of
Data) network will be used as a backbone for the bilateral data
exchange;

» The information exchange shall take place via Internet, and
through Virtual Private Networks (VPNSs).

« Phytosanitary, Veterinary, Agency for Medicines and Market
surveillance authorities shall stablish connection to the Customs
SEED+ network at the national level;

« Interfaces between IT systems of these institutions and Customs
SEED Network provide: technical messages in Extensible Markup
Language (XML) schemes and Web Services definition in Web
Services Definition Language (WSDL).

« The security of all exchanged messages shall be additionally
ensured by an asymmetric key encryption (using digital security

certificates, issued by the qualified Certificate Authorities);

Appendix Il - SEED Utility Block

PURPOSE

Systematic and automatic electronic exchange of data from Customs

Documents (Export, Import and Transit Customs Declarations, TIR and

ATA carnets, Simplified Procedure accompanying document — Invoice,

including the records about crossings of empty trucks) between Customs

Administrations of the CEFTA Parties, with the following purposes:

« To enable sending of pre-arrival data at the moment of initiation of the
customs procedure in the partner CEFTA Party (from the Customs
Office of Departure - COoDep), with the following objectives:

« To verify consistency of declarations submitted in two neighbouring
Customs Administrations. In other words, to enable automatic matching
(pairing and comparison) of data from the Customs Documents
submitted at two neighbouring CEFTA Parties (Customs Office of Exit
(COoEXx) and Customs Office of Entry (COoEn))

Speeding up of the Customs procedures and inspection
formalities (linked to the tariff code(s) concemed) at the point of
entry to the Customs territory of the CEFTA Party of import (or
transit);

Speeding up of the Customs and inspection procedures at the
clearance Customs office of the CEFTA Party of import,
Analysis of pre-arrival data using pre-defined risk criteria and
sending of alarms to the authorised officers.
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ADVANTAGE FOR | Advantages and benefits for Customs Administrations of the CEFTA
GOVERNMENT Parties:
. Prevention of smuggling and strengthening the fight against organised
crime;
» Prevention of undervaluation — increasing the collection of customs
duties;
+ Prevention of corruption;
« Improvement of ‘Risk analysis’ of the pre-arrival data;
- Improvement of overall technical capacity of Customs Administrations of
the CEFTA Parties;
« Promotion and improvement of communication and cooperation
between Governmental institutions of the CEFTA Parties;
» _More efficient work of Customs officers;
ADVANTAGES FOR | Advantages and benefits for Economic Operators:
BUSINESSES / . Acceleration of customs procedures and facilitation of legitimate trade;
STAKEHOLDERS
LEGAL « CEFTA Additional Protocol 5;

FRAMEWORK AND |« Customs Mutual Administrative Assistance Agreements (CMAAA);
COMPLIANCE - Bilateral Protocols on electronic data exchange (defining, inter alia,
the bilateral scope of data to be exchanged);

« Information exchange is in compliance with data protection legislation,
and the data will remain secured in the respective systems
ENTITIES LAYER Customs Administrations of the CEFTA Parties: Customs
Administrations of Export, Transit and Import, having the following roles:
« Administration of Departure (AoD):
providing PRE-ARRIVAL and EXIT data
- recelving automatic data matching results from the other (ENTRY)
side of a crossing point;;
« Administration of Arrival (AcA}):.
- providing ENTRY data;
- receiving automatic data matching results;
- receiving alarming notifications on received PRE-ARRIVAL data
and based on dynamically defined Risk Criteria;
BUSINESS RULES | 1. Speeding up of entry and import procedures
LAYER «  Atthe moment of the EXPORT clearance in the Customs Administration

of Departure (AoD), the data from the accepted Export Declaration will
be sent through the SEED++ System to the Administration of Arrival
{AoA) and used for:
« Speeding-up of Customs formalities at the point of entry;
+ Speeding-up of issuing of required entry permits (as defined in
the tariff legislation) by the responsible inceptions;
« Speeding-up of the import clearance at the final destination of
goods;

2. Risk Analysis and Alarming

« At the beginning of the Customs procedure in the Administration of

Departure (AoD), the data from the accepted customs document will be
sent through the SEED+ System to the AoA and used for risk analysis
and generation of alarms,

« If AoA CEFTA Parly is a transiting CEFTA Party, the CDPS will send
the information from the national Transit declaration to the SEED+
System and the data will be sent through the SEED+ System to the
neighbouring CEFTA Party as PRE-ARRIVAL data to be used for risk
analysis and generation of alarms.

. Automatic Data Matching

- Where goods are leaving from a CEFTA Party A, and entering into a

CEFTA Party B, messages are being processed according to the
following business rules:
. CEFTA Party A acts as the Administration of Departure (AcD) and

w
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the CDPS (Customs Declaration Processing System) sends the
information from the national Export declaration through the
SEED+ System to the neighbouring CEFTA Party B acling as the
Administration of Arrival (AcA)

- CEFTA Party B acts as the Administration of Arrival (AoA) and the
CDPS sends the information from the national Import or Transit
declaration to the SEED+ System, whereby the procedure for
automatic data matching for movement completes.

DATA CLUSTER SEED+ shall support the exchange of data contained in the following

LAYER Customs Documents:

1. SEED+ messages for Transit Declarations, as well as, NCTS
messages from the national and common domain: data model
based on WCO DM (World Customs Organisation Data Model) and EU
NCTS (European Union New Computerised Transit System);

2. SEED+ messages for Export Declarations: data model based on
WCO DM and EU ECS (Export Control System);

3. SEED+ message for Import Declarations: data model based on WCO
DM and EU ICS (Import Control System) — this message will be used
for data matching, and will not be transmitted to the neighbouring
CEFTA Party;

4, SEED+ messages for TIR carnets: data model based on UNECE
(United Nations Economic Committee for Europe) eTIR data model;

5. SEED+ messages for ATA carnets;

6. SEED+ messages for Simplified Procedure accompanying document
{Invoice);

7. SEED+ message for crossings of Empty Trucks;

TRIGGER LAYER Events initiating the data flow:

1. Pre-arrival: the commencement of the Customs procedure in the
Administration of Departure, At the moment of acceptance of Customs
Document —~ Export Single Administrative Document (SAD), Transit
SAD, TIR carnet, Simplified Procedure accompanying document. These
data will be used for speeding-up of customs and inspection procedures
and risk analysis /generation of alarms.

2. Exit: ending the Customs procedure in the Administration of Departure.
At the moment of confirming the arrival of the truck at the exit Customs
Office in the neighbouring Administration and verification of the truck
exiting the neighbouring CEFTA Party. These data will be used as
reference for automatic data matching.

3. Entry: the commencement of the Customs procedure in the
Administration of Arrival, At the moment of acceptance of the Customs
Documents at the Customs Office of Entry the data will be used for
automatic comparison with reference data received from the
neighbouring Administration of Departure AoD.

INTERFACE Technical messages associated with the data cluster and trigger layers are

’ based on the following customs documents:

- SAD Transit Messages;

- 8AD Export Messages;

- SAD Import Messages;

- TIR Carnets;

- ATA Camets;

- Simplified Procedure accompanying documents;
- Empty Truck records;

Technical messages are described by the Extensible Markup Language

(XML) schemes and Web Services definition in Web Services Definition

Language (WSDL).

INTEGRATION Customs SEED+ has “point-to-multipoint” topology, which means that each

participating Customs Administration will have its own SEED+ node,

connected with the respective SEED+ nodes in a all other CEFTA Parties.

SEED+ node should be fully integrated into the national Customs T
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infrastructure, and connected with other national applications through
Enterprise Service Bus (ESB) and standard WSDL interfaces.

COMMUNICATION

The information exchange shall take place via Internet, and through Virtual
Private Networks (VPNs). The security of messages shall be additionally
ensured by an asymmetric key encryption (using digital security certificates,
issued by the relevant qualified Certificate Authorities).

SEED+ node should be built as Service Oriented Architecture (SOA),
implemented by the Web Services (WS) technology and standards.
Interface(s) should be based on “Enterprise Service Bus” (ESB) software
architecture allowing flexible configuration for interconnectivity.

Appendix lll - Mutual Recognition of Authorised Economic Operators Utility Block

PURPOSE

« To specify the process that regulates the information interaction
between Customs Administrations of the CEFTA Parties (“partners”),
and involved traders, that subscribe to an AEO Mutual Recognition
Arrangement/Agreement (MRA);

« To enable each of the partners to grant benefits to AEOs of all other
CEFTA Parties in which both legistation and implementation of national
programme Is fully in line with the relevant EU acquis ;

ADVANTAGE FOR
GOVERNMENT

« Streamlined process for exchange of data allowing the re-use of this
same approach for all bilateral AEQ MRAs fo which a CEFTA Party
subscribes;

» Reassurance of a consistent and coherent automatic implementation of
the bilateral AEO MRAs across all CEFTA Parties, promoting all the
foreseen benefits across the geographical footprint of the bilateral AEQ
MRA (better control targeting, as a direct result of more effective
automated risk analysis);

« Low costs to establish the bilateral AEO MRA with high opportunity for
reuse and therefore reduction in the costs for the IT implementation.

ADVANTAGES FOR
BUSINESSES /
STAKEHOLDERS

« Transparency and predictability of the AEO benefits granted by CEFTA
Parties;

« Reassurance that the CEFTA Parties are committed to successfully
implement the bilateral AEO MRA and to grant benefits to the
recognised AEO (facilitation, lower risk score, reduction of control at
export and import, expedited release time) in a systematic and
predictable way;

» Brings a full transparency on the Trader ldentification Number(s) (TIN)
that need to be used with each of the CEFTA Parties to ensure the
recognifion of their AEO status.

LEGAL
FRAMEWORK AND
COMPLIANCE

» Legal Framework — Additional Protocol 5, Technical Annex and bilateral
AEO MRAs between partners;

» Compliance - the CEFTA Parties must ensure that the AEQ information
exchanges and all related data comply with the data protection
legislation of each Party; that the data remains secured in their
respective systems and is synchronised across the IT systems of all
involved CEFTA Parties. The availability of the AEQ information is
specified and measures are defined, in the case where AEQ information
would not be available for the processing of a Customs notification or
Customs declaration.

ENTITIES LAYER

Partner refers to the contracting CEFTA Party (its Customs Administration)
to the bilateral AEO MRA. It is important to note that every partner will act in
two distinct roles:

+ “Granting” role: As the “Granting” partner allocating the AEO status to
a trader, performing re-assessment and evaluation of this AEQ,

« “Lodgement” role: As the "L.odgement” partner processing a
nofification/declaration lodged in its Customs transaction system by a
trader.

Trader refers to the economic operators which play an active supporting
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role in the information exchange underpinning the bilateral AEO MRA

process. Two trader roles participate in the bilateral AEO MRA process:

« “AEQ"; As the trader certified as an AEO by the “Granting” partner;

« “Lodging” trader: As the trader lodging a nofification/declaration to the
“Lodgement” partner making reference to his AEO status and the AEO
status of his partners.

The bilateral AEOQ MRA process choreographs the exchange of information

between the partners. The two trader roles are included in order to illustrate

the end-to-end process. However, it must be noted that the first piliar only
covers Customs-to-Customs interactions.

BUSINESS RULES | Comprises a number of detailed rules concerning the following:

LAYER « Contact points between partners (CEFTA Parties);

» Requirements for;

o the AEO information;

o the trader as one of the supporting participants in the end-to-end
business process;

o Customs transaction systems in the "Lodgement” partner;

o the risk analysis systems in the “Lodgement’ partner;

o AEO ldentity Management and, in particular, the aliasing process by
the “Lodgement” partner;

o the nature and frequency of data exchange, monitoring and
statistical requirements.

The compliance of all partners of the bilateral AEO MRA to the WCO

standard regarding the TIN structure is a MAJOR simplification opportunity.

DATA CLUSTER The AEO MRA relies on the exchange of two functional messages:

LAYER « “Granted” AEO information;
« "Alias” TIN between the “Granting” partner and the “Lodgement”
partner.

TRIGGER LAYER The AEO MRA features three variations for choreographing the interactions

between the partners according to the following criteria:

+  Whether or not there is the need for the “Lodgement” partner to assign
an “Alias” TIN (triggered by misaligned structures of the TIN numbers
between the partners);

« and in the case of alignment of the TIN structure between the partners,
the choice for a “Lodgement” partner to opt for a “Pull” mode (instead of
“Push” mode) fo access the AEO information from the “Granting”
partner.

The three options are:

« “Push” of “Granted” AEO information and “Push” back of “Alias” TiN
between the “Granting” partner and the “Lodgement” partner, for those
cases that the partners have misaligned TINs;

« "Push” of “Granted” AEO from the “Granting” partner to the “Lodgement”
partner when partners have aligned TINs;

« “Pull” of the “Granted” AEQ information by “Lodgement” partner from
the “Granting” partner, which requires TIN alignment.

INTERFACE The AEO MRA defines the set of four technical messages associated with

the following three options in the trigger layer:

« "Granted” AEO information is sent from the “Granting” partner and the
*Alias” TIN is returmed from the “Lodgement” partner, for those cases
that the partners have misaligned TINs;

« When partners have aligned TINs, “Granted” AEO is sent from the
“Granting” partner to the “Lodgement” partner;

« “Granted” AEO information is acquired directly by the “Lodgement’
partner from the “Granting” partner.

It also provides the technical messages in Extensible Markup Language

(XML) schemas and Web Services definition in Web Services Definition

Language (WSDL).

INTEGRATION The integration layer needs to be profiled by each pariner of the Bilateral
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AEO MRA. This includes the business case for national profiling, the use of
the AEO information for the risk assessment of nofification/declaration, and
national provisions for AEO identification. It also sets the requirement for
the availability of the exchanged data, provides an indication of the possible
data volumes, and the compliance and infrastructure requirements.

COMMUNICATION

The information exchanges take place over the internet. The security of the
exchanges is ensured by establishing of Virtual Private Networks (VPN)
connections and encryption using security certificates.

ANNEX Il

MATRIX OF MEMORANDA OF UNDERSTANDING SIGNED BETWEEN CUSTOMS
AUTHORITIES AND COMPETENT AUTHORITIES REGARDING ELECTRONIC

EXCHANGE OF DATA
Veterin | Nation | National National Nation { Nationa | Nation
ary al Phytosanit | Authority for | al I al
Authorit | Food | ary Pharmaceut | Transp | Authorit | Police
y Author | Authority | ical ort y of
ity Products Authori | Technic
ty al
inspecti
on
Customs DS
Administrat | DA
ion
DS: Date of signing
DA: Date of application
ANNEX Il

Authorised economic operator

TITLE]

GRANTING OF THE STATUS OF AUTHORISED ECONOMIC OPERATOR AT THE
NATIONAL LEVEL BY EACH CEFTA PARTY

Article 1
Application and authorisation

1. An economic operator who is established in CEFTA Parties and who meets the
criteria set out in Article 2 of this Annex may apply for the status of authorised

economic operator.

The customs authorities shall, following consultation with other competent authorities
if necessary, grant that status, which shall be subject to monitoring.

2. The status of authorised economic operator shall consist in the following types of
authorisations:

(a) that of an authorised economic operator for customs simplifications, which shall
enable the holder to benefit from certain simplifications in accordance with the
customs legistation (AEOC- Customs simplifications); or

(b) that of an authorised economic operator for security and safety that shall entitle
the holder to facilitations relating to security and safety (AEOS - Security and
safety).
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( c) both types of authorisations referred to in paragraph 2 may be held at
the same time (AEOF - Customs simplifications/security and safety).

Where an applicant is entitled to be granted both an AEOC and an AEOS
authorisation, the customs authority competent fo take the decision shall issue one
combined authorisation.

Article 2
Granting of status

1. The ctriteria for the granting of the status of authorised economic operator shall be the
following:

(a) the absence of any serious infringement or repeated infringements of customs
legislation and taxation rules, including no record of serious criminal offences
relating to the economic activity of the applicant;

(b) the demonstration by the applicant of a high level of control of his or her
operations and of the flow of goods, by means of a system of managing
commercial and, where appropriate, transport records, which allows appropriate
customs controls;

(¢) financial solvency, which shall be deemed to be proven where the applicant has
good financial standing, which enables him or her to fulfii his or her
commitments, with due regard to the characteristics of the type of business
activity concerned;

{d) with regard to the authorisation referred to in point (a) of Article 1(2) of this
Annex, practical standards of competence or professional qualifications directly
related to the activity carried out; and

(e) with regard to the authorisation referred to in point (b) of Article 1(2) of this
Annex, appropriate security and safety standards, which shall be considered as
fulfilled where the applicant demonstrates that he or she maintains appropriate
measures to ensure the security and safety of the international supply chain
including in the areas of physical integrity and access controls, logistical
processes and handling of specific types of goods, personnel and identification
of his or her business partners.

2. Each CEFTA Party shall determine the procedures for requesting and granting the
status of authorised economic operator, and the legal effects of this status.

3. The customs authorities shall monitor the conditions and criteria to be fuffilled by the
AEO authorisation holder. They shall also monitor compliance with the obligations
resuiting from the AEO authorisation. Where the AEO has been established for less
than three years, the customs authorities shall closely monitor it during the first year
after granting the AEOQ status.

Article 3
Compliance

1. Where the applicant is a natural person, the criterion laid down in Article 2 (1a) of this
Annex shall be considered to be fulfilled if, over the last 3 years, the applicant and
where applicable the employee in charge of the applicant's customs matters have
not committed any serious infringement or repeated infringements of customs
legistation and taxation rules and have had no record of serious criminal offences
relating to their economic activity.
Where the applicant is not a natural person, the criterion laid down in Article 2 (1a)
of this Annex shall be considered to be fulfilled where, over the last 3 vears, none of
the following persons has committed a serious infringement or repeated
infringements of customs legislation and taxation rules or has had a record of
serious criminal offences relating to his economic activity:
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(a) the applicant;
{b)the person in charge of the applicant or exercising control over its management;
{c) the employee in charge of the applicant’s customs matters.

2. However, the criterion referred to in Article 2(1a) of this Annex may be considered to
be fulfilled where the customs authority competent to take the decision considers an
infringement to be of minor importance, in relation to the number or size of the
related operations, and the customs authority has no doubt as to the good faith of
the applicant.

3. Where the person referred to in paragraph 1(b) is established or has his residence in
a third country, the customs authority competent to take the decision shall assess
the fulfilment of the criterion referred to in Article 2(1a) of this Annex on the basis of
records and information that are available to it.

4. Where the applicant has been established for less than 3 years, the customs authority
competent to take the decision shall assess the fulfilment of the criterion referred to
in Article 2(1a) of this Annex on the basis of the records and information that are
available to it

Article 4
Satisfactory system of managing commercial and transpotrt records

1. The criterion laid down in Article 2(1b) of this Annex shall be considered to be fulfilled
if the following conditions are met:

(a) the applicant maintains an accounting system which is consistent with the

generally accepted accounting principles applied in the CEFTA Party where the

, accounts are held, allows audit-based customs control and maintains a

historical record of data that provides an audit trail from the moment the data
i enters the file;

(b) records kept by the applicant for customs purposes are integrated in the
accounting system of the applicant or allow cross checks of information with the
accounting system to be made;

(c) the applicant allows the customs authority physical access to its accounting
systems and, where applicable, to its commercial and transport records;

(d) the applicant allows the customs authority electronic access to its accounting
systems and, where applicable, to its commercial and transport records where
those systems or records are kept electronically;

(e) the applicant has a logistical system which idenfifies goods as domestic or
foreign goods and indicates, where appropriate, their location;

(f) the applicant has an administrative organisation which corresponds to the type
and size of business and which is suitable for the management of the flow of
goods, and has internal controls capable of preventing, detecting and correcting
errors and of preventing and detecting illegal or irregular transactions;

(g) where applicable, the applicant has satisfactory procedures in place for the
handling of licences and authorisations granted in accordance with commercial
policy measures or relating to frade in agricultural products;

(h) the applicant has satisfactory procedures in place for the archiving of its records
and information and for protection against the loss of information;
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(i) the applicant ensures that relevant employees are instructed to inform the
customs authorities whenever compliance difficulties are discovered and
establishes procedures for informing the customs authorities of such difficulties;

(j) the applicant has appropriate security measures in place to protect the applicant’s
computer system from unauthorised intrusion and to secure the applicant's
documentation;

(k) where applicable, the applicant has safisfactory procedures in place for the
handling of import and export licences connected to prohibitions and
restrictions, including measures to distinguish goods subject to the prohibitions
or restrictions from other goods and measures to ensure compliance with those
prohibitions and restrictions.

2. Where the applicant applies only for an authorisation as an economic operator
authorised for security and safety as referred to in Article 1{2b) of this Annex, the
requirement laid down in paragraph 1{e} shall not apply.

Article 5
Financial solvency

1. The criterion laid down in Article 2(1c) of this Annex shall be considered to be fulfilled
where the applicant complies with the following:

(a)the applicant is not subject to bankruptcy proceedings;

{b) during the last 3 years preceding the submission of the application, the applicant
has fulfilled his financial obligations regarding payments of customs duties and
all other duties, taxes or charges which are collected on or in connection with
the import or export of goods;

(c) the applicant demonstrates on the basis of the records and information available
for the last 3 years preceding the submission of the application that he has
sufficient financial standing to meet his obligations and fulfif his commitments
having regard to the type and volume of the business activity, including having
no negative net assets, unless where they can be covered.

2. If the applicant has been established for less than 3 years, his financial solvency as
referred to in Article 2(1c) of this Annex shall be checked on the basis of records
and information that are available.

Article 6
Practical standards of competence or professional qualifications

1. The criterion laid down in Article 2(1d) of this Annex shall be considered to be fulfilled
if any of the following conditions are met:

(a) the applicant or the person in charge of the applicant's customs matters
complies with one of the following practical standards of competence:
(i) a proven practical experience of a minimum of 3 years in customs
matters;

(i) a quality standard conceming customs matters adopted by a
European Standardisation body;

(b) the applicant or the person in charge of the applicant’s customs matters has
successfully completed training covering customs legisiation consistent
with and relevant to the extent of his involvement in customs related
activities, provided by any of the following:

(i) a customs authority of a CEFTA Party;
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(i) an educational establishment recognised, for the purposes of
providing such qualificafion, by the customs authorities or a body of a
CEFTA Party responsible for professional training;

(iii) a professional or trade association recognised by the customs
authorities of CEFTA Party or accredited in the CEFTA Party, for the
purposes of providing such qualification.

2. Where the person in charge of the applicant's customs matters is a contracted
person, the criterion laid down in Article 2(d) of this Annex shall be considered to be
fulfilled if the contracted person is an economic operator authorised for customs
simplifications as referred to in Article 1(2a) of this Annex.

Article 7
Security and safety standards

1. The criterion laid down in Article 2(e) of this Annex shall be considered to be fulfilled if
the following conditions are met:

(a) buildings to be used in connection with the operations relating to the AEOS
authorisation provide protection against untawful intrusion and are constructed
of materials which resist unlawful entry;

(b) appropriate measures are in place to prevent unauthorised access to offices,
shipping areas, loading docks, cargo areas and other relevant places;

(c) measures for the handling of goods have been taken which include protection
against the unauthorised introduction or exchange, the mishandling of goods
and against tampering with cargo units;

(d) the applicant has taken measures allowing fo clearly identify his business
partners and to ensure, through implementation of appropriate contractual
arrangements or other appropriate measures in accordance with the
applicant’s business model, that those business partners ensure the security
of their part of the international supply chain;

(e) the applicant conducts in so far as national law permits, security screening on
prospective employees working in security sensitive positions and carries out
background checks of current employees in such positions periodically and
where warranted by circumstances;

(N the applicant has appropriate security procedures in place for any external
service providers contracted;

(g) the applicant ensures that its staff having responsibilities relevant for security
issues regularly participate in programmes to raise their awareness of those
security issues;

(h) the applicant has appointed a contact person competent for safety and security
related questions.

2. Where the applicant is a holder of a security and safety certificate issued on the basis
of an international convention or of an International Standard of the International
Organisation for Standardisation, or of a European Standard of a European
standardisation body, these certificates shall be taken into account when checking
compliance with the criteria laid down in Article 2(e) of this Annex.
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The criteria shall be deemed to be met to the extent that it is established that the
criteria for issuing that certificate are identical or equivalent to those laid down in
Article 2(e) of this Annex.

3. Where the applicant is a reguiated agent (an air carrier, agent, freight forwarder or any

other entity who ensures security controls in respect of cargo or mail) or a known
consignor (a consignor who originates cargo or mail for its own account and whose
procedures meet common security rules and standards sufficient to allow carriage of
cargo or mail on any aircraft) and fulfils the requirements of the common basic
standards on aviation security, the criteria laid down in paragraph 1 shall be deemed
to be met in relation to the sites and the operations for which the applicant obtained
the status of regulated agent or known consignor to the extent that the criteria for
issuing the regulated agent or known consignor status are identical or equivalent to
those laid down in Article 2(e) of this Annex.

Article 8
Conditions for the acceptance of an application for the status of AEO

. In addition to the conditions for the acceptance of an application in general, in order to

apply for the status of AEO the applicant shall submit a self-assessment
questionnaire, which the customs authorities shall make available, together with the
application.

An economic operator shall submit one single application for the status of AEQC
covering all its permanent business establishments in the customs territory of a
CEFTA Party.

TITLE It

BENEFITS RESULTING FROM THE STATUS OF AEO TO BE GRANTED BY
NATIONAL AEO PROGRAMMES IN CEFTA PARTIES

Article 8
Facilitations regarding pre-departure declarations

Where an economic operator authorised for security and safety as referred to in
Article 1(2b) of this Annex lodges on his own behalf a pre-departure declaration in
the form of a customs declaration or a re-export declaration, no other particulars
than those stated in those declarations shall be required.

. Where an AEOS lodges on behalf of another person who is also an AEOS a pre-

departure declaration in the form of a customs declaration or a re-export declaration,
no other particulars than those stated in those declarations shall be required.

Article 10
More favourable treatment regarding risk assessment and control

An authorised economic operator (AEO) shall be subject to fewer physical and
document-based controls than other economic operators.

Where an AEOS has lodged an entry summary declaration or a customs declaration
or a temporary storage declaration or where an AEOS has lodged a notification and
given access to the particulars related to his entry summary declaration in his
computer system, the customs office of first entry shall, where the consignment has
been selected for physical control, notify that AEOS of that fact. That notification
shall take place before the arrival of the goods in the customs territory of the CEFTA
Party.
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That notification shall be made available also to the carrier if different from the AEOS
referred to in the first subparagraph, provided that the carrier is an AEOS and is
connected to the electronic systems relating to the declarations referred fo in the
first subparagraph.

That notification shall not be provided where it may jeopardise the controls to be
carried out or the results thereof.

3. Where an AEO lodges a temporary storage declaration or a customs declaration
prior fo the presentation of the goods the customs office competent to receive that
temporary storage declaration or that customs declaration shall, where the
consighment has been selected for customs control, notify the AEQO of that fact. That
notification shall take place before the presentation of the goods to customs.

That notification shall not be provided where it may jeopardise the confrols to be
carried out or the results thereof.

4. Where consignments declared by an AEO have been selected for physical or
document-based control, those controls shall be carried out as a matter of priority.

On request from an AEQO the controls may be carried out at a place other than the
place where the goods have to be presented to customs.

5. The notifications referred fo in paragraphs 2 and 3 shall not concern the customs
controls decided on the basis of the temporary storage declaration or the customs
declaration after the presentation of the goods.

Article 11
Exemption from favourable treatment

The more favourable treatment referred to in Article 10 of this Annex shall not apply to
any customs controls related to specific elevated threat levels or control obligations set
out in other national legistation of a CEFTA Party.

However, customs authorities shall carry out the necessary processing, formalities and
controls for consignments declared by an AEOS as a matter of priority.

TITLE N
SUSPENSION, REJECTION, REVOCATION AND ANNUMILATION OF THE STATUS
OF AUTHORISED ECONOMIC OPERATOR IN NATIONAL AEO PROGRAMMES OF
CEFTA PARTIES

Article 12
Legal effects of suspension

1. Where an AEO authorisation is suspended due to the non-compliance with any of the
criteria referred to in Article 2 of this Annex, any decision taken with regard to that
AEO which is based on the AEO authorisation in general or on any of the specific
criteria which led to the suspension of the AEQ authorisation, the customs authority
having taken that decision shall suspend it.

2, The suspension of a decision relating to the application of the customs legislation
taken with regard to an AEO shall not lead to the automatic suspension of the AEO
authorisation.

3. Where a decision relating to a person who is both an AEOS and an economic
operator authorised for customs simplifications as referred to in Article 1(2a) of this
Annex (AEOC) is suspended instead of annulling, revoking or amending where:
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(@)the customs authority considers that there may be sufficient grounds for
annulling, revoking or amending the decision, but does not yet have all
necessary elements to decide on the annulment, revocation or amendment;

(b) the customs authority considers that the conditions for the decision are not
fulfilled or that the AEO does not comply with the obligations imposed under
the AEO authorisation, and it is appropriate to allow the AEQ time to take
measures to ensure the fulfiment of the conditions or the compliance with the
obligations;

(¢) the AEO requests such suspension because he is temporarily unable to fulfil the
conditions laid down for the decision or to comply with the obligations imposed
under that decision due to non-fulfiiment of the conditions laid down in Article
2(d) of this Annex, his AEOC authorisation shall be suspended, but his AEOS
authorisation shall remain valid.

Where a decision relating to a person who is both an AEOS and an AEQC is
suspended in accordance with 3(a), 3(b) of 3(c) due to non-fulfiment of the
conditions laid down in Article 2(e) of this Annex, his AEOS authorigation shall be
suspended, but his AEOC authorisation shall remain valid.

Article 13
Rejection of an application

The rejection of an AEQ application shall not affect existing favourable decisions taken
with regard to the applicant in accordance with the customs legislation, unless the
granting of those favourable decisions is based on the fulfilment of any of the AEO
criteria that have been proven not to be met during the examination of the AEO
application.

Article 14
Revocation of an authorisation

1. The revocation of an AEQ authorisation shall not affect any favourable decision which
has been taken with regard to the same person unless AEQ status was a condition
for that favourable decision, or that decision was based on a criterion listed in Article
2 of this Annex which is no longer met.

2. The revocation or amendment of a favourable decision which has been taken with
regard to the holder of the authorisation shall not automatically affect the AEO
authorisation of that person.

3. Where the same person is both an AEOC and an AEOS is applicable owing to the
non-fulfilment of the conditions laid down in Article 2(d) of this Annex, the AEOC
authorisation shall be revoked and AEOS authorisation shall remain valid.

Where the same person is both an AEOS and an AEOC, owing to the non-fulfilment
of the conditions laid down in Article 2(e) of this Annex, the AEOS authorisation shall
be revoked and AEOC authorisation shall remain valid.

Article 15
Annulment

1. The customs authorities shall annul an AEO authorisation if all the following conditions
are fulfilled:
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(a)the decision on AEO authorisation was taken on the basis of incorrect or
incomplete information;

{b)the AEO knew or ought reasonably to have known that the information was
incorrect or incomplete;

{c) if the information had been cormrect and complete, the decision on AEO
authorisation would have been different.

2. The AEO shall be nofified of its annulment.

3. Annulment shall take effect from the date on which the initial decision took effect,
unless otherwise specified in the AEO authorisation in accordance with the customs
legislation. .

AONONHUTENEH NPOTOKON §

HA JOrOBOPOT 3A U3NMEHYBAIE U MPUCTANYBAE
KOH LUEHTPANHO-EBPOMNCKUOT [JOrOBOP 3A CITOBOHA TPIOBUJA

MpeamGyna

Wmajftv r npeasun MUHUCTepckUTe 3aknydouu of 21 Hoemspu 2014 roguHa 3a
Harnacysate Ha BaXHOCTA 3a npes3eMarke Hanopy NocBeTeHn aa npoanaboyysamne Ha
npumeHara Ha [loroBopoT 3a M3MeHyBahe U NpUcTanyBsaibe KoH LieHTpanHo-eBponckuoT
forosop 3@ cnofofgHa TproBwja (BO MOHaTAMOLIHWOT TekeT kako ,UEPTA 20067) wu
semajkn v npeaeny oppenbute o uneHoeute 12, 13 1 14 (4) op LEDTA 2006;

PellieHn fa v enuMHUpAaT NpeuknTe BO HUBHATa melycebHa Tprosuja, Bo cornacHocT
co ofpeabute op [oroBopoT of Mapakeius 3a ocHoBate Ha CBertckara TproBcka
opraHusalja (8o noHaTamollHWOT TexcT kako ,CTO") w nocreneHo ga Bocnocrasar
ROBMMCKM TProBCKM OAHOCH;

PeiueHu 4a TW ocTeapyeaar CBOUTE Mefyceﬁr»m TProsCK OQHOCKM BO COrnacHocT cCo
npasunara v guedunnuaure Ha CTO, Ges ornes Ha HUBHOTO uneHeTeo 8o CTO;

B3eMajiy ja USNOCHO BO NpPeNBWA BAXHOCTA Ha MOUTMBHUOT NPUAOHEC Ha
ONECHYBaHETO Ha TProOBUiATA 38 EKOHOMCKUOT paseoj;

Harnacysajiv ja ynorara Ha npotiecot 3a ycornacysate co EY Bo NOTTUKHYBaHETO Ha
merycebHOTO npu3HaBake Ha NporpamuTe, JOKYMeHTUTe ¥ nHenekuuute mery LIEPTA
CTPaHUTE Kako WTo e npeasuaeHo Bo oBoj [ononHuteneH nporokon 5 (o
noHaTaMoWHKOT TekeT IpoTokon);

Co ornep peka HUTY enHa opnpenba op osoj [JoroBop He Mmoxe fga bune TonkysaHa Kako
nizemam-e Ha LIEDTA crpaHure opn HuBHMTE 0OBpCKM KOH ApYrM MelyHapOgHM
Aorosopy, ocoGexo CTO;

Pewtenn aa ru jakHaT TProBCKO-EKOHOMCKWTS OAHOGM W MefyceBGHOTO pasbupake mefy
LIE®TA crpanure;

MpusHaBajiv ja BakHOCTA Ha MefyHapogHaTa copaboTka u MCTO Taka CTPEMEXOT 3a
NpolIMpyBak-e Ha pernoHanHarta copaboTka;

Wmajikv npepsug geka LIEGTA crpahute ce onpeaenexu Aa ja nogotpar Gesbeguocta
BO TProBuWjaTa Co CTOKU LITO BRIETYBAAT WM M3Nerysaar of HUBHUTe Teputopuy, 6e3 Aa
IV nonpeyaTt TProeckUTe TEKOBK;

Bapajkv Aa ro onecHar pasBojoT Ha TProBujaTa NPeKy BOBEAYBake Ha MOJEePHU dopMU
¥ MeTOAM Ha uHenekLuja;
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MpusHapajin ja notpebGara 3a pasMeHa Ha NOAATOUM CO MPUMEHA HA ENEKTPOHCKM
CpeficTBA CO UeN jakHewe ¥ nogobpyeame Ha KBANWTETOT Ha aHanusata Ha pusuk Ha
LIE®TA crpaunure;

Harnacysajfu ja HeonxofHocTa of UHBECTUPaILE BO UHMOPMATIHUKM 1 KOMYHMKaLMCKK
TEXHOJIOTUM 3a OJIECHYBaILE HA ENEKTPOHCKATA pasMeHa Ha QoKyMeHTH nomerly LIEGTA
cTpaHuTe, Kako Lo ce Hapa Bo oBoj [TpoTokon;

WerakHyBaji ja BadxHOCTa OZ] LENOCHUOT nperned Wio Tpeba jga ro cnposeae cekoja og
LIE®TA crpanute noTBpAyBajk ja NOATOTBEHOCTa Ha HejsuHara uHGOPMaTUHKO-
KOMYHMKaLMCKa TexHOMOWKa WHGPACTPyKTypa 3a npumeHa Ha oapepnbure of 0BOj
Mpotokon co kou ce Bapa enekTpoHcKa pasMeHa Ha NoAaToUM Ha HaLMOHaNHO HUBO;

Wapaaysajiu ja cnpemHocta Ha LIE®TA crpaHute fa copaGotysaar co EY u gpyru
mMelfyHapoAHu AoHaTopu KoU ce NOAroTBEHU Ja M Ko-(huHaHcupaaT HeonxoaHute
UHBECTMLMM 33 3a/0BONYBake Ha notpebute Bo MHgOpMaTUUKaTa ¥ KOMYHUKaLMCKaTa
TexHonoruja Ha LIE®TA crpaHuTe 3a npumenara Ha oBoj Mporokon;

Wmajku npeneua aeka LIEDTA crpaHuTe UMaaT COOABETHO HYUBO Ha 3ALTUTA HA JIMYHMN
nogarouy;

3aenHudkuoT komuTeT Ha LIE®TA, BO npucyctso Ha cute LIEDTA cTpaHu, ce cornacy 3a
CNeaHoTo:

Ynen 1
HAedpuduunn

3a yenure na oBoj [poToxon:

(a) .noparoun” ce cute nogarouy, 6es ornep fanu ce obpaGoTenn wnu aHanuaupauu
unyu He, M NOKYMEHTH, M3BeliTau M Apyr KOMyHuKauuu BO Ouno koj dopmar,
BKNy4yBajku €NeKTPOHCKIA UNU cepTuduLMpanit Ui HUBHI 3aBEpeHu KONy,

(6) .vHcnexumuKM” e cexoja onepauuja co Koja LUTO LiapuHcKuTe oprakiu uim 6uno Koj apyr
MHCMEKUMCKY WM KOHTPONEH opraH o M3BpuiyBaaT USMYKUOT Npernes wnu
BM3yernHara MHCNnekUMja Ha TPaHCMOPTHUTE CPefcTBa MM camuTe CTOKM CO Len fa ce
YTBPAK AeKa HUBHATA pupofla, NoTekno, cocTojba, sapasje, besbegHocT, KonmyuHa u
BPeAHOCT Ce BO COTMACHOCT CO AeTanute of NOAroTBEHUTE JOKYMEHTH;

(8) .copmanHocTU® e 6MNO Koja ¢hopMANHOCT HAa Koja “eKOHOMCKMOT oneparop e
NOANOXEH Off CTpaHa Ha BIAacTUTE W Koja ce COCTOM BO MPOW3BOACTBOTO WM
UCIIMTYBAETO Ha [JOKYMEHTUTE, CepTUdUKaTUTE WITO MM NpUADYXYBAAaT CTOKUTE Unu
APy AeTany, He3aBUCHO Off KOPUCTEHUOT MeTOn WM MeauyMm, BO BPCKR CO CTOKWUTE
W1 TPAHCTIOPTHUTE CPeacTBa;

() .puauK” e BepojaTHOCTA 32 MOjaBA Ha HACTaH MOBP3aH CO Brea, uanea, TPaHsur,
NPeHoc U KpajHa ynotpeba Ha CTOKUTE KoM Ce ABWKAT NomMery LiapuHCKuTe nogpavja Ha
LIE®TA cTpanute 1 nomefy apuHckoTo nogpayje Ha efiHa of LIEGTA crpaHure u Tpetu
3eMjl M CTOKM LLUTO HE ce NpUCYTHY Bo cnofofeH NpoMeT Ha TepuTopujata Ha efHa of
UE®TA crpanute, co wro ce 3arpodypa GealegHocra u curypHocta Ha LIE®TA
CTpaHuTe, 3aliTUTaTa Ha 3apaBjeTo ¥ XKUBOTOT Ha JyreTo, XUBOTHUTE UK pacTenurjarTa u
XUBOTHaTa cpeauHa;

{(n) ,ynpasyBake co pusMK’ € CUCTEMATCKO MASHTU(IUKYBaIbE Ha PU3MK U npuMeHa Ha
CMTE MEpKM HEONXOQHW 38 orpaHuuysatbe Ha WSNOoXEHOCTa Ha puauk. Toa BKydyBa
aKTUBHOCTM KaKo cobuparse Ha nogaTouy M MHdopMaLMK, aHanMaupake U OLeHKa Ha
puU3uK, ripofvwysake U npeseMae Ha akuvja ¥ pefoBeH Haasop .U NOBTOPHO
pasrnefiysai-e Ha NPOLECOT ¥ HEroBUTe pe3ynTaTi, Bp3 OCHOBA Ha W3BOPU W CTpaTtervy
AeduHnpann op LIEGTA crpaHuTe, Ha HAUMOHANHO, PErVIOHAIHO UMK Ha MefyHapogHO
HUBO;

(f) LoLeHKa Ha PM3WK Ha NOJATOLWM 3a NPEeA-NPUCTUTHYBaE Ha CTOKUTE” @ aHanusa Ha
PUSUK W APYrM aHANUTUMKM aKTUBHOCTW KOpUCTEjku nopatoun fnobuenn og LIEGTA
CTpaHaTa Ha W3BO3OT, Kora COOABETHMOT JOKYMEHT e npudarted Bo UH(OPMaTUyKuoT
cucTeM Ha sacerHaTuot oprad Ha LIEQTA crpanara Ha yBo30T ¥ NogaTouy 3a CTOKM B8O
TPaHauT;
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(e) ,OBNacTeH EKOHOMCKM onepaTop” € E€KOHOMCKM OfepaTop OCHOBaH BO eAHa Of
LIE®TA crpaHuTe, Koj ce cMeTa 3a CUIYpeH BO KOHTEKCT Ha Herosure onepaumn
AIOBP3aHK €O LiapuHaTa 1 cnopeg T0a WMa Npaeo Aa MM yxuBa npupobuskute BO eaHa
wnu noeeke LIEGTA crpatn,

(x) FpaHula” e BUNnoc Koj NpeMuH Kape CTOKMTE BRErysaaTr BO wnu uanerysaar of
LHapuHcKoTo noapadje Ha LIEQTA crpanara.

Yrien 2
Oncer

2.1. bea ga e BO CNpPOTMBHOCT CO nocebHuTe ofpeabn Kow ce BO cina CornackHo
npaBHUTE aKkTh cknyyeHn nomefy LIEOTA crpanute, oBoj lNpoTokon ke ce npumenysa 3a
NoegHOCTaBYBakE Ha VHCMEKLMUTE, HaManyBawbe Ha QOpManHOCTUTE BO MaKCUMasHO
MOXeH ofeM, pasmMeHa Ha NOJATOLM KON Ce OfHecyBaaT Ha NpeBo3oT Ha CToka nomefy
LE®TA crpanuTe 1 copaboTa Ha NporpaMuTe 3a NapTHePCTBO BO Tprosujara.

2.2. Osoj NpoTokon He ce ofHECYBa HA MHCNEKUUM MW hOPMANHOCTM HaMeHeTw 3a
Gpofosn U aBUOHKM Kako cpeacTsa 3a TpaHcnopt. Cenak, ce ofjHecysa Ha Bo3una u
CTOKa KOY e NpeBe3yBaaT co HaBeASHUTE NPEeBoO3HA CPeLCTBa.

2.3. AxtusHocTuTe npesemedn og LIEGTA cTpaHiuTe Bo OBHOC Ha NpUMEHara Ha OBOj
IMporokon ke GuAaT BO COrAACHOCT CO HUBHOTO HALMOHANHO 3aKOKOAABCTBO.

Ynien 3
Onwra pen

Bo cornacHoct co oBoj [IpOTOKON U HEroBUTE aHEKCH KOU CE& COCTABEH Jesl Ha
Mporokonor, UEDTA crpanure:

1) ke rv noepHOCTaBAT UHCNEKLWMUTE BO BpCKa CO CUTE NOCTaNKK Ha LiapyHewe i ke
v Hamanat hopManHoCTUTE BO MaKCMMarnHo MoxeH obem;

2) ke rv pasmeHyBaaT nogaToUuTe nomery LapuHCKUTE OpraHiu Ao crened Ao Koj e
[A03BONEHO COTAACcHO Cekoe HaLOHaHO 3aKOHOAaBCTBO,;

3) merycebHO ke ri NpUsHABAAT HaLMoHanHuTe nporpamy 3a oBacTed eKOHOMCKM
onepatop Ha cekoja LUIEDTA cTpaHa noj ycros 3aKoHOAABCTBOTO U NpUMEHara Ha
ceKkoja HauywoHarHa nporpama f[a Ce LENoCHO BO COFMACHOCT CO PEneBaHTHOTO
npaso ha Esponckara Yuuja. .

Urien 4
MpoiwKkpyBatse Ha ornceror

4.1. 3a gOa nocnykn Ha UENoKynHata uen 3a OnecHyBawe Ha Tprosujara,
npeseHTUBHATA CUrypHocT u GesBegHocta nospaadyu co koHTponute, LIEGTA crpaHure
ke 1o ApolMpaT CNCEroT Ha eNeKTPOHCKa pasMeHa Ha NOJAaToLM, o Lien ja ce BRyuaT
¥ ApYrv OpraHu, OCBEH LapuHCKUTe, BO EneKTPOHCKaTa pasMeHa Ha nojaroum u ke ja
jaxHaT copaboTkaTta nomely HUBHUTE rPaHUYHU U APYT KOHTPONHY areHLMn Bo OfHOC Ha
CrNefHoERo:

a) ycornacyeate Ha paboTHUTE [AEHOBY U HacoBK;

6) ycornacypaibe Ha rocTankure 1 hopmaniocTuTe;

B) pasBoj ¥ cnojienysawe Ha 3aefHUuKM 00jeKTy;

r) 3aeHUYKN KOHTPOIK;

£) BOCIOCTaByBak-€@ Ha rPaHU4Ha KOHTPOJIa CO eRMHCTBEHO 3acTaHyBsaibe (,one
stop”).

42. Co uen Aa ce onecHW perioHanHara TProBuja npexy noepHocTaByBake Ha
LapuHckuTe ¥ APYruTe NOCTANKM BO BpcKa GO UapMHEeHeTo Ha CToKaTa v Ja ce Hamanar
thopManHocTUTe 3a LiapuHeEwe Ha CToKaTa, nogarouute ke ce pasmeHysaar nomery
LIE®TA crpanuTe npes NpUCTATHYBaETO Ha CToKara.

4.3. UEDTA ctpanure ke i pasMeHyBaar noparouute COAPXKAHW BO LiapuHckure
pexiapauMy, JOKYMEHTUTE KoM M NpUapyXysaaT UapuHCKuTe [Jeknapauwm u
cepTudmkaTaTe U CUTe APYr penesaHTHY vHdopmaun noTpebhu 3a LapuHeke Ha
crokara.
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';Inen 5
YnpaeyBate CO pU3uK

5.1. UE®TA crpanuTte ke pasMeHyBaaT nogatouy npeKy enexrpoHCKY UHCTPYMEHTU co
uen:

a) aajakHysatbe 1 nofobpyBaike Ha KBANUTETOT Ha HUBHATA aHaln3a Ha PUank u
ed)eKTUBHOCTA Ha KOHTponMTe noepsany co 6esbenHocTa;

6) BocnocTarysam-€ Ha 3aeHW4YKa pamka 3a yNpabyBaie CO PUSMK, 3aefHUUKM
KPUTEPUYMM 33 PU3UK U 3aeHUUKM NpuopuTeTHN obnacTy 3a KoHTpona 3a LIE®TA Ha
PEeruoHanHo HMBO 1

B) BOCNOCTABYBa-E Ha EISKTPOHCKY CUCTEM 38 CRPOBE/lyBake Ha 3a8HUYKe
ynpaByBawe co pusuk nomefy LIEOTA crpauute.

§.2. Cexoja LIE®TA ctpaia ke npucbaty vnv ogpxKysa CUCTEM 3a YrpaByBsaie Co PuskK
3a WHCMeKuMja off cuTe HapmneXH| opraHu BO cuTe (asy Ha LapuHeHeTo Ha CTOKuTe.
Mpernepot Ha cocrojbara ke Guae AocTaByBaH Ha roguiiHo HUBo Ao KomuteTtoT Ha
LIE®TA 3a onecHyBakwe Ha Tprosujara.

5.3. Cexoja LIEQTA crpaHa ke gvsajHupa 1 npyMeHyBa yrnpasyBaime CO PUsNK Co Lern
na usberde npoussBorHa unu HeonpasjaHa guCKpUMUHauuja nomery LIE®TA crpauuTe
Kaze TNpeoBnafysaat uCTUTE YCNOBU WM NPUKPMEHO OrpaHuuysaie Ha TproBujata
nomery LIE®TA crpaHute.

5.4, Cekoja LIE®TA cTpaHa ke ri HacouM LapuHCKATe 1 ApYruTe peresaHTHU rpaHiyHy
KOHTPONM Ha BUCOKO-PUINYHMTE MpaTki ¥ Ke ro 3abpsa MpOMNyLITAkETO Ha HUCKO-
puanunmTe npatku. UE®TA crpanara ucto Taka moxe ga uabepe, ro cnyyaed usbop,
nparki 33 BaKBU KOHTPOMNY KaKO AEl1 Of HEjalHOTO YIpasyBatee CO PUMK.

5.5. Cexoja LUE®TA crpaHa ke ro 3acHOBa ynpaByBalbeTO CO DU3MK HA OLEeHKa Ha
PUSHKOT NpPeKy COOABETHU KPUTEPWYMM 3a CEMEeKTVBHOCT. TakBuTe KpuTepuymu 3a
CeNeKTUBHOCT MOXEe Aa M BKIyyar, mefy agpyroto (uHmep arnua), XapMOHU3NpaHuoT
cUcTeM, NpUpoAaTa U OMKCOT Ha CTOKAaTa, 3eMjaTa Ha NOTeKNo, 3eMjaTa o4 Koja crokara
© UCTopayaHa, BPeAHOCTA Ha CTOKaTa, AOKYMEHT 32 YCOIMaceHoCT Ha Tprosuure U
BWAOT Ha TPAHCMNOPTHUTE CpeacTRa. :

5.6. LIEGTA crpaHute ke pasmeHyBaar, BO HajfonieMa MOXHA Mepa, CTaTWUCTHuKu
nojaToLM BO BPCKa CO U3BPLLYBALETO Ha NpUMEeHaTa Ha HABHATA aHanusa Ha pUsuK v
pesynTaTuTe 04 HUBHUTE KOHTPOSIW 1 KPUTEPUYMI 3a CENEKTUBHOCT NPYU LIApUHEILETO Ha
CTOKUTE.

5.7. Cexoja UE®TA crpana co gpyrure LIE®TA crpann, Bo nucmesa dopma ke mm
norspav Ao Komureror Ha LIE®GTA 3a onecHyBatse Ha TproeujaTa, He nofiouHa off Tpu
rOAVHY 04 AEHOT Ha BIETyBakeTo BO Chita Ha 0Boj [poTokon, cnegruse uHdbopmami:

a) HaANEeXHUTS OpraHy Ko ce BKNYHEHM BO LapUHEeeTo Ha CTOKUTE MMaaT TMM
WM eavHuua Koja MMa 3agaya fa m ausajHupa, pefoBHO da 1 nposepysa w

axypupa cucTemMmuTe 3a ynpasysaie co pU3KK;
6) KOHTAKT TOUKM BO PaMKUTE Ha CeKoj HajneXeH OpraH Koj e OAroBopeH 3a
ynpasyeate to puanK n

B) 3a@JHUYKM MM KOMNaTUOWITEH CUCTeM 3a yrpaByeatke CO PU3UK Ha LEnoTo
HUBHO LUapUHCKO nogpavje.

5.8. LIE®TA crpaHute ce oxpabpysaar Aa yceojaT NpoueRypy co KoM ke ce OBO3MOXY
KomMyHUKauvja 3a puankoT nomely LIEGTA crpaHuTe npeky kou uHdopMauuute Kou ce
OfHECYBAAT Ha pPU3NMKOT MOXEe Ja ce pasMeHyBaar noMery HapnexHure opraHu
BKIYHYEHM BO LIAPUHEH-ETO Ha CTOKaTA.
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Yneu 6
WaBecTyBak:a 3a 3ajakHaT KOHTPONM ¥ UHCMIEKLMY

6.1. Axo enHa LIEOTA crpada ycBOM uMnu OApXKYBa CHUCTEM 3a W3JaBake Ha
MSHECTYBaba WNU yraTcTea A0 HejauHUTE HAANEXHW OpraHu Kou Ce BKINYYEHU BO
LapuHeeTo Ha CTOKUTE, CO Uen Aia ce 3ajakHe HMBOTO Ha KOHTPONU M MHCMeXUUM Ha
rpanKLlia BO Bpcka co XpaHara, nvjanouvte nny goburtouHara xpaHa wTo ce ondarenn
CO U3BECTYBa-eTO WIIM yrarcTBara 3a 3aliTuTa Ha XUBOTOT UIM 3[paBjeTo Ka nyfeto,
XUBOTHUTE W pacTeHwjaTa Ha HejsuHata TepwuTopuja, CRnejHMTe npasuna ce
npuMEeHYBaaT BO Nornen Ha HUBHOTO U3AABaLE, YKUHYBAHE UMY NOHNIUTYBaLE:

(2) usBecTyBaLETO MNY YTIATCTBOTO BP3 OCHOBA HA PU3MK MOXEe Ja ce u3ganar, xora
TOa € COOABETHO ;

(6) vaBecTyBak-ETO UAM YNATCTBOTO MOXE Aa CE M31aJie Taka LTo Ke ce npuMeHyBa
nofefHaKBo camo Ha OHUE MecTa Ha BFle3 Ha CTOKWTE Kaje WTo ce NnpumeHysaaT
caHuvapHute U (BUTOCAHMTApHUTE YCNOBW HAa KOW €€ 3aCHOBA NpYMEHata Ha
M3BECTYBAKETO UMY YNATCTEBOTO,

(B) M3BECTYBAETO WM YNATCTBOTO ke Buae BeAHall YKMHATO WM MOHMILITEHO Kora
ke ce cosgajaT OKOMHOCTM TO3 MOBEKe fa HE TOCTOM WNM aKo WSMeHeTuTe
OKONHOCTU MOXET fja Ce TpeTupaaTt Ha HauuH Koj NomMarky ja orpaHwuyea Tprosjata
n

(") wsBeCTYBaETO MAM YNATCTBOTO, KOra Ke ce A0Hece OArnyka [a Ce YKMHE MIM
MOHULWITK, BeaHaw ke Bupe objaseHo. O6jaByBakeTO HA HEFOBOTO YKVHYBAHKE WK
NoHUIITYBae Ke Oupe HanpaBeHO Ha HeOVCKPYMWHUPEuKM W NeCHO A0CTaneH
HauuH unu nHopmarmjara ke v 6upge foctaBena Ha LIEGTA cTpaHaTa-U3Bo3HUK
WM Ha eKOHOMCKMOT onepaTop.

6.2. Cute uasecTyBaba, Kako LUTO € NpesBuaeHo Bo OBOj cTap, ke Buaar enekTpoHcKU
hocranHu Ha e cTpaHuTe Ha HagnexHuTe oprany of LIEQTA crpanuTe kou rv wsgarne.
Cekoja LIE®TA crpana ke ctaBy Ha pacnosiarame, Ha CBOJOT HaLMOHarneH jasuk 1 Ha
aHImMUCKK, nucTa Koja ke uaeHTudmkysa koja uHdopMmauuja wunu u3BecTyBame Ke
Oupar HocraBeHu Ha kou BeG CTpaHW Ha HUMBHUTE agMuHVCTpaumu. Mcrara nuera ke
Bupne objapeHa u Bo [akeToOT 3@ TpaHCNapeHTHOCT Ha LIE®TA.

6.3. LUIE®TA ctpanaTa sefiHall ke ro HGOpMUPA NPEeBOSHUKOT UK YBOZHUKOT BC CRyyaj
Ha 33ApXyBaike Ha CTOKATA WTO & AeKnapupaHa 3a yeo3 Nopaau WHCneKuMja of crpaHa
H& UapWUHCKMOT un Buro Koj ApYr HapNexeH opray,

6.4. LIE®TA crpanara moxe, Ha Gapaie, fa Aafe MOXHOCT 3a BTOPO TecTvpame, 80
Cy4aj Kora pesynTartoTr Of NpBOTO TECTUPae HA NPUMEPOKOT 3eMEH Of HafmeXHUoOT
opraH NpY NpUCTUrHYBale Ha CTOKaTa AeKnapvpaHa 3a YBO3 NOKaXYBa HEenoBOMEH
Haog.

6.5. LIEDTA cTpaHata ke r1 0GjaBu, Ha HEAUCKPUMUHUPAYKA U NECHO AOCTANeR HaumH,
UMETO ¥ afpecara Ha cekoja naboparopuja kafie LTO ce BpLUM TECTMPaETO UK oBaa
uHchopmaumja ke My ja AOCTaBY HA YBO3HWKOT KOra ke My Gujle fajeHa MOXHOCTa oA
craB 6.4.

6.6, LIE®TA ctpaHara ke ro pasrniefa pesyntator Off BTOPOTO TECTUPae, AOKONKY
NOCYON, CNPOBEAEHO COMIACHO cTas 6.4., NPy NPONYLUTAKLETO ¥ UapUHEH:ETO Ha CToKaTa
W, KO e COOZBETHO, Ke Yl npucaTy pesynTaTute A TOa TeCTUpahe.

Yrien 7
OGjaryBare Ha TaKCH M HAAOMeCTOLM IWTO ce BoBeayBaar
33 UAY BO BPCKa CO YBO3OT M M3BO30T Y Ka3HM

7.1. Oppenbute oa oBoj YneH ke ce ofHecyBaaT Ha CWTE TaKCv U Ha/IOMECTOLM OCBEH
Ha yBO3HUTE W U3BO3HUTE AaBaYKK 1 AaHouuTe WTo ce ondartenu co unex Il og FATT
1994, a m poseaysaar LIEGTA crpaHuTte 3a wiv BO BpPCKA GO YBO3OT U M3BO3OT Ha
CTOKA.

7.2. VasecTyBateTo 32 TakcuTe ¥ HagoMecToumuTe ke Biae enekTPOHCKU ACCTaNHO 04
HapnexHuTe opraHy Ha cekoja LIE®TA ctpada u ke ce objarysa cornacHo unes 1 og
CnorogBara 3a onechyBawe Ha Tprosujata Ha CTO. Opa nseectysame ke i ofidaTth
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TaKcTe W HajjoMecTouuTe WITO Ke ce NMPYMEeHYBaaT, NpuuMHaTa 3a TAKBUTE TaKCH U
AaBayky, HaANeXHMOT OpraH M Kora U kako Tpeba Aa ce u3BpLIM makawerto.

7.3. MNpu npuMeHaTta Ha oBoj uneH, o6jaByBawara Ha CUTE TaKCK M HAAOMECTOLN,
BKIYJYYBAjkM M cuTe JeTanyM HaeefeHu Bo cTaB 7.2. ke Oupgar jocrandu Ha
HauuoHanHuoT jasuk Ha LIE®TA crpanara xoja rv uagana o6jaByBatbarta v Ha aHITIUCKK
jasuk.

7.4 Cure ofjasypalba LITO Ce OAHECYBaaT Ha TaKCuTe U faBavkuTe, Kako WTo e
npeaeuaeHo Bo craB 7.2., enexTpoHcku ke Guaar pocrandu Ha peb crpanute Ha
COOABETHUTE HaanexHu opradu og LIEGTA crpavute. 3a cexoja LIEPTA crpana Ha
HEJSUHUOT HALMOHANEeH jasuk ¥ Ha aHIMKUCKM ja3uk, Bo [aKeToT 3a TPAHCNAPEHTHOCT Ha
UE®TA ke Oupge poctanHa eAWHCTBEHA NUCTZ CO WCUPRHO UAEHTUhUKYBamke WU
COCTaByBa€ Ha CUTE TaKCU WM HAZOMECTOLM, TPUYMHWATE 33 TakBUTe Takcu WU
HaZOMEeCTOUM M HAANEXHMOT OpraH, Kako Y uHdopmauuy kora u kako Tpeba aa ce
u3BpLUM NnakaweTo. OBUE eQUHCTBEHM nucTu obesbegeny of LIEGTA cTpanure ke ce
peBuaupaar Ha roAULLHO HUBO W BegHalu ke Guaart axypupaxu og coogserHara LIEOTA
CTpaHa Mo HanpaseHaTa NpoMeHa BO COCTABOT Ha OBUE SAVHCTBEHM JTUCTH.

7.5. Hema fa ce npumenyBaaT HOBM WM M3MEHETH TaKCKH W HaAOMECTOUM npen Aa
ucreve cooaBeTeH BpeMeHCKM nepuos ol HMBHOTO ofjaByBarbe, OCBEH BO UTHW
cutyaumm. LIEDTA crpanure ke oGesfefar geka 3akOHOAABCTBOTO 3a HOBY WNK
MSMEHETU TaKcK 1 HagomecToum ke Guae AOCTaNHO CornacHo cras 7.3 Npef UCTeKoT Ha
BPEMEHCKMOT nepuoy 3a HUBHO objaBysatbe i npumeHa. Bo cnydaj Ha utHoct, LIEOTA
CTpaHaTta nucMeHo ke 1o uHdopmupa Komuretor va LIE®TA 3a onecHysawe Ha
TProBujaTa 3a JaTyMoT Ha BIETyBaibe BO CUMA Ha HOBUTE WIU MAMEHETUTE TaKeH u
HaAOMECTOLM 1 NPUYMHUTE 3a UTHOTO NocTanysare,

7.6. Cexoja LIE®TA cTpana nepuosiniHo ke rv peBUAUpa csouTe TaKCK U HafjomecToum
€O Uen Aa ce Hamanu HusHMOT 6poj U pasHOBMAHOCT, OHamy kazle e MoxHo. Osue
nepuoanukM pesusnn LIEGTA crpaHute ke ru npaeaT Ha rogwuHa ocHosa. Cekoja
LIE®TA ctpaHa ke rv AocTaByBa U3BELUTANTE OF TOAMLLHUTE PeBuswun 4o KOMUTETOT Ha
LIE®TA 3a onectysare Ha Tproeujara. [pauTte peBuaupaHu naeelTan ke ce gocrasar
Ha& NpBUOT cocTaHoK Ha Komurertot Ha LIEGTA 3a onecHysawe Ha Tprosujara Koj ke ce
OAPXKM efiHa rogvHa rio faTtyMoT Ha BNeryeawe Bo cuna Ha [poTtokonor.

7.7. Takcute U HagomecToUUTe 3a LapkHcka o6paboTka:

(a) ke BupaT orpaHUYeHn Ha UIHOCOT HA NPUBNIMKHUOT TPOLLOK 3a MIBPLLEHUTE
YCIyry BO BPCKa €O KOHKpETHaTa YBO3Ha WM M3BO3Ha onepaLmja; v

(6) He ce Gapa pa GupaT NOBP3aHU CO KOHKPETHA YBO3HA WM WaBO3HA
onepaumja, nog ycros ja ce Hannakaar 3a YCnyrM KoM Ce TEeCHO MOBP3aHu co
LapuHckaTta obpaboTia Ha cTokaTa.

7.8. 3a yenuTe Ha cTaBoBuTe 04 9 0 15, TEPMMHOT ,kasHu* I ondhaka KasHUTe LITo T
HaMeTHYBa LapuHckara amMuHucTpaumja Ha LIEGTA cipaHata win Apyrv HagnexHu
OpraHu OfifOBOPHYU 3a LapuHene Ha YBO3HATaM3B03HaTa UK CTOKATa BO TPAH3WT, KaKo
nocneguua Ha TNpeKplyBalkbeTo Ha  LapuHCKWTE 33KOHM, [PONuUCUTE  Unm
npoteaypantute Gapama Ha LIEDTA crpadara, unu 6uno koj Apyr 3aKoH, NpOrUc Unu
npouenypanto 6apatke WTo ce NPUMEHYBa NpKU YBO3, M3BO3 1 TPAH3UT.

7.9. Cekoja LIEOTA cipana ke obesbenn neka KkasHuTe 3a npeKpLIYBawETO Ha
LUApMHCKWOT 3aKOH, nponuc unu npouepyparnHo Gapatbe unu cuUTe ApYrv 3aKoHy,
NpomcK UK npoleaypanin 6apaka LWTO 8 NPUMEHYBaAT 3a U3B03, YBO3 ¥ TPaH3UT ce
OfiHecyBaaT caMO Ha NMUeTo/fiMuara OAroBOPeH/OArOBOPHM 3a NPEKPLIYBAHETe Ha
HEjaMHUTE 3aKOoHK.

7.10. Uspeyenara Ka3Ha ke 3aBucy of hakTuTe ¥ OKONHOCTUTE Ha cnyyajoT u ke Guae
NPONOPUMOHAHA Ha CTENEHOT U TEXUHATA Ha NOBPeAAaTa.

7.11. Cexoja LIE®TA cTpaHa ke o6esbeau oapxrinby Mepku 3a Aa ce usberte:

(8) KOHGNMKT Ha MHTEpECH NPU NpoUEHKATa ¥ NPUBUPaKETO Ha KasHuTe Y
AaBayknTe; U

(6) cospaBawe MNOTTHK 3a NpoueHKaTa UMy NpubuparmeTo. Ha KasHa WTC € BO-

~ CNPOTHUBHOCT €O CTaB 7.8.
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7.12. Cexoja LIE®TA crpana ke o6esbeny xora ke ce nspeue kasHa 3a npekpliysatbe Ha
UapUHCKUTE 3aKOHWM, NPONMCH ¥ npoueaypanin Gapatba unyu cuTe Jpyrv 3aKoHw,
nponucy 1M npoueaypanHu Gapatba tWTo ce NPUMEeHYBaaT 3a YBO03, U3BO3 1 TPAHIUT Ha
NULETO WM SilaTa Ha KOW Cce M3peKyBa Ka3Hata Aa MyMM ce A0CTaBu NMCMEeHo
oGjacHyeale BO Koe e HaBefeHa npupoaata Ha NPEKPLIOKOT ¥ BaMEYKMOT 3IaAKOH,
nponuc unu npoueaypa cnopeq Koja e NMponuaH W3HOCOT UIM ONCEroT Ha KasHara 3a
NPEeKPLLOKOT,

7.13. Kora Hekoe nuue A0CPOBONHO ¥ v OTKpME Ha LiapuHCKaTa agMMHMCTpauMja Ha
LUE®TA crpaHara OKONHOCTMTE Ha NMOBPEAara Ha LAPUHCKMOT 3aKOH, NpOnMC wnu
npouegypanHo Gapatbe WM Ha ApYrM areHUMM OKONHOCTA Ha fospejara Ha Apyru
3aKOHM, NponMcH uny npoleaypanuyu Gapakwa WTo ce NpuMEeHyBaaT 3a YBO3, U3B03 U
TPaH3WT Npeg Mcrata aa Guae OTKPUEHa OA CTPaHa Ha UapuHcKaTa agMuHmcTpaumja
unu on fpyru arexuun, LIEPTA crpanara ce oxpabpysa, kora € COORBETHO, 3 ro cmeTta
oB0j thakT Kako noTeHUKjaneH onecHysavky ¢akTop Npu YTBpAYBatheTo Ha KaaHara 3a
TOa ue.

7.14. Oppendure oA 0BOj CTaB Ce NPUMEHYBAAT Ha Ka3HUTE BO TPaH3UT COIMAcHO CTaBoT
71.

7.15. Cexoja LIE®TA crpaHa ke My OBO3MOXM Ha CEKoe JMUE Ha KOe LAPUHCKUTe uru
OPyrM HagneXxHu OpraHn ONFOBOPHW 3a UapUHEHeTO Ha cToxata My w3gapar
aAMUHWUCTPATUBHA OANYKA, BO PAMKWATE Ha HEejsuHaTa TepuTopuja, a UMa Npaso Ha:

(a) agMuUHMCTPaTUBHE Xanba wny NpencnUTyBabe off aAMUHUCTPATUBEH OpraH

TIOBNCOK WNM He3aBUCEH BO OJHOC Ha cryxBeHuKoT nnu cnyxbata koja ja uapgana

OANYKATa UMK
(6) xxanGa fo CYAOT WNU NPeUcnUTYBaK-€ Ha oanyKaTa.

Ynen 8 '
DopmManHOCT NOBP3aHN CO YBO3, M3BO3 M TPaH3UT

8.1. Co uen HamanyBamwe Ha 3a4eCTEHOCTa ¥ CNOXKEHOCTa Ha POpManHOCTUTE 33 YBOS3,
M3BO3 M TPaHaUT M 3apagy Hamanysalwe W NOeAHOCTaByBawe Ha notpebhara
ACKyMeHTaLuja 3a yB03, M3BO3 U TPaH3WUT, NPUTOa 3eMajky M npeasus NeruTUMHUTS
Leny Ha noAuTKKaTa v ApYruTe (hakTopy KakBw LUTO Ce M3MEHETMTe OKOSIHOCTW, HoBUTE
peneBaHTH MH(bOpMSL[PIH, AEJIOBHUTE nNpakTUKX, [OCTANHOCTAa Ha TexXHWKU ¢
TeXHONOrY, HajaoSpuTe MefyHapOAHW NPaKTUKK ¥ NPUACHECUTE Of 3auHTepecupanuTe
cTpanm, cekoja LIE®TA crpana ke m pesugnpa osue copmanHoctih U novpebhara
AoKyMeHTauuja ¥ Ha ocHOBa Ha pesynTatuTe of pesusujarta, ke ofiesbemu, kora e
COOABETHO, Aeka TaksuTe hopManHocTy 1 noTpebHa JokymeHTauuja:

(a) ce ycBoeHW WWnM ce NpuMeHyBaaT co Len 6pao nponyiutamke ¥ uapuHee
Ha cTokara, ocobeHo necHo pacunnueara cToka;

(6) ce yceBoeHu wiMnu ce TNPUMEHYBAAT HA Ha¥UH WITO vMa 3a LUen
Hamanysawe Ha BPEMETO ¥ TPOLUOKOT 3a ycornacysawke Off cTpaHa Ha
TProBUUTE U ONepaTopuTe;

(8} uabpaHa e Mepka Koja e HajMarnky orpaHudysavka 3a TproujaTa Bo YCrosu
Kora Ce pasyMHC AOCTanHW ABe WnW NoBeke antepHaTuBHU MepKu 3a
MCNONHYBakbe Ha UenTa Wiu Lenure Ha NonuTukara u

() He ce 3acrarieHw, BKNYYYBAjkM U AenOBA Of HMB, ako NoBeke He ce
Gapaar.

8.2. LUIEDTA crpawure ke 1 pasrnefaar Oapawara 3a dopmanHocTure w
[oKyMeHTauWjaTa NoBp3aHM CO YBO3OT, M3BO3OT ¥ TPAH3UTOT He fOAOLUHA of eaHa
rogvHa no Brierysame Bo cuna Ha osoj [Nporokosn. o saspllyBameTo Ha nNpBUOT
npernen, cnegHuTe Nperneav ke ce BpUIaT Ha Cexou ABE roAvHU. 3aeAHUYKNOT KOMUTET
Ha LIE®TA ke pa3ssue npouezypy 3a npernegu ¥ pasmeHa Ha pesieBaHTHU uHiopMaLimi
" Hajpobpu npaktvku Ha LJEQTA crpaHute, AOKONKY € COOABETHO, BO POK Of LuecT
Meceuy No Bnerysakbe Bo cuna Ha oroj MNpoTokon.
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8.3. Cekoja LIE®TA crpaHa Ke HacTojyBa, Kora e Toa CoofBEeTHO, 4a npudari XapTueHn
N eneKTPOHCKI KoMUY 071 NPUAPYKHUTE BOKYMEHTU NOTpebHU 3a YyBOSHIUTE, U3BOSHUTE U
TpaHauTHUTE hOPMANHOCTM 0F CTPaHa Ha LE@pUHCKUTE U ApYruTe HapnexHy opraHu.

8.4. Kora HagnexeH opraH Ha LIE®TA crpana Beke ro Wma OpuriHanoT of TakBuTe
JOKYMEHTK, CEeKoj ApYr HaznexeH opraH Ha Taa LIE®TA crpaHa ke npudatit xapTueHu
ANW eNEKTPOHCKYM KO HaMeCcTO OPUrUHaNAUTE AOKYMEHTY, JOKOSIKY € NPUMEHNNBO, 04
HaANeKHUOT OpraH Koj ro sagpxyea opurunanot. Cekoja LIE®TA crpana ke notspau
hexa MemopaHgymuTe 3a pasbupame ce NOTNMWIAHW noMery HEJ3SMHWUTE HafnexkHu
oprahu 3a fa o6e3benar B3aeMHO nputakabe Ha XapTUeHN UN eneKkTPOHCKY Konuk Ha
JOKYMEHTU nomery HagnexHure opraHu, kaxko wro ce 6apa o 080j cTas. [ToTepaara sa
noTnMyBake Ha MemopaHpgymuTe 3a pasbuparbe nucMeHo Ke ce goctaBu o
KomutetoT Ha LIE®TA 3a onecHyeame Ha Tprosujata He NOAOLHA Of LUECT Meceuu no
BrleryBae BO cuna Ha osoj MNporokon. Cute memopaHAymi 3a pasbupatse NoTnuuiaHy
nomely HaanexHuTe opraHu W LapUHCKMTE OpraHu n 3a Kou e uaBecteH KomuteToT Ha
LIE®TA 3a onecHyBawe Ha TproBujaTa, ke ce HasegaTt Bo MaTtpuuata rpunoxeHa Kox
oBoj lMpoTokon kako AHexc |l, kaKo WTo e npeasuAeHo Bo uneH 18.1.

8.5. LUIE®TA crpadara Hema ga Gapa opurHan unu Konuja of wisosHUTe aeknapayum
LWITO ce NnoAHeceHu A0 LapuHekuTe opraiu Ha LIEDTA crpaHata of Kkoja ce u3sesysa,
KaKo ycnos 3a ysos. Huwro Bo 0BOj craB He ucknyyyea LIE®TA crpaxata pa nobapa
JOKYMEHTH KaKO LUTO ¢ CepTMMMNKaTH, JO3BONM UNY NULEHLUY KaKD YCros 33 YBO3 Ha
KOHTPONUPaHa Uy perysimpana croka.

8.6. Ce oxpabpysaar LIE®TA crpaHuTe fia 4 KOpUCYaT peneBaHTHUTE MelyHapogHn
CTaHfAapAy MY OenoBYu 0f HUB Kako OCHOBA 32 HUBHUTE YBO3HW, U3BO3HU U TPaH3UTHA
¢hopManHocTU 1 NocTanky, OCBEH ako He e MouHaky NpeABuAEeHO co 0Boj [poTokon.
LIE®TA cTpanute ke oanyuar 3a 3a4ecTeHocTa Ha nepuoaudruTe nperneaw wro tpeba
ha ce npesemMaT 3a fa ce uHdgopmupaar apyrure UEDTA ctpanu kon mefyHapoaHu
CTaHAapAM MW GENOBUA Of HUB CE KOPWUCTAT 3a HMBHUTE YBO3HU, U3BO3HW U TPAH3UTHU
dopManHocT¥ U noctanky, peyoT nperneg ke Gupge HanpaseH He NOAOLHAa Of efHa
rOAVHa No BREryBawe BO cuna Ha osoj MNpoToxon.

8.7. LUE®TA crpanuTte ce oxpabpyBaar Aa rv KOOPAUHUPAAT HUBHUTE MOsWUMM U aa
YyYeCTBYBaAaT, BO PAMKUTE Ha HWBHUTE pecypcu, BO MOArOTOBKATA U NEepuoauyHWOT
npernes Ha peneBaHTHUTE MefyHapo4HW CTaH4apAv Of cTpaHa Ha COOABETHUTE
MeryHapogHY oprakuaaumi.

8.8. 3aepHunukvoT komuTeT Ha UEDTA (e paseve npouenypu 3a pasMeHa Ha
peneBanTHM uHdoOpMauuMKM U HajnoBpu NPaKTWKM 3a nNpuMeHa Ha MefyHapogHute
crangapau og LUE®TA cTpanute, Kako LITO € COOABETHO.

Yren 9
3aeHNuKY rpaHUYHY npoueAypy u 6apara 3a yHuduumpaHa JokymeHTaluja

9.1, Cexoja LUE®TA crpauna, cornacHo cras 9.2, ke nNpuMeHyBa 3ae[HU4KN LapuHCKu
nocrankv n yHuduumpasy 6aparwa Ha JOKyMEHTAUM]A 33 NponywTakbe ¥ LapuHee Ha
CTOKa HW3 HejsuHaTa Teputopuja. HuwTo wWTo € coapxaHo Bo crae 9.2 Hema Aa ce
fpvuMeHyBa 3a Ja npetcrasyBa apButpepHa unu HeonpaBAaHa AUCKPUMUHALMja nnm
NpUKpUeHo orpaHuuyeawe nomery LIEGTA ctpaHute xafie wro npeosnapysaar UcTu
yenosu.

9.2. HWWiTO WITo € coAapXaHo BO OBOj uneH He ja cnpedypa LIE®TA crpanarta aa:

(a) ' authepeHUMpa HejauHUTe nocTanku 1 Gapaka Ha JOoKYMEeHTauuja Bp3 OCHOBA Ha
npupojarTa u BULOT Ha CTOKATa, MAW HEj3UHUTE HAMUHI Ha TPaHcnopT,

(6) m audepenumpa HejauHMTe noctanky u Gapara Ha AOKYMEeHTauumja 3a crokara Bp3
OCHOBA Ha YNpaByBatbeTo CO PU3NK;

() v audhepeHUmMpa HejsuHuTe nocTanku n Gapawa Ha AOKyMEeHTauwja co uen aa ce
obesbenn LenocHo unu RenNyMHO M33eMatbe O YBO3HU AaBaukit unv gaHouu;

(r) npumeHyBa enekTPOHCKO NoAgHecyBabe unu o6paboTka; nnm
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() ru aucbepeHuupa ceouTe nocranky u 6apaiba Ha ACKYMEeHTaLuja BO COMMACKOCT €O
Cnorop6arta #a CTO 3a npriMeHa Ha CaHuTapHn U (hPUTOCAHUTaPHY MEPKN.

Ynen 10
Qpbuenu cToru

10.1 Kora crokarta npeseHTupaHa 3a yeo3 e onbuena of CTpaHa Ha HaAMNexHWoT opraH
Ha LUE®DTA crpanara 3apajiu HejsuHO HeUCNOMNHYBae Ha NPOMMILIBHUTE CaHUTaphU UNU
huTOCAHUTAPHN NPONUCK UNK TexHKUUKK nponvck, LIE®TA crpaxaTa, 8O COrnacHocT ¢o
CBOUTE 3aKOHW W NPONMUCH, Ke My OBO3MOXKM Ha YBOSHUKOT NOBTOPHO Aa ja uenpartii umm
Aa ja Bpaty oabueHata cTOXa Ha M3BOZHUKOT WNM Ha APYro JIMLE HA3HAueHo oA
W3BO3HUKOT.

10.2 Kora Takearta onuuja o cras 10.1 e fazeHa, a yBOSHUKOT He ja cnpoeeflysa BO
pasymMeR BpeMEeHCKM nepuod, HaANEKHUOT OpraH MOXE Aa npeseme NoMHaKoB YeKop 3a
Bia ce Crpaeu CO TaKBATa HeyCcornaceHa CToka.

Yren 11
MNpuBpemeH yBO3 Ha CTOKa, yBO3 3a obnaropoayBat-e ¥ U3B03 33
o6naropopyBsaibe

11.1. ﬁbnepemeﬂ YB0O3 Ha CTOKa

Cekoja LIE®TA ctpana ke J03BONM, BO COMIACHOCT CO HEj3MHUTE 3aKOHU W NPOMUCH, A8
ce BHeCe CTOKa BO HejsMHOTO LapuHCKO noapavje ycnosHO ocnoboneHa, LenocHo wnu
AENYMHO, 0f NAKakLeTo Ha YBO3IHUTE [aBaUKU 1 JaHOUM aKo TaKBaTa CTOKa € BHeceHa
BO HEj3MHOTO LapuHCKOTO nofpavdje 3a ogpefeHa Len, aKo e HaMeHeTa 3a NoBTopeH
U3B03 BO ONpejleneH poK U ako He 6Guna noAnNOXHa Ha HUKAKBKU MPOMEHM OCBEH
BooGu4aeHaTa amopTIaumja n pacTypoT Nnopaam paKyeateTo co Hea.

11.2.Y 803 3a o6naropoaysat-€ 1 U3B03 3a obnaropogyBame

(a) Cexoja LIE®TA cTpaHa ke [03BONM, KaKo LWITO € NPEABUAEHO. CO HejanHuTe
3aKOHW U nponucy, ysoa aa obnaropoaysa-e 1 U3Bo3 3a ofnaropogyeawe Ha
crokata. Crokata WTo e [o3BoneHa 3a 13s03 3a obnaropopysarme moxe Aa
6uie NOBTOPHO YBE3E€HA CO LIBNOCHO Wi genymHo ocnoboaysatbe Of yBOSHUTE
AaBayky W JaHouu BO COMMACHOCT CO 3akoHwTe u nponucuTte Ha LEGTA
crpaHara.

(6) 3a uenuTe Ha OBOj YreH, TEPMUHOT ,yB03 3a obnaropoayBsatke” 3Ha4yl LaprHCKa
fiocTanka criopes koja oApefeHa CToka Moxe fia Gupe BHeCEHa BO LiaPUHCKOTO
nogpadje Ha LUE®TA cTpaHaTa ycnosso ocnobogeHa, LenocHo unm genyMHo, og
nnakatse Ha YBO3HU 4aBayku ¥ AaHouy, uiy noaobHa 3a noBpaT Ha AaBaqdky, Bp3
OCHOBA Ha TOa LUTO TakeaTa CToka e Hamedera 33 o6paboTka, npepaboTka unu
nonpasxa 1 3a nocneposareneH U3go03.

(8) 3a uenure Ha 0BOj YNEH, TEPMUHOT ,M3B03 3a obnaropogypakwe” 3HaUU LjapMHCKa
flocTanka cropef Koja CTokara WTo e nywTeHa Bo cnobogeH npomer BO
uapuHexkoTo nogpadje Ha LIEDTA crpanara, moxe pa bBuae npuBpemeHo
usseseHa sapagu obpabotka, npepaboTka unn Nonpaexa BO CTPAHCTEO, & noToa
Aa 6upe noBTOPHO yBE3eHa.

Ynen 12
CrnioBona Ha TpaH3uT

12.1. Cure nponucy unu opmManHocTU BO BPCKa CO TPaH3UTOT HAMETHaTU of CTpaHa
Ha LIE®TA ctpanaTa Hema na:

(a) ce oppXyBaaT aKo OKONHOCTUTE WK LEnuTe Kou ACBENe A0 HUBHO YCBOjyBaI-E€
noeeKe He NOCTOJaT MMM aKo NPOMEHETUTE OKOTHOCTY UMM Uenu moxe aa ce
peLaT Ha pasyMHO JOCTANEH HAuMH KOj € NOMArkKy TProBCKO-OrPaHuMYBaYKY;
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(6) ce npuMeHyBaaT Ha HaYUH WITO MPETCTABYBa NPUKPUEHO OFpaHuvyBake BO
TPaH3uT.

12.2. TpaHauToT Hema aa Guae yCnoBeH €O Hannata Ha Takey W fasayky HameTHaTy
BO BPCKa CO TPAH3UTOT, OCBEH TPOLLOLMUTE 33 TPAHCHOPT WK OHME NPONOPLMOHANHY Co
AAMMHMCTPATUBHUTE TPOLUOLIM KOW NPOU3NETYBaaT Off TPaHSUTOT Wi CO TPOLWOKOT 38
M3BpPLUEHN yCnyri.

12.3. LE®TA crpanute Hema pna bapaar, fa npesemaar wnn jAa oppxysaar
BONYHTaPUCTUMKKA OFpaHiYyBa-a UM Kaken 61uno Apyri cRudHU Mepku Bo Tpasaut. Osa
He @ BO CMPOTHUBHOCT CO NOCTOJHUTE U WAHUTE HaLMOHaNKK nponncu, Bunarepantu unm
MyNTURATEPanHY apaHXMaHyu TOBP3aHM CO  PerynupameTo Ha TPaHCnopToT, BO
cornacHoct co npasunara Ha CTO.

12.4. Cexoja LIE®TA cTpaHa ke ce cornacu, Ha Npou3BoauTe LUTo ke 6uaaT BO TpaH3uT
npexy Teputopujata Ha Guno koja gpyra LE®TA crpaHa, aa vm obesbenu TpetmaH Koj
He € MOHENOBONEH OA TPeTMAHOT WTO Ke ce Aafe Ha TaksuTe NpPOW3BOAM aKko ce
TPaHCROPTUPAAT Of HMBHOTO MECTO Ha MOTEKNO A0 HMBHara JectuHauwja 6e3 fa
rnoMUHYBaaT npexy TepuropujaTta Ha gpyrara LUE®TA crpaHa.

12.5. ®opmanHocTuTe, Gapamwarta 3a AOKyMEHTaLMja 1 LIapyHCKATE KOHTPOIW BO Bpcka
€O TPaH3NUTOT HeMa Aa GupaT noBeke onNToBapyBaMKM OTKOMKY LUTO € HEONXOQHO 3a Aa
ce:

(a) vneHTUhukyBa CTOKaTa; U
(6) obesbean ucnonHysar-e Ha 6apata 3a TPaH3UT.

12.6. OTxako crokara e CTAaBEHA BO TPAH3UTHA NOCTANKa v e OBRACcTeHa Aa NPOAOIKM
O/L MECTOTO Ha MOTEKNO Ha TepuTtopuja Ha LIEDTA cTpaHaTta, Taa HeMa [a foAnexu Ha
HUKaKBY LlapnHCKM AaBaykn HUTY HenoTpebHu ofrioxkyeawa vy orpaHuMyBamwa cé
Hoflexa He ro 32BpUM HeJ3VHUOT TPaH3WUT 40 OAPEAUILHOTO MECTO BO paMKuTe Ha
Teputopujata Ha LIE®TA crpaHara.

12.7. UEDTA cTpanuTe HeMa ga rvi NpUMeHyBaar TeXHUYKUTE NMPonucK 1 nocrankure 3a
OueHKa Ha coobpasHoCTa BO pamKuTe Ha 3HadeweTo Ha Cnorogbata Ha CTO 2a
TexHu4ku Gapuepy Bo TproBujara co CToKa BO TPEH3UT.

12.8. UE®GTA crpanute ke possonar n obesbenar npenspeMeHo nogHecyBawe W
obpabotka Ha TpaHauTHaTa AOKYMEHTauvja M nojaTtouM npea MPUCTUTHYBaKkEe Ha
£roKara.

12.9. OTKaKo TPaHIUTOT Ke CTUIHe [0 LapWHCKATa WUCTIOCTaBa Kafe LUTO M3rerysa of
Teputopujara Ha LIEDTA crpanara, Taa ucnocrasa BegHalll ke ja npeKkuHe TpaHsuTHara
onepaumja ako ce ucrnonHety Gaparara 3a TpaHIuT.

12.10. Kora egva LJE®TA ctpava Gapa ofeabeaysawe Bo copMa Ha rapaHumia,
Aeno3uT umi Apyr COOABETEH nNapuyeH WM HenapuyeH WHCTPYMEHT 33 TPaH3uT,
TakeoTo obesbepdysawe ke Gune orpanuveHo ga obesbenan aeka ce MCNORHETH
Gapatbara WITO NPOU3Nerysaar 3a Toj TPaH3uT.

12.11. Orkora LIE®TA crpaHara ke yTBpau Aeka ce 3af0BoneH Hejsunrute Bapara 3a
TpaHauT, o6esbeaysaeTo ke ce ocrnooam 6es opnoxysate.

12.12. Ceroja LIE®TA crpaHa ke OBO3MOXM, HA HauwH LITO € BO COrMacHocT CO
HEj3UHUTE 3aKOHW 1 NPONUCH, OFILLTH rapaHLUMK KoM BKNYYyBaaT NnoBeke TPaHcakuuu 3a
ucTu oneparopu wnu obHoByBatbe Ha rapaHuwiTe Ges ocnobopyeame sa crnegHuTe
npaTku.

12.13. Cexoja LIE®TA cTpaHa jaBHo ke rv ofjaBu peneBaHTHUTE WHGOpPMaLUMK LUTO TU
KOp1CTY 3a Aa 1o oapeau obesbeayearbeTo, BKNydyBajku noefuHeuHy U, Kafe lWTo e
NPUMEHNKBO, ONWITK rapaHumuy. Cute nHopMaLMy, KaKo LITC e npeasuieHo BO OBOj
cTaB, ke 6uaaT gocTanHy eNeKTPOHCKY Ha BeB CTPaHvLMTe Ha peneBaHTHUTE HAANEeXHY
oprain Ha LIE®TA crpanure. Cekoja LIEDTA crpaHa ke ja crasu Ha pacnonarawe
penesanTHaTa ofjaBa Ha HEJSMHWOT HaUMOHanNEeH jaduk M Ha aHrnucku jasuk. Ucrara
uHhopmauvja ke 6uae objaBena Bo [TakeToT 3a TpaHcnapeHTHoCT Ha LIEDTA.

12.14. Cexoja LIE®TA crpaHa Moxe fa Gapa ynotpefa Ha LapuHCKU KOHBOM wnu
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YCOrnacyBarkeTo CO LapuHCKUTE 3aKOHu M nponucki He moxe aa ce obesbegn co
KopUcTeweTo Ha obesbegyBama. OnTuTe npasuna WTO Ce NPUMeHyBaaT 3a
LaprHCK1TE KOHBOW UNU LapuHCKuTe npuapyxGu ke 6ugar objasenu cornacHo uied 1
Ha Cnoropfata Ha CTO 3a onecHyBawe Ha tproBujata. Cure ofjasu, kaxo wro e
npeaAsvMAeHO BO OBOj cras, ke Bugar AocranHy enexkTpoHckM Ha Beb cTpaHuuuTe Ha
uapuHckute opraHy Ha LIE®DTA crpanure. Cekoja LIEQTA crpaHa %e r crasu Ha
pacnonaraw-e penesaHTHUTe 0GjaBsn Ha HUBHUOT HAUMOHANEH Ja3uK U Ha aHITIMCKY ja3uk.

12.15. LIE®TA ctpanure Ke HacTojybaar fa copabotyBaar u fa ce KoopAuHMpaaT eaHy
€O Apyrn co uen Aa ja aajakdar cnobopata Ha TpaH3uTOT. Baksata copafotka u
KOOPAMHaLMja MOXE Aa BKNYYyBa, HO HE € orpaHuyeHa, Ha pasbupate 3a;

(a) nasavkure;
(6) chopmanHocTuTe K 3akoHCKuTe nobapyeatba; n
(B) NPaKTUYHOTO BYHKLMOHMPAHLE HA TPaH3UTHUTE PeXuUM.

12.16. Cexoe npawame 3a copaboTka U KOOPAWHALM|A, KaKo LWITO € HaBeaeHo BO CTas
12.15, ke Suge ynateHo ao FMotkomuteToT Ha LIEOTA 3a uapuHu 1 npasuna 3a noTexno,
KaKo NpUOPUTETHO NpaLake BO CRy4aj NPETXOAHO fa He e HajaeHo Apyro GunaTtepanto
pelueHue.

12.17. Cekoja LIE®TA crpaHa ke HacTojyBa Aa HasHauW HaUWOHaNEH KOOPAUHATOP Koj
MOXe Aa M pelsn cure npatiawa u npegnosn of apyrute LIE®TA crpanu kou ce
ofAHecyBaar Ha A06poTo hyHKUMOHMpake Ha TpaHauTHute aktusHoctu. LUESTA
CTpaHuTe ke ri craBar Ha pacnonarawe cuTe JeTanu 3a KOMyHUKauuja Ha HUBHUOT
HaUvoHaneH KOOPAVUHATOP 3a TPaH3WUT CO CeKoj Apyr npeky Cuctemarckara eneKTpoHcKa
pasmeHa Ha nopgartouy (Systematic Electronic Exchange of Data - SEED) wsm apyru
CpeACcTBa 32 eNeKTPOoHCKa KOMYHUKaumja goctankn 3a cure LIEGTA ctpann.

Ynen 13
MoceGHyn oapendy NoBp3aHN co pasMeHa Ha NOJAToOLK

13.1. MNopaTouuTte %e ce pasmeHyeaaT, Kako Ha HALUMOHANHO, Taka U Ha MefyHapoAHo
HUBO, NoMery UAapuHCKUTE OpraHu N HafneXHuTe Oprany KoM Ce BRIyYEHU BO
LapuHeeTo Ha CTORUTE, CO KOpUCTEHE Ha BOCNOCTABEHaTa WHdGpacTpykTypa 3a
pasmeHa Ha NoJAaToLM 0l LapuHa Ha LapuHa” BO COMMacHOCT co AHEKS 1 Koj e cocTareH
Aen Ha osoj Mpotokon. LIEDTA crpaHuTe e pasMeHyBaaT NOAATOLUM HE MOManky of
OHME KOU Ce HaBeAeHM BO MUWHMManHata fiucTa Ha noparouy, 6es orneg Ha onceroT Ha
nojaTroumTe 3a kou ce cornacune fa Gupar pasmeHet™ GunarepanHo nomefy LIE®TA
cTpaHuTe.

13.2. Cure OwnarepanHu nucTW Ha nojgatoun kou TpeBa na Guaar eneKTPOHCKY
pasmenetu nomery LIE®TA crpanvte nokpaj MMHuManHaTta nucra Ha NORATOUM BO
cornacHoct co craeoT 1, ke ru wu3BectaT peneeaHTHuTE crpauu Ha LIE®TA Bo
3aeanuuxnor komutet Ha LIEGTA He nogouHa og 3 mMeceuy no Bneryeawe BO Cusnia Ha
lpotokonot. Bo cnyyaj Ha Guno kaksu uameHu Ha oGjasennTe GunatepanHu NUCTH, ke
Oupat poroopeHn GunatepanHo nomery LIEGTA crpawute no 0BOj Aarym.
PenesantHute LIEDTA cTpaHy Ke ro uasecTaT 3a uaMeHuTe npetceaasador Ha UEDTA
Koj ke ru uxchopmmpa cute gpyru LIE®TA crpatu 3a Bunartepanuure McTy Ha NogaToum
forosopenn nomery LIEGTA crpaHute Mnu HUBHUTE U3MEHM BefAHall Mo NPUEMOT Ha
TaKBOTO M3BecTyBawe, HueneH uned op osoj [Nporokon HeMa fa ce npuMeHysa Ha Guno
koja GunaTtepanHa pasmeHa Ha nojarouu gorosopeHa nomefy LIEDTA crpanute, ako
ncTaTa He € U3BecTeHa.

13.3. Onceror Ha nogaTouM wWTo TpeBa 1a ce pasmMeHyBa Npeky rpaHuuuTe MoXe aa
Buae pasnuyeH of OHOj LUTO Ce PasMEHYBa Ha HALWMOHANHO HUBOD.

13.4. Cexoja LIE®TA cTpaHa ke ycrou Wim ke ofpxyBsa NnocTanku co Kow ke ce 403BoNu
nojHecyBae Ha YBO3HaTa JoKymeHTaumja W gpyrn notpebuu  mHcbopMauuy,
BRNYYyBajku 1 manudecTy, co uen aa sanouHe co o6paboTkaTta Ha AOKYMEHTUTE npesa
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NPUCTUTHYBaETO Ha CTOKUTE 33 gd ce 3abpsa nponyuiTakbeTo Ha cTokarta no
MPUCTUTHYBaHETO.

13.5. Cekoja LIE®TA crpaHa ke obesbegu, 3a uenute Ha NpeTxXofHO NOAHECYBabe,
AOKYMEHTH BO eneKTpoHcka chopma 3a HuBHa oOpaboTka npen nNpUCTUrHYBawe Ha
cTOKaTa.

13.6. Cekoja LUE®TA crpaHa ke rv obpaGotu noparouyurte npes npucTUrHysamwe Ha
CTOKATA BO CUCTEMOT 32 YNpaByBame CO PU3MK HA CUTE HaLJIEXHM OPraHy BKAYYEHW BO
LiapuHeH-eTO Ha CToKaTa, CO Lien Aa ce KOHLEHTPUpaaT HUBHUTE MHCTIEKLWN Ha BUCOKO-
PU3MHHW NpaTky cornacHo 4nedoT 5.4. LUEPTA cTpanuTte Ke ro peBuaupaar onceror Ha
MOAaTOUW pasMeHeT BO paMkuTe Ha oBoj [TpoToKorn HajoouHa 2 roauHM no
BRerysakeTo BO cuna Ha oBoj IpoTokon, ¢o Uen Ja ce OLEeHY Aanu NocToeMKUOT oncer
Ha pasMeHa Ha NoAaToLM € JOBONEH 33 efheKTMBHOCT Ha CUCTEMUTE 3a YNpaByBakbe Co
pusuk Ha LIE®TA crpanuTe 1 3a Lienure Ha OnecHyBakbe Ha Tpropujata u sa uenure Ha
npeBeHTUBHA CUTYPHOCT K KOHTpona Ha BesbeaHocTa.

13.7. Penybnuka Mongasuja ke MHULMpA eneKTpoHCKa pasMeHa Ha NOAATOLM KaKo LITo
€ HaBeeHo BO AHexc | BO OHOC Ha MMHMManHAara JmMeTa Ha nogaroun, camMmo OTKako ke
uma npuctan o CucTemarckara enekTpOHCKa pasmeHa Ha nopartouu (Systematic
Electronic Exchange of Data - SEED).

Unen 14
BesbepgHocT Ha noBp3yBame

LIE®TA ctpatute, KOpUCTejRY HaUMOHAINHK MHMOPMATHYKM pecypey, ke ru nipunarogar
HVBHVTE CONCTBEHU HauvoHanHuW uHGOPMaTUUYKK pecypcy 3a pasmeHa Ha noaarouy
kopucrejku GesGegna WHTEpHeT Bpcka, npu WTo ke ce npumenysa Cucremarcka
eneKkTPOHcKa pasMmeHa Ha nogarouy (SEED)/Buprtyenta npusartHa mpexa (VPN).

Ynen 156
CothTBepcky ¥ XapABePCKM KOMNJEKC 32 pa3MeHa Ha MHdopmaumu

Co uen nopoBpysawe Ha wuHTeponepabunHocra, cekoja LIE®TA crpaka, npu
CRpOBEeAYRa-ETO Ha oapeaduTe of osoj NpoToKon 3a BOCNOCTaByBake Ha cotbTBEPCKMN
1 XapHBEPCKU KOMIIIEKC, Ke:

a) chopMUpa CONCTBEH XapABEPCKM KOMINEK:, BKydysajiM codTBep M cuCTEM 3a
KoMyHUKaumja WTo ke 0BO3MOXM MerfycebHa pasMmeHa Ha uHdopMaLiy,

6) yTBpAW HOPMUM KOW O OAPEAYBAAT CTENEHOT Ha MANOXKEHOCT W Mpoueaypu 3a
AokyMeHTaLuja, npucTan, cknagupaibe, pacnpocTUpake U 3allTUTa Ha NoAaTouy;

B) OBO3MOXMW YCOITIACEHOCT Ha HEj3MHUOT CODTBEPCKM U XapBEPCKU KOMNAEKS 33
eneKTpoHCcKa pasmeHa Ha nogarouy 3a 6esbegHoct Ha nHpoOpMaLMK, BO CONNTAcHOCT
CO cTavpapauTe Ha sacerdararta LIEDTA crpaHa;

r) YTBPAW U CNPOBEe NOCTANKM 3a jaBHA Habaeka 3a HAaTAMOLLHO OApXKYBake, 1o
CNPOBEAYBavkETOo, CO HAUMOHAaNHa unu apyra Gyilercka noaapLIKa;

R} o6esBeav LenocHa, JoBepnvaa n HaBpeMeHa JOCTABA Ha NOAATOUN.

Yrien 16
Bpeme Ha enekTpoHCKa pa3MeHa Ha MHdopMann

16.1 Enexrpodckara pasmeHa Ha WHopmauun ke Buge Bo peanHo Bpeme u BO
COFNAacHOCT CO JOroBOPEHaTa CTPYKTYpa, cocrae, hopMaT U crasaapav 3a Tpadcdep Ha
nopgarouy cornacHo AHekc |

16.2. Crpykrypara, dopmaToT v cTaHgapavTe 3a TpaHcgep Ha nogaroum ke Gupar
yHuuumpanu 2a cure LIEGTA crpahn,
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Ynen 17 )
[OosepnuBocT Ha nogarouy

17.1. Tlopatouute obesbenenn og LIEDTA crpanure ke Bugat fosepnusu U ke ce
KOPUCTAT UCKITYYMUBO 3a UenuTe Ha oBoj MpoTokon.

17.2. Bes cornackocT Ha LIE®TA cTpaHaTa koja ru obesbegyea nogarouure, Robuexn
cornacHo osoj lpoTtokon, Hema ga ce npenecar Ha apyrute LIEGTA ctpanu.

HYneH 18
TpaHcnapeHTHOCT BO pazMeHaTa Ha NOAATOLM Ha HaLlMOHANHO HUBO

18.1. LIE®TA crpanute ke rv npeaemar cuTe HEONXogHM YeKopy Kako wro ce Gapa Bo
HUBHOTO [OMALLHO 3aKOHOAABCTBO CO Len [a ce obesbenu pasmeHa Ha NopaToLw
noMery HUBHUTE LapUHCKM OpraHM W APYTUTE HAANeXHW OpraHy BKMy4YeHW BO
uapiHeweTo Ha cTokara. 3a LenuTe Ha TPaHCTApeHTHOCT, apaHiMaHute Ha
HauvoHanHo HuMBO KoM obesBepyBaar Mefy-areHUMcKa pasMeHa Ha nojgaroum ce
HaBeeHn BO MaTpuua WTo ke ce npunoxm koH MNpotokon (Axekc ).

18.2. LIE®TA cTpaHute ke ja axypupaar nuMcTaTa Ha MeMopaHaymu 3a
pasbupare/copaboTka Ha HaLMOHAMHO HMBO, CEKOrall Kora e HanpaseHa fpoMeHa Bo
OBME MEeMOopaHayMu, Co NOMOLL Ha MaTpuliaTa LTo Ke ce NpuAokKiK KoH oBoj MpoTokon.
MsBecTypamarta 3a axypupatsa Ke ce AocTaByBaaT Bo nucmeHa dopma go KomuteroT
Ha LIE®TA 3a onecHysaibe Ha Tproeujara.

Ynen 19
EnexTpoHCKo nnakame

19.1. Cexoja UEDTA cTpaHa ke ycBOM U ke ofpxyBa npoueaypu co KoM ke ce
OBO3MOXY ONUMja 3@ eriekTPOHCKO Tnakake Ha Lapuky, AaHouy, HapomecToum
[iaBayky WTO rv Hannakaar LiapuHCcKuUTe oprady Nipu yBo3 uiuni u3sos.

18.2, LIE®TA ctpanute ke ro usBectar 3aegHUYKMOT KomMuTeT Ha LIEOTA, HajgouHa
©fiHa rosjuHa Nno Brieryeaw-eTo BO cuna Ha osoj [poTokon, BO NUCMeHa (opMa U Ha
aHTTINCKY jasuk, 3a nMCTaTa Ha npouefypy CO KoM Cce OBO3MOXYBaaT eneKTPOHCKM
nnakawa Ha UapuHWTe, AAHOUWTE, HAAOMECTOLMTe U AaBaukuTe Kako IWTo e
npeasuaeHo so cras 19.1.

rien 20
OpnenyBatbe Ha ocnofoayBakeTo Ha cTOKaTa
O KOHEUHO YTBpAYBake Ha LapUHWUTe, [laHoUnTe, HAAOMEeCTOLMTE U AaBadukuTe

20.1, Cekoja LIE®TA crpaHa ke yceou unu Ke ogpxyea npouesypy co Koum ke ce
foseonu ocnobopyealbe Ha CTOKaTa Npej KOMeUYHOTO YTBpAyBawke Ha Lapuuure,
DaHouuTe, HagoOMecTouMTe W JaBaqkuTe, ako TakBOTO YTBpAyBake He € HanpaBeHo
npes WNW BO MOMEHTOT Ha MpPUCTUIHYBake WNW IUTO e MOXHO nofGp3o no
NPUCTUTHYBaHETO W N0/] YCNOB Ja ce UCTIONHEeTU cuTe Apyrv Gapatba 3a yEo3/M3e03.

20.2. Kaxo ycnos 3a TaksoTo ocnoGogysate, LIEGTA ctpaHute Moxe fa Gapaar:

(a) nnakawe Ha LapuHk, faHOUW, HBAOMECTOLM 1 JaBaYkK WTo Gune yTepaeHY npea
UnK N0 NPUCTUTHYBaLE Ha cTokaTa U obesbenysame 3a 6UNO Koj M3HOC LITO yiuTe He
e onpeziened Bo hopma Ha rapaHuMja, AENO3UT UM OPYT COOABETEH UHCTPYMEHT
npeasuaeH BO HABHOTO 3aKOHOAABCTBO; K

(6) obesbepysawe Bo thopma Ha rapaHUMja, AENO3UT MMM [pYyr COOABETEH
VHCTPYMEHT NpeABuaeH BO HUBHOTO 3aKOHOLaBCTBO.

20.3. BaksoTo obesbepiyrai-e He MoXe fa Gune noBMCOXO OA U3HOCOT WTo ro Bapaar
LIE®TA crpanuTe 3a fa ce obeabepu nnakawe Ha UapuHu, AaHOLWM, HagoMecToLw u
AaBadku WITC BO KpajHa fMHUja ce fomkart 3a crokara ondateHa co o6esbenysamero.
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20.4. Bo cnyyauTe Kora € OTKpUEH NPeKpLLIoK Co Koj ce Gapa HaMeTHyBatbe Ha napuyHn
KasHu uny rmobu, moxe na ce Gapa obesbenyeamwe 3a kasHuTe unu rnobure kou 6u
MOXene Aa ce uspeuar.

20.5. O6e3bepnysatseTo nNpeaBuAcHo 8o cTaBosuTe 20.2. (a) u 20.2 (6) ce ocnoboayea
Kkora noseke He e notpebHo.

20.6. Huuro wrto e coapxaHo Bo oBve ofapeabu Hema fa Bnujae BP3 NpaBoTO HA
LIE®TA crpaHuTe pa ja npernegaar, 3afpxart, 3anneHar wimy koHduckysaar cTokarta
Vnu fa pakysaar co Hea Ha GUNno Koj HaumH LITO He & BO CNPOTUBHOCT CO Npasunara Ha
penesanTHuTe CTO criorogbu.

Unen 21
locT-uapuHCcKa KOHTpOna

21.1. Bo Hacoka Ha 3aGpaysawe Ha ocnoBoflyBamero Ha crokara, cexoja LUEDTA
cTpaHa Ke ycBoM wnu Ke oppkypa nNOCT-LiapuHcKa KOHWTpona 3a ja obeabeau
YCOrRaceHOCT CO LIapUHCKUTE W BPYTUTE CPOAHI 3aKOHW.

21.2. Cexoja LUE®TA crpaHa ke usbepe ekoHOMCKM onepatop wnM npaTtka 3a nocT-
LapUHCKa KOHTpOna Ha HaywH OasupaH Ha pu3MK, KOj mMOXe Aa BKAy4YM M COOABETHU
Kpurepuymy 3a cenektusHocT. Cekoja LIEPTA ctpaHa ke cnposefyea NocT-UapuHCKU
KOHTPONM Ha TpaHcnapeHTeH HauvH. Kora eKOHOMCKMOT onepatop € BKIy4YeH BO
fIPOLIecoT Ha KOHTpona ¥ ce pobueHn KoHednu pesynrat, LIEQTA crpaHara, Ges
ofnaratse, Ke o M3BECTV EKOHOMCKWOT Oneparop Yuj samuc ce KOHTponupa 2a
pesynraTute, sa npasata M oOBpCKUTE Ha EKOHOMCKMOT OMepatop W [puMuHMTE 33
peaynraTure.

21.3. Wudopmauuure aobueHn of NocT-LapUHCKWTE KOHTPOMM MOXe Aa Ce Kopuctar
BO MOHATaMOLLUHU YNPaBHU MNM CYACKMA NOCTANKA.

21.4. UE®TA crpanuTe ke ro MCKOPUCTAT PE3yNTaToT Of fI0CT-UAPNHCKUTE KOHTPONH
NpY NPUMEHATa Ha ynpasyBsawbeTo 0 PU3MK.

Unen 22
Bocnocrasysatke U o6jaByBae Ha NPOCEYHOTO BpeMe Ha NponywTamke Ha

cTokara .
22.1. LUE®DTA crpaduTe uMaar 3a Lien nepuoguyHo Y Ha AOCNEASH HayuMH Aa ro Mepar u
Aa ro objaBysaaT HUBHOTO NPOCEYHO BPEME Ha NMPONYIITalke Ha CTOKAaTa, Cco MpuMeHa
Ha anarTku KaKea LTo e, Mery apyroTto (uHmep anua), CTygujaTta 3a Meper:e Ha BpeMeTo
3a MponywTame Ha croxa Ha CBertckaTa LapyWHCKa OpraHusaumja (BO MOHATAMOLLHUOT
Teker Ha Npotokonor ,,CLIO”). Cekoja LIE®TA cTpana Moxe [a M onpegeny oncerot u
METoA0MoMjaTa Ha TaksuTe Mepeiba Ha NPOCEeuHOTO BPeMe 3a NPOonyLITake Ha crokara
cornacHo HejsuHure notpetn u kanauyutety. Cekoja LIE®TA crpana ke v notspaw
onceroT 1 METO4ONIOrMjaTa 3a Mepekne Ha NpPoCceYHOTO BpeMe 3a Nponylrame Ha
CToKkara Bo nucmeHa gopma go Komureror Ha LIE®TA sa onecHysawe Ha TproeujaTa,
BejHall no Breryeawke BO cuna Ha osoj fpoTokon. Bo osa uspecrysawe, LUEGTA
CTPaHUTE MOXE [la OANYyYaT 3a TPaH3ULMCKMOT Nepuof 3a NpUMeHa Ha OBOj UJEH.
TpaHanumckmoT nepuos He TpeGa aa Guge Noaonr of efHa rofuHa No BRErysameTo 8o
cuna Ha oeoj MNporokon.

22.2. LIEOTA crpanuTe ce ofBpsyBaar fa M cnogenar co Komureror Ha LIE®TA aa
onecHysame Ha TProsujara HUBHNTE UCKYCTBA BO MEPeH-EeTo Ha NPOCEYHOTO BpeMe Ha
nponywrawe Ha  CTOKara, BKNYMYBAjkM M [PUMEHETWTE  METOAOSIONMM,
MAEHTUDMKYBAHUTE TECRM Ipna ¥ eheKTuTe BP3 ehUKaCHGCTa.
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Yrnen 23
Pacunnuea croka®

23.1. Co uen ga ce cnpeuu rybewe Wiy BROLYBEALE Ha pacunnueaTta CTOKa W noj
YCNOB fa ce NCTONHETH cute 3akoHckyu Gapara, cekoja LIEDTA crpaHa ke ja ocnoboau
pacunnueara croka:

(a) noa HOpMArtHU OKOJTHOCTY, BO HAJKPATOK MOXEH POK; U
(6) BO HCKNyIUTENHW OKONHOCTY, OHAMY Ka/ie LUTO e COOABETHO, HafBop 0f paboTHOTO
BpeMe Ha LiapUHCKUTE U APpYIvTe HaANexHN opraHi.

232, Cekoja LIE®TA crpaHa ke page npuOpUTET Ha pacunnmMBarta CToka npu
3akaxyBaib€TO Ha nperneau kou moxar ga 6ugar notpetnm,

23.3. Cexoja LIE®TA crpaHa ke opraHuaupa wy ke O3BONM eKOHOMCKM onepartop Aa
opraHusupa COOLBETHO CKNanuparse Ha pacunnuBuUTe CTOKK BO OYEKYBabhe Ha HUBHOTO
ocnofogysaie. LIEGTA crpaHute moxe fa GapaaT cute npocTopun 3a ckiagupaie
WTO v OpraHnsupan yBOSHMKOT fAa bupar of00peHn WUnv HasHaueHy Of HUBHWTE
HagnexHu opraHy. [BuKeheTo Ha cTokaTta BO TWe NPOCTOpUM 3a CcKnagvpatbe,
BKITY4YBajk¥ 1 1 OBNAcTyBakaTa 3a ONepaTopoT WITO ja NPeMecTyBa cTokaTa, MoXe Aa
6upar npeameT Ha ogobpysae off HafeXHUTe opraky, JOKonky e notpebHo. LIEGTA
CTpaHuTe, oHaMy Kafie IUTO € MOXHO M BO COrMIacHOCT CO AOMaLUHOTO 3aKOHO[aBCTEO,
Ha Gapaie Ha eKCHOMCKUOT onepartop, ke v obesbenar cute HEONXOAHM NMOCTanky 3a
ocnoﬁonyaau;e‘ro Ha cToKaTa Ja ce O[1BMBa BO THe INPOCTOpUY 3a cKnagupame.

23.4. Bo criyyay Ha 3Ha4MTeIHO OANON(yBawe Ha ocnoboayBakeTo Ha pacurnueaTa
CTOKa ¥ BP3 0CHOBa Ha nucmeHo Gapawe, LIEGTA crpaHara yBO3HMK, KOMKY LWITO €
MOXHO, ke 06e3besin N3BeCTYBabe 3@ NPUYNHITE 3a [JOLHEHLETO.

Hnex 24
CopaGoTKa nomefy rpaHUMHUTE U OPYTUTe areHuuu

24.1. Cekoja LIE®TA crpara ke ofeabenu eka HejsnHUTE HaLNeXHN OpraHy OAFOBOPHN
3a rpaHuuHaTa ¥ [ApYruTe KOHTPOMNM U NPOLIeAypH 3a YBO3, M3BO3 1 TPAH3UT Ha CTOKaTa,
copaboTyBaar enHV GO APYMM W TU KOOPAWHUPAAT HUBHUTE aKTUBHOCTW CC Ues A3 ja
onecHar Tprosujara.

242, LE®TA cTpaHute ke ce ysepaT fexa, CO eKCNPecHO Aenerupaie off cTpaHa Ha
HAZNEXHUTE OPTaHW U BO HMBHO UMe, eOHa Of ApYruTe sacTanysanu cnyxbu n no
MOXHOGT LiapuHcKaTa cnyxba, MOXe [a BpLUM MHCTIEKUMM 33 KOW Ce OAroBopHM Tve
opraHit U JOTONKY TAKBUTE MHCMEKUMM Ce ofHecyBaaT Ha Bapaiero Aa ce uspaborar
HEONXOQHUTE [OKYMEHTY, NPOBEPKA Ha BANMAHOCTA M aBTEHTUUHOCTA Ha uCTUTE U
MOEHTUTETOT Ha CTOKATa JeKrapupana Bo The Jokymenth. Bo Toj cryvaj, sacerdarture
opranu ke o6esbenar Aeka NOTPeBHUTE CPEACTRA 33 U3BPILYBAHLE HA TAKBUTE NPOBEPKM
ce AocTanHy,

24.3. Bo cnyyaj Ha cToka WTo ce yBesyea unu ce cTaea Bo TpaHsuT, LUEPTA crparute
Ke M npu3HaaT 3aKOHOAABCTBOTO W MpPOLEAYDPWTE NOBP3aHUM CO WMHCNEeKUMUTE 1
OOKYMEHTATE KoM LUTO Ce M3BPLUSHW OAHOCHO WSTOTBEHW Of Ha[neXHWUTe opraHyu of
Apyrara LLEGTA crpaHa, co Kou ce NoTBpAyBa AeKa CTOKATa e YCOornaceHa co npasHuTe
6aparwa Ha semjaTa Ha yBO3 UNM eKBUBaneHTHUTe Hapawa Ha 3emjaTa Ha UaBo3, nog
YCSI0B 3aKOHOAABCTBOTO U npoueaypuTe, Kako ¥ HUBHOTO CnpoBefyBaie, LenocHo Aa
ce BO COrMIACcHOCT CO peneBaHTHOTO 3akoHoaascTBo Ha EY. Banupauujara Ha crartycoTr
Ha ycornacyeaie co EY ke ce U3BpluM Bo COrMacHOCT CO PeneBaHTHUTE npolesypy 3a
Banuaauuja Ha ycornaceHocra co EY. INocrankurte Ha Banuaauuja ke 6upar ycsoewy of
BasaHuykuoT komuTeT Ha LIEPTA. Mpel osaa Banuaaumja He e MOXHO fa ce npusHaar

4 3a nesure Ha oBaa oftpenba, pacHIUIMBa CTOKa e CTOKa Koja 6p3o ce pacnafa Iopafy HejsuauTe
DPUPOAHM KAPAKTEPHUCTHUKH, 0COBEHO BO OTCYCTBO Ha COOABETHH YCIOBY 338 CKAAKKPare.
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UHETeKLuTe U [IOKYMEHTUTE, KaKo LUTO € NpefBufieHo BO OBOj CTaB He3aBucHO of buno
Koj 6unarepanei npaseH MHCTPYMeHT nomery LIEQTA crpaxure.

24.4. Noxkonky oBemoT Ha coobpakaj ro rapaxTupa Toa, LIEDOTA crpaHute ke ce yeepar
Aeka:

(a) rpaHuuHUTEe NMpEeMUHK Ce OTBOPEHW, OCBEH Kora coobparkajor e aabpaHer, Taka
wro:

- rpaHuuMTe MOXe Aa ce NpeMuHar 24 yaca Ha AeH CO COOABETHUTE MHCTIeKLUM U
chopmanHocT 3a cTokata koja e BO LiapUHCKa TPaH3WUTHA MocTanka, HUBHUTE
NPeBO3HW CpefcTBa U BO3WUMa Kol narysaar 6e3 ToBap, OCBEH Kora rpasudHarta
MHCNEKUWja € HeonxogHa ga ce crpeuy LuuperneTo Ha Gonecta wunm ga m
3aLITUTY XXUBOTHUTE;

- uHcnekuuuTe U (OPMAMHOCTMTE BO BPCKAE CO ABWKEH:ETO HA MPEBO3HUTE
CPEACTBA W CTOKATa Koja He C& ABMXKYW Nof UapuHCKa TpaH3uTHa noctanka, Moxe
Aa ce U3BpLIaT of NOHEAENHUK A0 NETOK BO HEMPEKUHAT nepuop of Hajmanky 10
yaca ¥ Bo caboTa BO HeNpeKMHarT Nepuoj of Hajmarnky 6 yaca, OCBEH ako Tve
AEHOBU Ce NpXaBHK NpasHuLn;

(6) BO OAHOC Ha BO3MNATa W CTOKAaTa KOV Ce MpeBesyBaar Mo BO3AYWEH Nar,
nepuoauTe HaBeAEHW BO BTOPATa anuHeja Ha Touka (&) ke ce Npunarogar Ha HauuH
Aa M 33[0BONAT aKTyenHuTe notpebu, n 3a Taa uen, ke GUAaT nofeneHy wnn
NpoLWNPEHN ako e NoTpebHo.

24.5. Kora Hexonky rpaHn4HuK NpemMmubiy ce HaofaaT Bo HenocpefHa 6nusuHa Ha gaaeHa
norpannyHa aoHa, LIEQTA crpaHute moxe mefyceGHO ga ce AoroBopart, 3a Hekou of
OBME NpemMuHY, Aa oTcTanaTt o4 cTaBoT 24.4, noA YCHOB ApyriTe NPemMuHY BO Taa 30Ha
[a ce 80 MOMHOCT Aa r'v LiapuHaT cToKara 1 Bo3unara Bo COTNIACHOCT CO TOj CTaB.

24.6. llto ce oaHecysBa A0 TPaHUYHMTE NPEMUHU N LGPUHCKUTE MCNOCTABM U CRyKGu
HaBeaeHy Bo cTas 24.4, u mop ycnosu yrepaenn oa LIE®TA crpanute, HagnexHuTe
opranu, JOKONKy € Toa nocebHo nobapaHo BO TekoT HA paboTHOTO Bpeme W nopagw
HEOAMNOXKHW npuuvHy, ke obeslenar ga ce M3BpLIAT MHCOEKUUM U HOPMANHOCTH, NO
MCKITY40K, Hafeop of paGoTHOTO Bpeme, MOA YCHOB, Kora e Toa peneBaHTHo, Aa ce
M3BPLUN NMakatbe 3a TakBuTe YCNym.

24.7. LIE®TA cTpaHuTe ke HacTojyBaar Ha rpaHNuHUTE NPEMUHHY, Kage LITO e TeXHUYKY
MOXHO ¥ onpaBpaHo 3a obemoT Ha ccofpakaj, fa BOCMOCTABAT EKCNIPECHW NEHTH
PesepBUpPaHn 3a CTOKM KOW Ce CTABREHU BO LIapUHCKa TPaH3UTHA NOCTanka, HUBHUTE
TPEHCHIOPTHN CpeAcTBa, Bosunara kou ce De3 ToBap U cuTe CTOKW KOW ce NpeaMeT Ha
TaxKBy MHCNEKLMY 1 (hOPMarHoCTi, Taka LUTo Aa He ce HagmuHat Gapatbarta sa CToxuTe
CTaBeHY BO TPaH3WUTHA NOCTanNKa.

24.8. TlpumeHaTa Ha uneHoBuTe 24.4, 24.5, 24.6 v 24.7 ke 3anodHe [Be roAvHu no
BneryeameTo BO cuna Ha osoj lporokon 6es pa e BO CnpoTMBHOCT co Guno Kou
6unarepannu npasHyn akty nomery LIEGTA cTpaHuTe AOrOBOpEHU npeg 0Boj AaTym. 3a
cuTe penepadThy BunatepanHyi NPaBHN aKTH, CKNYYEHN NOPaHo Of OBOj AaTYM, BEgHall
BO NMCMeHa opma U Ha aHImncky jasvk ke Suae uasecteH Komutetor Ha LIE®TA 3a
onecHyBawe Ha TproBujaTa BefHaWl MO BAEIYBAWETO BO CUMA Ha peneBanTHUTE
Gunarepaniy npaBHU aKTy.

Ynen 25
Osnacrex exonomcku oneparop (OEO)

25.1. Cekoja LIE®TA ctpana ke jogenwn craryc Ha ,,OBRacTeH €KOHOMCKM onepartop
(OEQ)” Bo cornacHoct co Anexke Il og osoj Mpotokon. CycnexgupateTto, 0a6UBakeTo,
OH3EMabETO M NOHMLLITYBAKETC HA CTATYCOT Ha OBNACTEH EKOHOMCKW oneparop ke ce
BpLUM MCTO Taka BO cornacHoct co AHekc Ill. Crarycor Ha OEQ ke ce npusHasa off
Apyrmre LIEGTA ctpaHu noj ycnoe npumesara Ha nporpamute sa OEO pa Gupar
LenocHo Bo cornacHocT co AHekc [ll. CTaTycoT Ha ycornaceHocT W npuMeHa Ha cekoja
nporpama 3a OEO ke 6une notepaeHa oa apyrute LIEPTA crpann, 6e3 ga e eo
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CIPOTUBHOCT CO LIaPUHCKUTE WHCTEKL MM, BO COMMACHOCT CO penieBanTHUTe npoueaypu
Kou e 6uaat ycsoeHu of 3aefHnukMoT komutet Ha LIEOTA.

25.2. Bo cekoja og LIE®TA crpaHute, OEO-u ke yxupaaT onecHysawe BO OQHOC Ha
CUTE LIaPUHCKM KOHTPOTMW KaKo LLITO € HaBefeHo Bo AHexc il

YrieH 26
Pa3smena Ha nHcpopmanuu noMery LIE@TA crpaHiuTe 3a HUBHaTa nporpama 3a OEOQ

LIE®TA crpanute pegosHo ke ce uHdopmupaat nomery cebe sa upaeHTuTeTMTE Ha
HueHuTe OEQO-1, 3a Lenute Ha Ge3beHOCT 1 Ke v BKNYYyBaaT criefiHUTe MHhopmaLuu:

a) uaeHTudukauvja Ha TproBeLoT,;

6) ume n agpeca Ha OEQ;

8) 6poj Ha QOKYMEHTOT o Koj e AcbueH crartycoT Ha OEQ;
r) TEKOBHMOT CTATYC (aKTUBEH, CyCNeHaupaH, oa3eMeH)

A} NepuoguTe Ha NPoMeHa Ha CTaTycoT;

f} AaTyMOT Ha KOj CepTuuKaToT cTanysa Ha cuna,

€} OpraHoT Koj ro uszan ceptuduxaTor.

Ynen 27
3awTuTa Ha NpodecHoHANHA TaJHOCT ¥ NUYHKM NogaTouM

27.1. NogatounTe xou v pasmenysaar LIEOTA crpanute ke ja yxuBaar sawrurara
npowmpera co npodiecuoHanHara TajHOCT U JIUMHUTE TDAATOLM, KaKo LWTo €
AedrHUpaHo BO peneBaHTHOTO 3aKOHOAABCTBO KOe CE NMPUMEHYBa Ha Teputopujata Ha
LIE®TA crpanaTa-npumau.

27.2. OcofeHo, oBue noparouy Hema ga Guaar npeHeceHU Ha AvLA KOW He ce
HagneXHW opraHu Bo oatHocHaTa LIE®TA cTpata, HUTY nak ke GUAAT KOPUCTEeHU of Tie
OpraHy 3a Apyry LIenu pasanuyxy of oHue gageHn 8o osoj MpoTokon.

Ynen 28
M3BecTyBabe 32 HOBKM MHCIEKUMK 1 hOPMANTHOCTH

28.1. Kora LIE®TA cTpana uma Hamepa fa BOBEAe HOBA UHCnexuuja unu dopmanHocT
BO ofnacr pasnuuna of ouuve oncdateHu co oBoj lporokon, ru ussecTysa ApyiuTe
LIE®TA cTpaHus Hajmarnky lweeceT feHa NPER HEjSMHOTO BOBEAYBatLe.

28.2, 3acerHarara LIE®TA crpaHa ke ocurypa [eKka MepkuTe LWTO e MpeseMaar 3a
OMNeCHYBakh-e Ha NPEeMUHYBaKETO Ha FpaHULUTe He Ce OHEBO3MOXEHW CO NpUMeHara Ha
TaKkBUTE HOBM UHCTISKUMM MNY HOPManHoCT],

YneH 29
3abpany unu oprasnyyBama Ha yBO30T, M3BO30T UNU TPAHIUTOT HA CTOKUTE

29.1. Oppegbute op oeoj T[lpotokon He ™ wucknyyysaar 3abpaHute unw
orpaHuyyBawbaTa Ha YBO3OT, U3BO3OT UNM TPaH3UTOT Ha CTOKW WITO M AcHene LIEGTA
CTpaHuTe ¥ ce onpaBAaH¥ BP3 OCHOBA Ha jaBeH Mopan, jaBHa NONuUTHKa WM jasHa
Ge30eqHOCT, 3aliTUTa Ha 3ApasjeTo U XKUBOTOT Ha fYIeTo, UBOTHUTE, pacTeHujaTa unm
OKONVHATA, 3alUTUTa Ha Hauvoxanuute GOrarcrsa cO YMeTHWYKa, McTopucka unu
apxeornollKa BpeAHOCT UMK 3aLUTITa HA MHAYCTPUCKaTa UNK TProsckaTa ConcTBeHoCT,

29.2. Cekoja LIE®TA crpana ke ro npumeHyBa OBOj YNeH Ha Hauud pa ce usberde
apbutpepHa unu HeonpasgaHa auckpumubaumja nomely LIEQTA crpanute rage wivo
npeosnafyeaar UCTW YCMOBW WV NPUKPWUEHO oOpraHudyBatkee Ha Tprosujata nomefy
LHEDTA crpaHute.
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Ynen 30
Teno 3a crnipoBeayBame

3aegHuaknoT komurtet Ha LIEGTA spluv Haasop v ynpasysaibe Co CnpoBefysaibeto Ha
o80j NpoToKon BO cornacHocT co unexosuTe 40 1 41 og LIE®TA 2006.

Ynen 31
Peuiarat¢ Ha CMOPOBU

Cornacto uned 14.4 og LIE®TA 2008, LIE®TA crpanute Ke rv npuMeHysaar curte
oapenbu on oBoj IlpoTokon 3a noegHocTasysBalbe M ONIECHYBake Ha LapuHckute
nocTankv 1 ke m Hamanat hopManHocTUTe HaMeTHaTh Bo Tprosujata. Buno koj cnop
nomery LIE®TA crpaHute, BO OAHOC Ha TONKYBAHETO UMM NpUMEHara Ha OBOj
Tpovokon, ke Guge npeaMeT Ha NOCTanKaTa Kako LWTO € NpeiBuaeHo Bo uneH 42 of
LEDTA 2006.

Ynen 32
CnpoeepyyBame

Cexoja LIE®TA cTpana ke npeseme COORBETHM MepKU 3a Aa ocurypa Aeka oapeabure
on oBoj lMpoTokon ce npumeHyBaaT eduKacHo W ycornaceHo, UMajku ja npeasul
notpebara 3a onecHysakbe Ha NPEMUHYBAETO Ha CTOKWTE Mpeky rpakuuk v notpebara
02 Ce NOCTUrHaT 3aeMHO 3af0BONMTENHU pelleHnja 3a CUTe MNOTEWKOTUM LITO
npouvsnerysaart o npumeHaTa Ha HasefenuTe oapentu.

Yrien 33

PeBu3auja
Osoj MpoToKkon u HeroBUTe aHexkcu ce coctaseH Aen Ha LIEDTA 2006. Céiifoja nameHa
Ha 080j [poTOKON Ke ce BpLLM BO COrNacHoCT co unex 47 o LIE®TA 20086.

Yned 34
Hecomnafaie

Bo cnyuaj Ha 3HauuTenHo HecoBnarawe Ha nogarouute Bo merycefHaTa pasmeHa Ha
vHbopmalym, LIEGTA crpanute Ke cnpoeegar GunarepanHu KOHCynTauum 3a ga m
MaeHTMUKYBAAT NPUYWHATE, BO pPOK Of4 €4eH Mecel Mo M3IBecTyBaweTo 3a
HecoBnarawe U ke rm enMMUHUPaAT rPeLLKUTe LWITO & MOXHO HajpaHo.

Yrien 35
Partudukauuja

35.1. Oeoj Mpotokon e npeamer Ha patudwmkauuja, npudakame unu ofobpysamwe BO
cornacHocT co GaparsaTa NpeABMAEHW BO AOMAILHOTO 3aKOHORABCTBO Ha CeKoja
LIE®TA crpana. UHcTpymeHTuTe 3a patnthukauuja, npudakawe unn ogobpysaise Xe ce
Aenouupaar kaj Jenoaurapor.

35.2. Oeoj lMpoTokon Ke Bnese BO chna Ha TPUBCETTUOT AEH OA AENOHUPAHkETO Ha
TPETUOT MHCTPYMEHT 3a paTudukaumja, npudakate nnu ogobpysarbe.

35.3. 3a cexoja LIEDTA cTpaHa koja ro AenoHupa cBojoT MHCTPYMEHT 3a paTudvkatipmia,
npucbakae unv ogobpyBat-e No AaTYMOT Ha AENOHNPa-e Ha TPETHOT UHCTPYMEHT Ha
patutukaumja, npuchakawe unu opobpysatee, oBoj [lononHuTtenex npotokon 5 ke snese
BO CUNA Ha TPUECETTUOT feH of AeHoT kora LIEGTA crpaHara ro geroHupana CBojoT
MHCTPYMEHT 3a paTuchukauumja, npudakawe uny ofobpysaibe.

35.4. [okonky ycrapHuTe OGapamwa possonysaar, cexoja LE®PTA crpaHa moxe
npuBpeEMEHo Aa ro npumeHyea oBoj flpotokon. 3a npuepemeHaTa npuMeHa Ha oBOj
MpoTokon, cornacHo 0Boj CTaB, ce wisecTysa [lenoaurapor.
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BO NOTBPOA HA TOA, nonHomowHuyute Ha cute LIEQTA crpanu, ko ce nponucHo
OBNacTeHM 3a T0a, ro ycsouja osoj [poToKos.

CocraBeHo BO Ha BO €VHCTBEHA ABTEHTMMHA Konwja Ha aHIMICKY jasuik,
Koja ke Guge aenorupaa kaj Jdenosvrapot Ha LIE®TA 20086, koj ke goctapy 3aeepeHy
konuu a0 cure LIEDTA cTpanu.

AHEKC |
EnexrpoHcka paameHa Ha uHdgopmalmun

NoepHoCTaBYBakLe HA MHCNEKUUUTE NOBP3aHU CO NOCTANKUTE Ha LapuHere
HamanyBame Ha OPMANTHOCTUTE A0 HAJrONeM MOXEH CTeneH

1.1.Pa3MeHa Ha noAaroLu noMery HaANeKHUTE MHCTUTYLIMY BKNYYeH
BO LlAPMHEILETO Ha CTOKUTe

Osoj aen aeduHupa:

a. VIHCTUTYUWM Kou pasMeHysaar nofaroLy,
6. Buniosy Ha JOXYMEHTV KOU Ce pasmeryBaar nomefy LIEOTA crpanute;
B. PeneBaHTHM MefyHapoaHu cTrangapan/moneny Kou ce Kopucrar,;
Detanuu  cneundbukauuy 3a UeRTa, OuYeKyBaHUTe NpeAHOCTM 3a BRaguHuTe
MHCTUTYLMU/penoBHaTa 3aefqHuua, cybjexToT, nofaTOuHUOT KnacTep, aKkTuBUPaero,
NOBP3YBaHETO, MHTEIPUPALETO M KOMYHMKALMCKUTE CNOEBK HA pasMeHa Ha nogaToun
noMery HaaneXHUTe OpPraHu BKIYYEHU BO LApMHEHETO HAa CToKa Ce AafeHy Bo

JoparokoT | Ha 0BOj AHEKC.
Tabena 1.1. (1

Bﬁn Ha [OKYMEHT

. LJOKYMEHMU KoU cé

LE®@TA cTpaHa
K0ja ro u3gaRa

HE®TA cTpana
Koja rfo npuma

. Cranpapg* / Moaen wio

ée KopucTy

BervepuHapeH CtpaHa Ha u3eo3 - | CTpaHa HayBo3- | Espoficka yHunja —
3ApaBCTBEH BerepuHapHa BetepunapHa BetepunapeH ceprucdurar
ceptuchukar 3a ynpasa/ ‘| ynpasa/ Ha EY
NPOU3BOARV Of Hauuonanna HauuonanHa
MUBOTUHCKO NOTeKNo ynpaBsa 3a xpaHa/ | ynpaBa 3a XpaHa
Muuuctepcteo 3a | / MuHucrepcreo
3eMjopencTeo 3a 3eMjoaencreo
2. | BerepuHapeH CTpaHa Ha naBo3 - . | CTpaHa Hayeo3 - | EBponcka yHuja —
30pascTBEH BerepuHapha BerepuHapHa BetepuHapeH ceprudukar
cepTuduxaT 3a Kusy ynpaBa / ynpaga / Ha EY
HUBOTHU Haumonanna HauuoHanHa
ynpaga 3a xpaHa/ | ynpasa 3a xpaHa/
MunucrepcTBo 3a | MuHucTepcTso 3a
3eMjonencreso 3emjogencrso
3. | durocanuTapeH CrpaHa Ha vasoa - | CTpasa Hayso3 - | MefyHapopHa KoHBeHUmja
cepTuduKaT 3a u3sos ¢urocanurapen/ | dpurocanuraped/ | 3a sawmura Ha
3emjoaencku / 3emjopencku / pacrteHujara - ISPM 12
HauMoHanHa HalMOHanHa (MefyHapogHv cTaHaapan
ynpaBa 3a xpaHa/ | ynpaBa 3a xpaHa | 3a (PUTOCEHUTAPHU MEpPKY
Munucrepcteo 3a | / Munucrepcreo | - 12)
3emjopencTeo 3a semjogencreo | Axekc 1 Mopen Ha
thurocaHuTapeH
cepTudukar 3a nasos
4. | durocaHuTapeH CtpaHa Ha u3Bo3 - | CTpaHa HayBo3- | MefynapogHa koHBeHUMWia
cepriacukar 3a dmrocanutapen/ | ouTocanuvapen/ | 3a sawTura Ha
MOBTOPEH M3B03 3eMjonencku 3emjonencku pacTtexujara - ISPM 12
opraH / oprad / (MefynapogHu cTasnapiu
Muxucrepctao 3a | MuuucrepcTeo 3a | 3a uTOCaHMTaPHN MEPRU
3eMjoaencTBo 3emjopencTso -12)
Anekc 2 Mogen Ha
durocaHuTapeH
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cepucuKaT 3a NnoBTopeH
u3s03
5. | Ceprudmkar sa CtpaHa Ha u3Bo3 — | CtpaHa Ha yBoa - | CBeTcka 3gpaBcTeeHa
dapmalesToku AreHuuja 3a AreHyuja 3a opranusaumja (C30) —
npouseos nexosy / nexosu / Mogen Ha cepTudumkar sa
) MunucrepctTso 3a | MUHKCTEpPCTBO 3a | (DapmaLeBTCky NPOU3BOAY
3ApaBcTBO 3apaBcrTBO
6. | Jossona 3a u3Bo3 3a CrpaHa Ha usBo3 - | CrpaHa Ha yeo3 - | Hema cneuuduyeH
TPy Ha NEKoBY Kou Aresumja sa Arenuuja 3a cTangapa / mogen wro ce
CORPXAT KOHTponupaHu | nexosu / nexosmu / KOpuCTH
cyrneTaHLuu MuHucrepcrso 3a | MuHucrepcTao 3a
3ApaBCcTBO 3paBcTBO

*flononHumenex npomoxon 5, unex 8.6; Cmpaxume wa LIE®TA ce oxpabpysaam da au
Kopucmam coofeemHume MeiyHapoOHU crmandapdu unu HUsHU Genosy KaKo OCHoea 33
HUBHUME YBO3HU, U3BO3HU Ui MPaH3UMHU hopManHocmy U rocmarnku, 0CeeH ako He
@ nouHaKy ripedsudeHo co 080j [TpomoKon.

1.2.fetanny cneuuduKkaLMy Ha CNOJOT Ha @HTUTETH K CNOJ Ha KnacTep
co noparoum

OBoj gen ru aeduHupa saeanuykuTe 36Upkn Ha NoAaToUM of AOKYMeHTATe
npeseHTUpany Bo Tabena 1.1. (1) ko ke ce pasMeHyBaaT nomMery CTpaHuTe Ha
LIE®TA:

o [pBara KorioHa rv HaBeflysa pedepeHuwTe 3a coogBeTHaTa pybpuka Ha
AOKYMEHTOT (ako nma);
« BropaTa KoNnoHa ro npeTcTasysa WUMETO Ha TONETOo 3a nogarouy koe Tpeba fia
ce pasMeHyBa;
» TperaTa KONoxa HasHauyBa Janv BHeceHUTe fofaToLuy ce:
o M- 3agomkurento;
o O- OnuynoHarHo;
o C-Ycnoskxo;

Tabena 1.2.(1) : Bemepunapen 3dpascmeen cepmuchuxam 3a npouseody od
JKUBOMUHCKO MOMEKNo
B 1‘1 LR B f‘;‘-“” ey

" LG ;
1 - Oen |- indopmauun 3a ncnipakador / npumador
‘| Ucnpakay ’

Ume

Aapeca

Ten.

I.2. | Pedhepenrten 6poj Ha cepTudmkaTor

1.3. | LilenTpaneHd HagnexeH oprax

1.4. | IlokaneH Hapnexex opran

1,5, | NMpumay - . i

Hme

Agpeca

MNowveHckn 6poj

Ten.

JlvLie oAroBOPHO 3a NPATKATA Ha oApeauIuTeTo
Ume

Agpeca

NowureHcku 6poj

Ten. .

3emja Ha noTekno (3emja Ha notexno/ ISO xoa)
PervoH Ha novekno (pervoH Ha notekro / kof)

‘1.6,

L7.
1.8.

TR |CICIEIZE| |OI01EIE] EEIE=EE]
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9. | 3emja Ha pecTUHaUM] ja / I1SO kon)
1.10. | PernoH Ha gectuHaumja (pervoH Ha gectuHaumja / xon)
1.11. | MecTo Ha noTexno

Vme

Bpoj Ha onobpexue

Agpeca

1.12. | MecTo Ba gecTuHanuja

MecTo Ha gectuHaumja

Agpeca

1.13. | MecTto Ha TOBapatbe

MecTo Ha ToBapae

Anpeca

Bpoj Ha ogobpeHue

1.14. | Oarym Ha 3aMuHyBame

115. | Cpencraa 3a TPaHCAOPT (03HaYETE COOABETHO)
aBUOH-KENe3HWHKM BaroH-NaTHU4Ko Boauno-pyro / VipeHtucbukauuja /
[okymeHTapHn pedepeHun

1.16. | Bnes BIP Bo crpanara Ha LIE®TA 3a yBo3

1.17. | Bpoj{6poesn) Ha CITES

1.18. | Onuc Ha cTokaTa

1.18. | TapudHa ozxaka (HS kon)

1.20. | KonuuuHa

1.21. | Temneparypa Ha Npou3BOAOT (03HAYeTE COOOBETHO)
AmbBureHTanHo-pasnaieHo-3aMpsHaTo

1.22. | Bpoj Ha nakeTn

1.23. | UnenTuduxauuja Ha KonrejHepot / 6poj Ha nnomba
1.24. | Bug Ha nakyBawe

'1.25. | Ctoka 3aBepeHa 3a: (03HaveTe COORBETHO)

Konemwe - oArneaAyBatbe — Topehe

1.26. | 3a TpaHzuT BO TPeTa 3eMja (zemja / ISO koa)

1.27. | 3a yBo3 unu Bnes3 so UEGTA-cTpaHa 3a yB0o3

1.28. | MnexnTuthukaumja Ha cToka

Bugoeu [Hayyso ume]

Opnobpen 6poj Ha objexToT

[pupoAaa Ha cTokaTa

Tun Ha TpeTmaH

Knanuua

Bpoj Ha nakysawa

Bpoj Ha ogobpexne

HerTo TexuHa

KacanHuua

Cepucky Hpoj

TagunHuk

OdmuujaneH uHcnexTop

Vime

Keanuduxaumja y 3same

Hatym

HapnexeH opran

iI° | Oen Il - CepTudbukaumja (3apascTeHmn nHopMaLmm)
11.1. | 3apaBcTBeHo atecTupate -

11.2. | JaBHO 3apaBCTBEHO aTecTupaihe

11.2. | Atectupatbe Ha 3APaBjeTo Ha XKNUBOTHUTE

ZTEEEEZZEEE ZEZOERIZINIZEEERE |IBOE IZEEE BEEOCOE = EEEE E=E (BEE=E |O=

% Toumor Texor na ZeNoT Off CEpTHHUKATOT Koj ce pasmenyBa nomely CrpanyTe € ToroBopes 4 Aeuuupay Ha Gunatepanna
ocHopa (Nomefy cexoj nap na LIEGTA ctpaniTe) 1 noceGHO 3a CeX0j BHI Ha CTOKA 32 KOja ¢ ROTpebex BeTepuHapso
3apascTsel cepTrbHEar. MaMenuTe Ha TCKCTOT BO CepTHONKAKOHHOT AEM CF NOMOBAPRAT Ha GHNATEpWIHA DCHOBE NOMEry
sacernarre LEDTA crpanu
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ﬂen HdaopMLmn a ucnpakaqm I npumaqor

1.1. | Mcnpakay
Nme M
Aapeca M
Ten. M
1.2. | PedheperreH 6poj Ha cepTudmxaroTr M
1.3. | Lleutpanex HagnexeH oprad M
1.4. | JllokaneH HaanexXxex opraH M
1.5. | Npumay .
Ume M
Appeca M
MowTeHeku 6poj 0
Ten. O
1.6. | NTune ogroBopHO 3a Nparkara Ha oApeguITeTo
Ume M
Agpeca M
owTeHcky 6poj o]
Ten. o)
1.7 | 3emja Ha norekno (3emja Ha notekno/ SO koa) M
[.8. | PeroH Ha noTekno (peruol Ha notexsio / kof) O
1.9. | 3emja Ha pecruHayuja (3emja Ha gectuHaumja / 1SO kon) M
1.10. | PeroH Ha gecTuHaumja (pervod Ha aecmuauma { xop) M
i.11. | MecTo Ha noTekno :
Vime M
Bpoj Ha opobpenve M
Appeca M
1.12. | Mecro Ha pecTMHauuja e
MecTo Ha aectuHaLmja M
Aapeca ¢ M
I.43. | Mecto ha ToBapai:e N
MecT0 Ha TOBaparwe M
Axnpeca M
Bpoj Ha opgobpexne M
.14. | Dara Ha 3aMUHYBake M
1.15. | Cpencrea 3a TpaHCNOPT (03HAYETE COOABETHO) .
aBUOH-XemnesHN4KY BaroH-naTtHvKo sosuno-fpyro / Mgextudukaumia / M
JoxkymeHTapHu pedepeHumn
I.16. | Bnes BIP Bo cTpanara Ha LIE®TA 3a yBo3 M
1.17. | Bpoj (6poesn) op CITES 0
1.18. | Onuc Ha cToKaTa M
1.19. | Tapudpna ozHaka (HS kon) M
1.20. | Konuuusa M
1.22. | Bpo] Ha nakeTu M
1.23. | UpenTrdukaumja Ha xoHTejHepor / 6poj Ha nriomba M
1.24. | Bug Ha nakysame M
1.25. | CToka 3aBepeHa 3a: (03HaveTe COOABETHO)
Konewe- Oarnegysare — Topewe M
1.26. | 3a TpaH3uT BO TpeTa 3emja (3emja / ISO kop) O
1.27. | 3a yBo3 unu Bnes Bo UE®TA-cTpaHa 3a yaoa M
1.28. | UnenTuukauuja Ha cToka

Bunosu [HayqHo ume]

=
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30 KB KR OTHN
Paca
Cucrem 3a uaedTudMKauymja
Maenmdukaumcku 6poj
Boazpacr
MMon
OtuumjaneH uHenexkTop
Vime
Keanudukauvja 1 38ake
Harym
HagnexeH oprad
Hen 1l - Ceprindoukauuja (3apascTBeHn uHdbopMaun)
il.1. | SapascTBeHO atecTpaike
1.2. | JaBHO 3gpaBCTREHO aTecTupake
1.2. | AtecTupatse Ha 3ApaBjeTo Ha XXUBOTHUTE
11.3. | AtecTupaie Ha TPaHCNOPTOT Ha XUBOTHU
3abenelukn

FBDE DERERE EEEEEE]

TaGena 1.2.(3): umocasumapeH cepmudusam 3a U3eo3 ]
T NS
Heranu 3a ceprudpukaTor:
Vime 1 agpeca Ha N3BOSHUKOT
Bpoj Ha cepTutbnkaToT
Onué Ha nparkata: =
fexntapupato vMe 1 aapeca Ha npumMaqor
Opranusayuija 3a 3aluTuTa Ha pactenujata (u3aaBayku opraH)
Mecro Ha noTekno
Dexnapypaiy cpencTsa 3a NPEHecyBae
[exknapupana Toyka Ha Bnea
KapaxrepueTiHmn sHauv
Bpoj 1 onuc Ha nakysatba
MmMe Ha npon3sogor
BoTtaHnuiko ume Ha pacreHuja
LeknapupaHa KonmunHa
Tun na cepruduxar: n3Bo3
Osa Tpeba na noTepav eka pacTeHujaTta, pacTutenHuTe NPoUsBOAKN Uitk
ApyruTe perynvupaHy cTaBku oriLUaHn OBAE Ce NpoBepenn i / uin
TecTUpaHu cnopel COoABETHU otuLMjanHu npoLeAypy 1 ce cmeTa fieKa ce
0cnoBogeH 0f KAPAHTUHCKUTE LWUTETHALM cneuuduumMpani og
AOrOBOpHAaTa CTPaHa Ha YBO3OT U YCOrNaceHy co TeKoBHUTE
curocaHuTapHn Gapaa Ha AoroBopHaTa CTpaHa YBO3HUK, BKNyJyBajku rv
¥ OHKE 33 PerynMpaHi HeKapaHTUHCKN LTEeTHALY.
Hononuurenda geknapauwja
11. | JononHurenna geknapaumja
BeauHcekuuia n/ unu TpeTMaHd Ha aesuHdekuuja
12. | TpermaH
13. | Xemucku (aKTUBHE COCTOjKA)
14. | Bpemetpaetbe U TeMnepaTypa
15. | KoHuexTpaumja
16. | Harym
17. | Dononuurenam ungopmauun
a. MecTo Ha uspaBatbe
0. ViMe 1 noTnime Ha oBnacTeH cnyxGeHuK

B. | Hatym

b el Rl [l B e bl [ fe Bl o

o

2 EEEER I EEEEEZE EE

ZEIZ| RIO|0|0|E] |0

§ Townstor Texer Ha JENOT OX cepind Koj ce p noMety Crpauute ¢ loroeopen H eduuupan Ha Ganarepamia
ocrosa (momely cexoj nap va IIEGTA cetpanite) 1 110ceBHO 3a cekoj Bz HA CTOKA 38 KOja € NOTPEDEH BETepHHAPHO
3APABCTREH CePTHHMKAT, MI3MCHHTE HA TEXCTOT BO CepTudhHKaUMONMOT feN ¢¢ HOTOBAPAAT Ha Giarepania 0CHOBA TIOMery
3acernarire UEDTA crpanu
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o

Tabena 1.2.(4): ¢umocanumapen cepmucbukam 3a 108MOPEH U3803
ATApeicepruPnkaT & I0BTOPEHN3BO3 TN e
fdeTtanu 3a ceprudukaror:

o

me v agpeca Ha M3BO3HUKOT

Bpoj Ha cepTudukayor

Onwmc Ha nparkara:

Dexknapupato yMe 1 agpeca Ha NpUMaYvoT

QOpraxuaauuja 3a 3aliTyTa Ha pacTeHujaTa (M3gaBayku oprat)

MecTo Ha noTekno

Heknapupasy cpefcrea 3a NpeHecyBawe

[lexnapupana TouKa Ha Bnes

KapakrepucTiyHy 3Haum

Bpoj u onuc Ha nakeTy

Mme Ha npon3soxoT

BOTaHN4KO UME Ha pacTensuia

[exnapupaHa KoJyMHa

TEEE EEEE=EE=ER IBE=

=lolp |o|p || ~Io|o| oo (po=

L]

Bun Ha cepTudhbuKkar: u3soa

Oea Tpefa Aa noTepaun Aeka pacTeHujara, pacTurentvTe npoussoau unn
APYIUTE perynvupadii CTaski ONMuilaHn oBe ce yBe3cHn

[LIE®TA crpaHa Ha NoBTOpeH M3B03a)]

On

[3emja Ha noTerno]

ondarehn co puTocaHuTapeH ceprudukar

[Bpoj Ha cepTudukarToT]

[opurunaneH]
[3aBepeHa xonwmja]

ocoE=E = =

Qg Kou € npukayeH Ha oBoj ceptuukar;
Oeka Tue ce

[CrakyBanu]
[Mpenakysaxu]

Bo

[OpuruHaneH]
[HoB]

BpP3 OCHOBA Ha

[OpuruHanen dutocanutaped ceptugukar] n
[HononHutenHa nHcnexkumjal,

OO0 IOO] |00

Ce CMeTa fieKa ¢e BO COrMAaCHOCT CO TEKoBHUTE duTocaHuTaphyu baparwa Ha
[OFOBOPHATA CTPpaHa YBO3HUK U ieKa 3a BpeMe Ha CMEecTyBabeTo Bo

[LIE®TA crpaHarta 3a noBTopeH 1asoa),

=

Mpatkata He BMNa M3NOXeHa Ha PU3NK O 3apasa MM uHdekumja.

[ononHutenda ageknapauuia

Hononuutenta gexnapauuja

Desuncexumija u / nny nesundexuuja

TpetmaH

XeMUCKM (aKTUBHa CcocTojKa)

BpemeTtpaewe 1 TeMneparypa

KoxueHTpauwja

fatym

LononsurenHy nHgpopmaumu

MecTo Ha nanaeare

Vime 1 noTnuc Ha oBnacTeH cnyXOeHuK

HDarym

Z|=Z|Z|0IZ|0|0I0IE] |0

OpgrosopHa areHuuja

Bpoj

Odarym Ha uagasawe

MecTo Ha usgasame
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Bpoj Ha CepTudnkar

Wcnpakad / MiaBoshuk: [Aresuuja sa nekosi og LIE®TA crpaHa 3a 13Bo3]

Mpumay / Yeosnuk: [AreHuuja 3a nekosu o LIEDTA crpaHa 3a yso3]

Wme v gosvprHa hopma Ha Npon3BooT:

AKTMBHA cocTojka (M) 1 UBHOC (U) N eaMHMLA fo3a

Z=RE=E=E

S PRy N
N

[anu oBoj Mpou3sof € NULIEHUMPaH 3a Aa Ce nnacypa Ha nasapoT 3a
ynorpefa Bo 3emMjara UIBO3HUK?

(na/ne)

[lanv 0B0j NPOU3BOA BCYLUHOCT € Ha Na3apoT 8O 3eMjaTa W3BO3HUK?

{na/He)

Axo odeoeopom Ha 1.2. e [JA: (npodomxeme co oG0snom 2A u
nponywmeme o 8es 28)

2.A.1.

Bpoj Ha nuueHuaTa 3a Nnpou3BoCT ¥ AaTyM Ha uafasame

2A.2.

HocuTen Ha nuueHUaTa 3a npoussofoT (MMe 1 agpeca)

2.A.3.

Craryc Ha umaresor Ha nuuenuara:

olololo
olz|zlz

2A.3.1

3a karveropuute b ¥ ¢ ce HaBegyBa UMETO M aapecarta Ha
IPOU3BOANTENOT LITO ja NPoW3BERYBA Ao3upHaTa hopMma

S A4,

Hanu e goganeHo peanme 3a ogobpysawe?

(aa/He)

2.A.5.

Hanu npunoxenure, ocuuwjanHo ogodpern uHdopmaluv 3a
TPOM3BOA0T Ce KOMNAETHN ¥ BO COTNACHOCT €O NuueHuara?

(ga/mel He ce
npeasuaeHn)

2.A.6.

BaparenoT 3a CepTUMUKaT, aKO e pasnivyeH 04 HOCUTENOT Ha nMueHuaTa
(vme n agpeca)

't Ao o0zoeopom Ha 1.2 e HE {nponywmeme 20 Oen 2A u o6e3bedeme

riofamouiu 00 0dden 28)

2b.1.

Baparen 3a cepTvdukaTt (UMe v agpeca)

2B.2.

Craryc Ha Baparenor:

2.6.2.1

3a kaTeropumTe B 1 B Ce HaBeAyBa NMETO 1 aZpecara Ha
NpOV3BOAUTENOT LWITO ja Npouaseaysa Ao3upHaTta dopma

-2.5.3.

3owWTo HEMa OBNACcTyRawe 3a MapkeTHr? (He e notpebro /He e
nobapaHo / ce pasrnenysa / ondueHo)

o| ololo
2 olzlz

2.64.

3abeneixn

cC,0

[anv opraHoT 3a ceptuduKaLmja opraHusupa NepuoanyHa nHenekuwja
Ha NPOV3BOAHNOT NOrOH BO KOj ce npousseaysa AoavpHaTta dopma?

(nalve/ He ce
npeasuaeHu)

(AKO HE UL He @ NPUMEHNUBD, NPodoIIKeme co npawatke 4.)

3.1

[epuoAMHHOCT HA PYTUHCKM MHCneKymh (ronHK)

C.M

[anu e usBpLUEH Npernen Ha NPOU3BOACTBOTO Ha OBOj THI Ha AO3MUPHA
cdopma?

{(nafHe)

33

Danu objexrute u onepauwnTe ce Bo cornacHocT co GMP kako wro e
npenopavaHo og Ceerckara sgpascTseHa opraHusauvja?

(nafnel He ce
npeasuaeHH)

Hamu uHdopmaLuute focraseny of 6aparenor ro 3308051yBaat
OpraHoT 3a NOTBPAYBAE 38 CUTE acnekTy Ha NPoU3BOACTBOTO Ha
TPOU3BOAOT:

(nalne)

(Ao He, Dademe objacHysais-e)

OBbjacHyBake

C

=

AZpeca Ha opraHoT 3a NoTBpAyBamke:

TenedoH / Paxc:

ViMe Ha oBnacTeHo nnue:

Harym:

o=

Tabena 1.2.(6): Odo6penue 3a U3603 3a 2pYNU Ha IEKOBU KOU COOpXam
paxu cyncmatyu

Vive Ha npoussoaAUTenoT, hopmMa, ja4unHa, nakysawe

EauHuLa Mepka

DGIITREOED T o W D TR @)

. T 2 SIS Al
i Bpoj Ha ogo6peHue M
INN M

LlapuHcka tapuda M

M

M

M

MsHoc Ha cToKa LWTo ce 13Besysa
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WaHoc Ha cyncTaHumja ogobpeHa 3a usso3
M3BO3HMK

Nme

Agpeca

MousreHcku 6poj

Tpan

3emja

YBO3HUK

Nme

Adpeca

MowreHcku 6poj

pag

LIE®TA crpaxa

Bpoj Ha ogobpexe 3a YBO3 N34adeH0 BO 3emjaTa Ha YBo3
LOatym Ha ogobpenue 3a yBo3 U3AafEeHo BC 3emjaTa Ha yBO3
KpaeH KOpUCHMK

Hme

Agpeca

Iowrexcku 6poj

I'pag

LIE®TA crpala

Llen Ha n3eo3oT

HaumH Ha TpadcnopT Ha ogobpera cyncradumja / cyncralum

Nme na TpaHU4HUOT NPeMnH

MMe Ha UapuHcKaTa uenocrasa

Mme Ha wneaurepyn

QOpobpekue n3gageHo Ha

Opobpelne Baxu 40

Cneuujannuu 3abeneiky

1) OnoOpeHnuero ce ogHecysa Ha efieH yeo3 / U3Bo3

2) AKo yBO30T / U3BO30T He Ce U3BPLUM BO POKOT ofipeferneH Bo ofobpexneTo 3a
yB03 / #3BO3, YBOZHUKOT / UBBOIHMKOT € BOJTKEH A& ja n3secty AreHuujata 3a Toa n
Aa ' BpaTy cUTE KONuy off 0408peHneTo Bo poK o4 15 AeHa o UCTEeKoT Ha
onocbpeHueTo 3a yBo3 / ¥3B03

ZE EEEEZEEE EEEEE EEEEEEER (O00=ZEE=E E

1.3.3aeannuka 6a3a Ha NOJATOLM U LEHTPANTHY YCnyru

Hononxutenuunot npoTtokon 5 u Anekc | oGesbepysaat npasHa 0CHOBA 3a CO3faBake Ha
38EAHNMKM peruoHanHy 6asu Ha NogaToOLMN U LEHTPanHU cnyxOu Bo pamkute Ha LIEGTA
cTpanuTe.

Bo npunor #Ha paameHa of Touka A0 TOYKA Kako WTO e geduHupaHo Bo [enosute 1.1,
1.2 n 2.1, oBoj AHeke | ja creundunumpa nucrara Ha 3aegHuuky Oasy Ha nopaTouy U
ueHTpanHu cnyxbu kou Tpeba ce yTBpAaT 3a BpeMe Ha CMpOBEAyBaWETo Ha
HononHurenHuor MNpotoxon 5.

MucTuTyLMmn KoM ke obesfiepnaTt xocTupawe Ha oBue pernoHanHu Gasu Ha nogaTouy u
ueHTpanHu yenyrv ce LLE®TA Cekperapujator unu Cekpemapujamom na Cogemom 3a
peeuonanHa copabomka. Bo cnyuaj Cexpemapujamom na Cogemom 3a peauoHanha
copabomKa da obesbedu xocmuparbe Ha pezuonaniu 6asu Ha nodamouu U yeHmpanyu
yenyeu, Ke O6ude nompuwar MemopawOym 3a pasbupawe nomely LIEQTA
Cekpemapujamom u Cekpemapujamom na Cosemom 3a pezuoHanHa copabomxa 3a
peaynupare Ha npasama U 068pcKuUIme 80 8pCKa CO XOCMUH20M.

Tabena 1.3.(1): 3aednuyku 6asu Ha nodamouy
‘3aeanuuka 6asa | Llen . Mpaso Ha
Ha noaaTouu npucTan
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1. BasaHanogatouy  PasmeHa Ha uHdopMaLuy 3a KOMnaHum kou  LiapuHeku

3a mefycebHo umaat cratyc Ha OEO: ynpasu

npuadath OEO Ha - MopaTouy 3a xoMnauumure HapnexHu

LE®TA - LIE®TA crpana koja gana opebpenne opraHu
BKITy4YeHW BO
uapuHerwe Ha
CTOXa

2. | baza Ha nogaTouw Cnpedysare Ha gucTpubyumja / JaeeH npuctan

aa HebeabegHu / nnacuparke Ha nasapoT Ha Hebe3benuu

HeycornaceHu npouasoau Bo MHTpa LUEDTA TprosujaTa,

NpoM3BE0aM KaKO LWITO ce:

OTKpHMeHW Ha 1) Nnpon3BoAN KOW HE C& BO COrnacHoCT COo

nasapoTt Ha LIEDTA | TexHuw4kMTEe Nponwucy;

2) NUcTa Ha NPOoM3BoAN KOW Ce BD
COTMAacCHOCT CO TEXHWYKUTE NPOMKUCH, HO Cce
OnacHW 3a jaBHWOT UHTEpEeC, MMBOTOT Ha
nyfeTo, XHMBOTHWUTE U pacTeHujaTa;

3) nucTa Ha NPOW3BOAM 33 KOW He e
AC3ABONEH YBO3

Tabena 1.3.(2): UenTpanuu cnyxbin

UexnTpanwa cnywba | LlenTta Ha yocnyrata MNpaso Ha
- npucran
1. | Pervonanna Baza Yysaie Ha NOO3ATOLUMN 3a u3ganenu SPS

Ha nogaroum 3a NUUEeHUW Of CTPaHa Ha HaANeXHUTe aBTopuUTeT

HInaneH NMUEHUM | opradu v oenacTedn nabopatopun (Bp3 TBT
OCHOBA Ha (hyHKUMOHANHWTE K1 ApYyruTe AaBTOpPUTETH
TeXHUYKY cneyrdukalun Ha EY TRACES,
ke ce coapage cnudHa perwoHanka Gasza
Ha nogarToum 1 nogapwka Ha MT peweHne)

Onpeaysas-e Ha CPEACTEATa M OGBPCKUTE 3a PpasMeHa Ha NoAAToUM Mely
LapWHCHUTE OPraHy A0 CTeMeH A0 Koj cexoe HauMOHANHO 3aKOHOAaBCTEO
Aocasonyea

2.1. SEED pazmeHa Ha NOBATOLM HOM MOMEHTANHO Ce NOOOPXaHK o0
GunaTepanHiTe npoToKonu {Memopahoymn 3a pastuparse)

MpetxogHo BocnocraeeHata SEED pasmeda Ha nogaTouw nomery UapvHCHUTE
agMmuHUcTpaurn Ha LUIEDTA cTpawuTe BO pPeruoHoT Ha 3ananeH bankad ce noagpxaHi
of, BunartepanHy nNpoTokony (MemopaHaymu 3a pasbupawe). Oeve Memopawgymu 3a
pasfupaibe OCTaHyBaaT BO cMna W cé ywTe MpeTcTaByBaaT nNpaeHa OCHOBa 3a Beke
socnocTaseHaTa Gunartepanya pasmeHa Ha enekTpoHCKW nogaroun LlapuHa-fgo-uapwHa.
Uenta xa cneuudmkaumuTe Bo AHeKc | e aa ce obeawnar v aAa ce redHepanusupaar
cnegudpukaliiTe o Memopauaymure 3a pasbuparwse, Bp2 ocHoea Ha OOpa3zeuoT Ha
SEED KopucHudykm Bnok (npuxkasxad so [Npunor il), koj e odwmmmjanHo npudpared og
MCoGanHara mpexa Ha uapuHm (GMC), wHvumiaTMeaTa Ha CeeTceara uapuHcxa
opraHwaauwnja {(WCOQ).

Co uen wucnpakake Ha nNoAaTOUM MpPen NPUCTWIHYEaKk:€ Of WIBO3IHWTE LU@pWHCKA
aexnapauuit {og LIE®GTA ctpadaTa 3a w3sos o LIEDTA ctpanara 3a yeos3) 3a epeme Ha
cnpoeeaysaweTo Ha fJonoAHuTenHwoT MpoTtokon 5, cexoja LIE®@TA cTpaHa (HejsvHWoOT
yapvHCKM opradH) ke BocnocTasu OononHuTendo GeabegHu NWHKOBU 3a pasMmedHa Ha
nogatou co cute Apyru (Hecoceguwn) UEDTA crpadn. Oeaa KoMyHUEALWCKA
MHbpacTRYKTYpa ke npetcraByea cTonb 3a UernocHa pasmeda Ha nogartouw nomery
UEDTA cTrpaHuTe.

2.2 Netanuu cneywdukaluy Ha cNOJoOT HA KNacTep Ha NoOJAToOUM:

Cnepnara taBGena ja npertcraByea saefHuUKaTa fnMCTa Ha NOAATOUM Of U3BOIHUTE
asknapauwuK Kow ke GuaaT pasmeHeTy nomery LLEEDTA cTpanuTe:
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Tabena 2.2.(1): 3aedHuyku cem Ha noGamouu 00 uzeozHama dexnapayuja
‘ Onuc..

pySpuka
A

Mononuera py6puka

PedepenTer 6poj Ha ELL

Pethepenten 6poj Ha EpuHCTBEH
AOMUHUCTPATUBEH JOKYMEHT

pybpuxa | HaumeHypaHuja BkyneH 6poj Ha HaumeHyBaHuja
5
py6puka | Banyra Ha chakrypa Kon Ha sanyra ISO 4217
22 P1
pybpuka | MsHoc Ha cdakTypa BxyneH usHoc no cgakrypa
22pP2
pySpuka | Brnesen/uaneseH uapuHckv oprad | LlapuHcka ucnocrasa 3a uanes (pedepeHTeH
29 Gpoj)
py6puka | Bpyro maca BxynHa OpyTo maca
35
py6puka | Mecro MecTo Ha nogHecysame Ha LapuHeKa
54 Aeknapauuja
pybpuka | Jatym [laTym Ha nogHecyBakbe Ha geknapaumja
54
py6puka | Wcnpakau Wenpakad / Hasme Ha ucnpakavuoT
2
py6puka | Vicnpakay Wcnpakay / gavouen 6poj
2 -
py6puka | KoHTejHep [any TpaHcropToT ce NpaBy BO KOHTEjHEp
19 (DA /HE)
pySpuka | \neHTMTeT Ha akTUBHOTO Kamuon (tpaHcnopTHo cpegcTea) 6poj Ha
21P1 TPAHCNOPTHO CPEACTBO LWTO ja Tabnuuu
MWHYBa rpaHuuaTa
py6puka | MgenTureT Ha npukoska aa Bpoj Ha npukonka
21 P2 TPaHCnopT
pyGpuka | 3emja Ha aKTUBHOTO TPAHCRIOPTHO | 3emja Ha perucrpauuja Ha BO3UNOTO
21 P2 CpeACcTBo WTO ja MuHyBa
rpaHuuara
pyGpuka | Bug Ha TpaHcnopT Ha rpasvua HaumH Ha TpaHcnopT
25
pyopuka | 3emja Ha noafawe LIE®TA crpana Ha uaBos (ISO ALPHA 2 code)
15
pyOpuka | 3emja Ha HameHa LIE®TA ctpata Ha nramena (ISO ALPHA 2
17 code)
pyopuxa | Ornuc Onuc Ha crokara
31
pybpuka | Pepien 6poj Ha HaumeHyBaHue Bpoj Ha HaumeHyBaHwe
32
pybpuka | TapudHa osHaka TapudHa o3Haka
33
pybpuka | INakyBame Bpoj Ha nakyBama
31
pybpuka | MNakysaie Bpoj Ha napunba
3

LIE®TA cTpaHuTe He ce orpaHudyBaar ga M pasMeHyBaaT Camo [OpeHaBedeHuTe
3aeHUHKM roaaTouM yTBpAEHU of MaBosHara Aeknapaumja. LUEDTA CrpaHute moxar
fa ce cornacar nNoLUMPOK CeT Ha NOAATOUM fia ce pa3MeHysa Ha DunarepanHo HUBO.

2.3. Teorpacpcku ondpat:

HapuHekara ynpaea Ha Perybriuka Mongasuja moxe ga Guge BKyYeHa BO pasmeHa Ha
SEED, Bo cornacHoct co cneundukauuuTe gageru so MNpunorot !l. Bugejku Penybnuka
Monpasuja Hema 3aepHnuxy rpakvum co apymurte LIEGTA crpaHu, cneuudmkauuure
noBp3aHy Co pasMeHa Ha nofaToun npea npucturHysawe Ha SEED ce npumenysaar.
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2.4, 06nacTy 3a NpomoONkyBalke Ha pasMeHa Ha noaarouyu nomefy
LapuHCKnTe ynpasu:
SEED pasmeHnara Ha nogarouu nomery LiapiHeKuTe ynpasy MOXe Aa ce NpoLumpi 3a aa
I'i NOKpUe cnegHvee AenoBHU noTpebu:
a.Pasmena Ha NogaTouy 3a PesynTaTuTe Off aHanularTa Ha pU3kK U KOHTponUTe Ha
npaTkara (NMpuunHKM 32 U3BPLUYBALE Ha KOHTPONaTa, MHAMKATOP Ha puskk, pesynTar
Oy KOHTpONara);
6.PasmeHa Ha nogarouu 3a noepart Ha O/1B Ha rpaHuuuTe;
8.PasMeHa Ha noAaTouy 3a CKeHep (PeHTreH) CNMKM Ha KOHTPONUPaHu Kamuoun /
KOHTEjHepH;
r. PaameHa Ha nogarouy 3a IPR Annukaumy 3a akumm U NpexpLuoum;

B3aaeMHO NpU3HaBatbe Ha HaUUoHanHWTe nporpamu 3a OEC

fetanunte TexHU4kU cneundukaumm 3a mefycebHO npusHasaibe Ha nporpamuTe 3a
OEOQ ce HanuiwaHu Bpa OCHOBA Ha KOpUCHWYKWOT Onok Ha CL{O 3a [oroeopoT 3a
B3aeMHO NpuaHasaibe Ha OEQ u ce npetcraBenu Bo Jogartoxor Il og Aneke .
OBoj Agen rm HaBefyBa 3aefHWMKUTE CETOBM Ha nofarouy (Hasepewu no asbyuew
. Pepocsies) Kou ce oAHecysaaT Ha B3aeMHOTO fpusHasawe Ha OEO, kon ke Gupar
pasmeHneTy nomery LIE®TA cTpadure: .
Tabena 3.1: UH>a €O 10Jamoyy 33 83aeMHO 1T,

usHaeawe Ha OEQ ___
i _ s DR e e, TR
Mpudparero TATYCOT Ha 3anucoT 3a nofarouun BpeaHoctu: 0 = Ogbueno, 1=

3a OEQ Bo nopakarta 3a peaynraru Mpudbarexo

Cratyc Ha Kop 3a pasnukysare nomery Bpearocti: C = TexosHo, S =

ceptuchukat OEO TEKOBEH,CYCNeHUpan Ui YKMHaT CycneHaupad, R = OrnosukaH
ceprudukar

Bun Ha ceptudmkat | Bupn Ha ceptudumxaror OEQ Bua Ha ceptuduxar: [la ce

OEOQ nReduvHupa of cTpaka Ha

napTHepuTe

OEO TIN EnnHersed ngentuukarop 3a -Oaobpen” OEOC
0BNACTEHWOT EKOHOMCKY onepaTop | uaeHTUdVKauuja Ha Tproseuor
AoAeneH ofy cTpaHa Ha napTHep BoAeneHa of CTpaKa Ha
LOno6pyBay” 1 nospaaH ¢o naprHep ,Onobpysay’
penesaHTHuOT ceptudmkar 3a OEO

“ALIAS" TIN JAlias” TIN gogenen op naptHepor,, | “Alias” TIN gogeneH o
MogHocuTert Ha Buno koj ,OpobpeH | naptHepor , [ogxocuten® Ha
" OEO TIN Bo cnyyaj napTHepoT »0no6peHuor” OEO TIN

JlogHOCUTEN" [a He MoXe Aa ro
cnposege ,Opo6penuor” OEO TIN
npogened oa ,Opobpexnor”

naprHep.

[pan Wme Ha rpagot Ha OEQ I'pan

MoAaToum Kou ce R =Bapauu, O = Onuvcku

6apaar

KpaTeHKu

KpareHku Ha BUgoBY a = Anda, n =Hymepwuky, d =

Ha nogaTtoun Moaatok, dt = oaaTok 3a
Bpeme

KpaeH gatym Toa e KpajHuoT faTym Ha riepnogoT | I'v gedunupa nogarouure

Ha BaxHocT Ha OEQ TIN. S8aegHo co | npeky kou craTycoT Ha OEQ
NOYETHMOT AATYM Ha CcepTUUKATOT, | CEPTUHUKATOT NpecTaHyea co

o6e3beaysa UenocHa cnuka Ha npumeHa. 3aegHo Co NoYeTHUTe
BaxxHocTa geka OEO TIN moxe aa noaaTouy 33 cepTMUKaTOT ro
ro ¥Ma 3a BpeMe Ha XUBOTHNOT AeduHypa NneproaocT BO Koj
LIMKNYC. crarycot Ha OEO

CepTUOVKATOT @ NPUMEHITUE,
AKO KpajHUOT Aarym e npaseH,
NeprosioT Ha BaxHocT e , co '
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HeorpaHuyeH pok” .

Tun Ha exkcTpakuuja

WsBegeHn TMN HA excTpakuyja

speaHocTu: F = LlenocHa, D =
AwudhepeHuujantsa

Lieno nme

Lleno ume Ha OEOQ

Jasuuen Kop

JasunueH xkop Koj ro uaeHTugukysa
jasuKoT/ cer Ha 03HaKK

‘| uxcbopmauum (ISO Anda 2

JasuueH kog ynorpebeH 3a aa
ro gecduHupa jasvkoT
ynotpebeH 3a cute TekcTyanHiu

Koaudukauuja —~ 1ISO 639).

Upentuduraimja Ha | EQUHCTBEH WAGHTUGUKATOD HE MnenTndukarop cosgaseH co

nopakara nopaka ynotpeba Ha GUID anroputam

Onepauvja Koa 3a paanuka nomefy Bpegrocty: C = Kpewnpa, U =
KpeupaHuTe,axypupaHu u Axypupa, D = bpuwte
nsbpuwanu nogatoum

Apyr TIN HauvoHanHo geduHnpan ¥YnotpebeH Bo cnyyaute kafie

naenTndukamcky 6poj

apTHepoT nma
unaeHTugukanucku 6poj koj He
cooapeTcTaysa WCO mogenoT
Ha nogaroum

MowteHcku kog

MowreHcky koa Ha OEO

Tun Ha pedepenTha

TUNOT Ha eKCTpaKUmja HanPaBeH Bo

Bpeanoctu: F = Llenocka, D =

eKcTpakumja ExsusanenTHa nopaxa Oucbeperuujanya

Wgentudmkaluia Ha | VipeHTudukaTop Ha equHCTBEHA Wpenmdukarop Ha equHcTBeHa

pedepenTHa nopaka | nopaka Ha oArosop fiopaka koj ynotpefysa GUID
anropuTam

Pedepenten Bpoj Ha pe3ynTaT Ha nopakarta Ja naeHntudukysa cekBexarta

cexseHueH Gpoj Ha peaysITatoT Ha nopakara

CrartycHu netanu Onwuc Ha getany Ha cTaTycoT CnoboaeH Texct o 500 o3Hakn

CO CTaTtyCHu fetanu

Harym u speme Ha

[latym kora e ucripartex nogaTokoT

Harym u Bpemercka o3Haka

venpakate KOra-noAaToKoT e ucnpatex
Oprannsauvja Ha IS0 — 3166 anda 2 kog 3a
ucnpakawe NapTHEPOT Koj ro ucnpaka noaaTokot

CexseHueH 6poj

Ja uaeHTupukysa pasmeHara Ha
NoAAaTOLM KaKo pe3ynTar Ha
eKcTpakuuwja

AKO e LienocHa excTpakuvja Ha
NO{AaToOUM, CEKBEHLIMCKUOT Gpoj
OATOBApPA Ha CeKBEHLUCKMOT
6poj Ha ondaTeHara
AuchepeHumjanta ekcTpakuuja

CkpareHo ume

CxpareHo ume Ha OEO

Ckpartero ume Ha OEO
OrpanuyieHo Ha HajmHory 35
03Haku Kou ce obesbenenn Bo
WCO moaenoT Ha nofaTouu

Hartym Ha
3anoyHyeatbe

Ce ynotpebysa 33 aga ro pecuHupa
NOYETOKOT Ha AaTyMOT Ha BaXHOCTa
Ha OEO TIN.

3aeHO €O NOAATOKOT 33 KpaeH
Jaryn, JAaBa UerocHa cnuka 3a
BaKHOCTA HA NMOEJMHEUHa BPEAHOCT
KOja OnMULLIaHMOT NOJaTCK MOXe aa ja
vNMa 3a BpeMe Ha HeroBMOT XKWBOTEH
LMKNyC

l'o pedwHupa garymor of Koj e
npuMeHnue  cratycor OEO
cepTudukar. 3aegHo co
fIOAATOKOT 3a KpaeH gatym, ro
onpepgenyea NepuoaoT BO Koj
crarTycoT Ha OEO
cepTUUKATOT € NPUMEHNUB.

CraryceH ko

Kopn 3a cneuuduuny cueHapuja

Bpeanoctu: E00001 =
HeyCneweH BHeC, MoaaToKoT
Beke nocrou, EQO0D2 =
HEeYCREUIHo axypupawe,
foAaToKoT He nocron, W00003
= HeycnewHo bpuwene,
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noaaToKoT He nocrol, 110001 =
NOSaTOKOT € aXypupaH Ho
MPOMEHUTE He Ce BKIYYeHU
CraryceH tun o waeHTudukysa Tunot u cratycot | Bpepgroctu: ‘E’ = Mpewka, 'W =
Ha undopmaumjaTta MNpegynpenysawe, ‘I’ = Camo
utdopmaumja
¥Ynuua v 6poj Ynuua v 6poj Ha OEO
HauwonaneH EnuHcreen ngeHtudukarop 3a OEO
UAEHTUDUKATOP HA | JOASNEHOM HAAMEXHUOT OPraH U
TproseLoT nospsax co cooasetHnoT OEC
cepTuduKar.
Wpentudukaumja Ha | TeXHUYKM eneMeHT KOj OBO3MOXYBa
TpaHcakLujaTa rpynupar-e HeKonKy onepauun Bo
efiHa eAVHCTBEHA TpaHcakumwja
Bepsuja TexHu4KY eneMeHT Aa ja nokaxe
Bep3ujaTa Ha CTpyKTyparta Ha
nopakara

3aspuwHu ogpenGu

4.1. ConcrBeHOCT Ha CUCTEMOT 32 pa3MeHa Ha nogaroum

Osoj fen ro oapenysa CONCTBEHUKOT Ha NOAATOLUTE N0 UMNNIEMEHTUPaH-€ Ha
CUCTEMOT.,

Mo mannemenTaumja Ha JonosiHutenHuoT FipoTokon 5 1 BOCMOCTABYBaE ENEeKTPOHCKN
CUCTEM 3a pasmeHa Ha noaaToum co cooaseTHU 6asn Ha nogaTouu:

- ConcreeHocTa Ha nogartouuTe cknagupadu so 6asute Ha nogatoun SEED + Bo cexoja
o, LIE®TA crpanuTte npunara Ha sacerHarara ctpaHa Ha LIEDTA, koja Tpeba ga m
NoYnTYBa NpasunaTa 3a 3aluTuTa Ha NoOJAToUMTE Kako LTO e HaBeAeHo Bo uneH 11 og
Aononuurennuort MNpoTokon 5;

- ConeTeenUK Ha NOAATOUMTE CKNagupaHu Bo 3aeqHuykuTe Gasy Ha nogarouy u
ueHTpanHuTe yenyrv ke 6uge Liapunckara agmunncrpatuija Ha UEPTA crpanure.

4.2. OppxyBame Ha CUCTEMOT 3a Pa3MeHa Ha NofaToun

Osoj gen ja oapeaysa opranuzaumjaTa Ha OBPXYBALETO, OTKAKO CUCTEMOT €
UMIIEMEHTUPEH.

Mo uMnnemenTauvjaTa Ha JononHutenHuoT FpoTokon 5 1 BOCNOCTaByBaHkeTO Ha
ENeKTPOHCKN CUCTEM 33 pasmeHa Ha nogaToun:

Odpsxyearbemo Ha saednuykume 6asu Ha nodamoyu u yeHmpanisume ycayeu e
60 Hadnexnocm Ha LIEQTA Cekpemapujamom unu Ha Cexpemapujamom Ha
Cosemom 3a peauonanna copabomka. Bo cnyvaj Cexpemapujamom Ha
Coeemom 3a pezuoranna copabomka 8a 06e36e0u 00pxysarbe Ha PeatoHanHu
6asu Ha nodamoyu u ueHmpanHu ycnyeu, ke 6ude nomnuwan Memopandym 3a
pasbupamwe nomery LE®TA Cekpemapujamom u Cekpemapujamom Ha
Cosemom 3a pesuoHanHa copalomka 3a pezynupale Ha npaeama U
obepckume 8o 8pcka co 00pXKysaremo.,

OppiypareTo Ha XapasepckaTa 1 KOMyHUKalucKkaTta onpema 3a HauuoHanuy u
6unatepaniu (CtpaHa-no-CtpaHa) KomyHukauvckm Bpckw ke Ouge B8O
HapnexHocT Ha LlapuHckure aamuhuctpaumm Ha LIEDTA crpanute unu opyr
HagneXeH HauvoHaneH opraH co coogBeTHa uHdpacTpyktypa 3a
nHpopmatTudka M komyHukauucka TexHonorvja (UKT). Cekoja LIE®TA crpana
naeHTucurkysa oaroeopru KT excneptu u fu pasMeHyBa HUBHWUTE NOAATOUM 3a
KOHTaKT ¢0o 006peHnTe TeXHUIKY excriepty Bo cute gpyru LIEDTA crpany, kako
W APYMM HaunoHanHn UHCTUTYLIMK BRAYHEHW BO pasMeHaTa Ha rojaroum;

OprosopHOCTa 3a OAPXYBalwe Ha YCNyrMTe 3a  aBToMarcke  wunu
ronyasTOMartcKo cHabgyBake co noaaroum A0 3aegHuukuTe §asu Ha nogaToum
N HeHTpanHuTe ycnyrn, Kow Ke Bupar cnopeneHu nomery cekoja opagensa
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UEDTA crpana u LLIE®TA Cexperapujaror unu Cexpemapujamom ha Cosemom
3a pesuonanHa copabomka. Bo cnyvaj Cexkpemapujamom ha Cosemom 3a
peztioHanHa copabomka O0a o6e3bedu odpxysarbe Ha peauoHanHume 6ast Ha
noBamoyu u uenmpanHu ycnyeu Ke 6uGe nomnuwan MemopaHOym 3a
paabuparse nomefy LIE®TA Cexkpemapujamom u Cekpemapujamom Ha
Cosemom 3a pezsuoHanHa copabomxa 3a pegynupawe Ha hpasama U
0b8peKUmMe 60 8pcKa Co 0OPXKYearemo.

- OppxyBaleTo Ha cO(TBEpPCKW MOLYNM 33 pasmeHa Ha nogartouu nomery
LIE®TA crpanuTte Tpeba fa 6uhe KoopaAMHUPAHO 3a LenmnoT perucH Ha LIEDTA;

4.3. Viamena Ha cneyudukarmuure Ha Axexc |

Oeoj gen geduHupa Kako TexHUYKUTe cneuudukauvy (NPBEHCTBEHO OHUE NOBP3aHU Co
CTIMCOKOT Ha JOKYMEHTH, HUBHMTE CETOBM Ha nojaTtouu, saegxuyqku 6asy Ha noaaroum)
ke ce nameHaT/aXypupaar no ycsojysarneTo Ha Jononuutensuot [poTokon 5.

Mo yceojysaweTo Ha JononHutenHuor INpotokon 5, cneuuduxauunte of o8oj AHexc |
MOXe fa Buaat usmMeHeTH npeky COOABETHUTE CTPYKTYPU Ha LIEGTA.

nPUIort
- MoepHocraByBak-e/onecHyBame Ha MHCNEKLMCKM KOPUCHUYKNM BNOK

lpedzosop: Creyughuxkayuume eo [odamoyume na Anexc | 00 [ononnumenxuom
flpomokon § ce sacrhosaam na Obpaseyom Ha Ceemckama YapuHcKa opezanusayuja
(CLIO) 3a Kopuchuukuom 6nox (YB), nomoyHo Ha WsepuiHomo pesume Ha YB Ha

unuyujamueama sa nobannama mpexa 3a yapuxu (FHL).

Uen

Uenpakare Ha nogatoum og ceptudukaTi

(oanykw/onobpeHuja/nuueHUn) U3naaeH o4 HaaNexRHUTe OpraHu

(TexHuuKmM areHuum) o LIEGTA cTpada 3a 13803 0 HapnexHuTe

opranu Ha LIE®TA crpaHa 3a yBo3 Ha CToKa.

Opranure Ha LUEDTA cTpaHaTta Ha yBoa ru ynorpebyeaar

nobueHnTe nogarcLy 3a: .

+ WsBplysaibe Ha aHanu3a Ha pUauK U APYru aHaNUTUUKK MEepKN
ofHanpenq {(Npef NPUCTUrHYBaLE Ha CToKaTa);

« Tlocranku 3a 3a6pasybate 1 (hOPManHOCTH 38 3faBake Ha
BnesHu ceptudukaTi v / unu yeosnu ceprucpukatv (ognyku /
ofobpeHyja / nuUeHUW) Bo Makcumania Mepa;

MPEOHOCT 3A
JPXXABHUTE OPIrAHU

Ce ouekyBa jJia ce NOCTUFHAT NPEAHOCTY 3a ChREeAHNTE APXaBHN
oprany Ha LIE®TA cTpanure:

« ClC opranure;

* TET oprauure;

* LIapUHCKUTE OpraHy;

* TPaHCMNOPTHY Opraky;

NPEOHOCTU SA
BUSHUCW/BACETHATH
CTPAHU

MpeaHocTy ¥ NoBoNHOCTY 3a BuaHKC 3aegHuLETa:

« 3abpsysaie W OnecHyBale Ha NeranHara TProsuja BO cute
thasn Ha yapuHetbe;

« _TMonpensuanveu 1 TpaHCNApPEHTHY NOCTANKY 33 LapuHelbe;

CNOJ HA EHUTUTETK

CnepHuTe oprany Ha LIEGTA crpaHara 3a u3soa (CPoE) Ha cToka
vcnpakaar nogaToum 4o HagnexuuTe opranu Ha LIEDTA crpanara
3a yso3 (CPol):

» GUTOCAHUTAPHUOT OpraH;

* BetepuHapeH opraH;

* AreHuuja 3a nekoBy U MEANLMHCKU nomarana;

CNOJ HA KITACTEP HA
NOOATOLM

lMoaaTouu 3a cnegHMBE BULOBY HA JOKYMEHTH ke ce pasMeHyBaar:
« BetepunapeH 3apaBcTBeH CepTUUKAT 3a JKUBU XKUBOTHU

« BetepuHapeH 3apascTBeH cepTuduKkaT 3a NpousEoau o
JKUBOTHHCKO NOTEKNO
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* DuTOCAHKTapeH cepTUdMKaT 3a U3B03

+ duTOCAHKTAapeH cepTuduKaT 3a NOBTOPEH M3BO3

« Cepridurar 3a papmauesTcKk NPOUIBOA

* [lo3gona 3@ U3B03 3a IPYNY Ha JIEKOBY KOU COAPXAET KOHTPONUpaHu
cyncTaHum (1) onojHu gpory, 2) NCUXOTPONHM CYNcTaHuy, 3)
npeKyp3opy, 4) NEKOBH KOV COAPXAT NPeKyp3opu)

Kape WUT0 e NpuMeHnBo, COOZBETHUTE MefyHapoanu o6pacum sa
ropeHaBeAeHNTE BUZOBY Ha AOKYMEHTY ke Ce KOPUCTAT KaKo
Mopenu.

Bo ogHoC Ha cTpyKTypaTa Ha Nogarouy, kako Moaen ke ce KopucTi
HajHOBaTa Bepauja Ha MOAENOT Ha nogarouy Ha CLIO, notouHo
MudopmaTvaeH naker 3a pasmeHa Ha nogarouu nomery Bnaga-[lo-
Bnaga (G2G).

CNoJ HA
AKTUBUPAILE

HacraH koj MHuLMpa NpoToK Ha nogaTouu:

« MoMeHT Ha u3fjaBamke Ha JOKYMEHTH HaBefleHu BO CIOjOT Ha
KNacTep Ha NoAaToln of CTPaHa Ha OBJlacTeHaTa MHCTUTYLMja
na UE®TA crpaHara 3a n3Bos;

VHTEP®EJC/
WHTEMPALIMJA /
KOMYHUKALIMJA

Bpckara nomefy BknydeHuTe opradu Ha LIEQTA crpanute ke uge

BOCNOCTaBEHa Ha CNEAHUOT HauVH:

« Mpexara on Uapwha-po-Llapuia SEED + (Cucremarcka
©IeKTPOHCKA pasmeHa Ha NoJaToum) ke ce KOpUCTM Kako cTond
3a HunatepanHa paameHa Ha NoAaToLw;

* PasmeHaTa Ha uHtopMaLuuTe ke ce oOABMBA NPEKY UHTEPHET, 1

npexy Buptyenuyn npnsatiy Mpexiu (VPN).

* duTocaHuTapHaTa, BeTepuHapHaTa, AreHumjaTa 3a NEeKoBU U

OpraHuTe 3a Haf3op Ha NNa3apoT Ke BOCNoCTasar NPUKNyYyBamhe KOH

Llaputckara SEED + mpexa Ha HauuoHanHo HIBo;

» NnTepdiejcure nomery UT cuctemute Ha 0BUE UHCTUTYLIMU 1

uapuHckata SEED mpexa obe3beaysaar: TeXHUUKY ropaxy Bo

LweMnTe 3a NpoLMpyBame Ha o3Haku (XML) 1 geduHupaie Ha Beb-

ycnyru Bo Web Services Definition Language (WSDL).

+ BesbegHocTa Ha cUTe PasMEHeTH MopaKky JONROSIHUTENHO ce

obeabenysa co Wuthpuparbe Ha aCUMETPUYHM KnyyeBu (co

KOpUCTEH:-€ Ha gurutaniy 6esbegHocHn cepTuduKaTty, usaageny on

KBanuuKyBaHu ceptTuduKaLuoHy opradm);

neunori
- SEED Kopucruuku 6nok

LEN

nocranka - Gaktypa, BRIyqyBajiu 1 eBugeHLM|a 38 NpeMuHy Ha

cnegHuee Lenn;

Cucremarcka M aBTOMATCKA eneKTPOHCKAa pasMeHa Ha nojaroud of
LiapUHCKV JOKYMEHTH (LiapuHCKy AeKrnapauunn 3a u3Bos, YBO3 U TPAHIUT,
TUP n ATA «xapHeTH, npuzpyXeH [LOKYMEHT 3a MNoejHoCTaBeHa

KamuoHyu) nomery LlapuHckute ynpaem Ha LIEOTA crpauure, co

npazssu

« [la ce 0BO3MOXM Ucrpakamke Ha NoaaTouy rpef NPUCTUrHysarme BO

MOMEHTOT Ha 3anouHysalke Ha uapuHckara nocranka Bo
Maptrepckata LIEGTA crpaHa (op LiapuHckata ucnoctasa 3a
3amvHysatse - COoDep), co crnegHuTe Henm:

- 3abpayBarbe Ha UapUHCKUTE NOCTANKK 1 UHCNEKLUCKUTE
thopmantocTn (NoBp3aHK co COOABETHUTE TapudHY O3HaKM) Ha
MECTOTO Ha BIe3 Ha LapuHckoTo nogpavje Ha LIEDTA cTpanaTa 3a
yBO3 {UNW TPaH3UT);

- 3a6p3ayBarbe Ha LIapUHCKUTE ¥ MHCTIEKLMCKUTE BO LiapuHeKara
nchocrasa 3a yapuHerne Ha LIEDTA crpasa 3a yBos;

- AHanuaa Ha noJaToun npea NPUCTUTHYBahe CO KOPUCTER:E Ha
ofHanpes AedvHpaHU KpUTepruyMy 3a pusuk 1 vcnpakamne Ha
npegynpeaysawe 40 OBNacTeHuTe cAyxGeHunuw.

,[la CE NOTBPAK KOH3UCTEHTHOCTaA HAa JAexnapalunte RocCTaBeHi BO
ape cocepgHu LlapuHcku ynpasu. Co apyru 36oposw, 3a aa ce
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OBO3MOXW aBTOMATCKO CoBnarawe (cnapysawbe u criopepba) Ha
nopaTrounTe of UapuHCKuTe JOKYMEHTU JOCTaBeHH BO 4B COCeAHU
LE®TA crpaun (Llapukcka ucnocrasa 3a uanes (COoEx) n
Llaputxcka ucnocraea 3a enea (COoEn))

NPEOHOCT 3A MpeaxocT 1 nosonHocTy 3a LjapvHckute ynpasu Ha LIE®TA cTpanure:
APXXABHUTE OPTAHU | « CnpevyBatbe Ha kpuymuapeke 1 3ajakHypare Ha Gopbara npoTtue
OPraHyu3uPaHUOT KPUMUHADT,

« CripeuyBaie Ha Hamarnyeawe Ha BpesHOCTa Ha cToxaTa -
3ronemMysare Ha HannataTta Ha UapuHCKUTE AaBaqKu,

+ CrnipevyBatbe Ha Kopynumja;

* Mopobpysatbe Ha ,aHanu3a Ha pyuanK" Ha NogaToLmTe npeg
NpUCTUrHyBae,;

* MNopoGpyBatbe Ha LIenoKynHUOT TEXHUUKY Kanauutet Ha Llapunciute
ynpaen Ha LIE®TA ctpaHuTe;

» [poMoBupatse 1 nogobpysame Ha KOMyHUKaLujaTa u copaboTkara
mefy Bnaaunure uHeTuTylun Ha LIE®TA ctpanure;

» IMoedmkacHa pabora Ha LapuHckuTe cnyxbeHnum;

NPEAHOCTW 3A MpeaHocT! 1 NOBONHOCTY 338 EKOROMCKUTE ONEparTopu:
BUSHUCWUIBACETHATU | .  3abpaysaie Ha LiapuHCKuTE NOCTANKM 1 ONECHYBaMe Ha neranHara
CTPAHU Tproeuja;

MPABHA PAMKA U « LIE®TA HJononuuteneH Mpotokon 5;

YCOTTNIACEHOCT * LlapuHcku ROroBOpY 3a B3aemHa afiMuHUcTpaTMBHa nomow (CMAAA);

« Bunarepasnty NPOTOKOMY 33 ENeKTPOHCKA PasMeHa Ha nogaToum

(peduHupae, Mery apyroto, GunatepaniuoT ofemM Ha noaaToum Kon

Tpeba Aa ce pasmeHysaar);

* Pasmenara Ha uHpopmaLium e BO COrMacHOCT CO 3aKOHOAABCTBOTO 3a

3aluTuTa Ha nojaToumnTe, a nogarouuTe ke ocradar Hesbeneqy so

CODABETHUTE CUCTEMMN

CNoJ HA ERUTUTETK | Llapunckw ynpaeu Ha LIE®TA crpanuTe: LlapuHckn ynpasu aa u3so3,

TPaH3NT U YBO3, KOV ' UMaaT CriefHUTe ynoru:

* AnMUHNUCTpallnja Ha samuHyBabe (AO[):

- obesBeqyBai€ Ha NOAATOLM NPea-NPUCTUrHYBake U usnes

- fobuBalLe Ha pesynTaTi o4 aBTOMAaTCKO coBnarake Ha nofaroLy on

Apyrara (BIES) cTpana Ha rpaHuMHUOT NpeMuH;

« AnMUHUCTPaUMja HA NPpUCTUTHYBake (AOA):

- oBesBenysare Ha nogaroum 3a BJIES;

- pobuBatbe Ha pesynTaTh 04 aBTOMAaTCKO coBnarame Ha nogaTolu;

- NpUMake Ha Npeaynpenysadky USRECTYBakba 3a NPUCTUrHaTUTE

nogarouv NPEQ NPUCTUTAHSE 1 8p3 ocHOBa Ha guHAMUYKY

AehUHUPaHN KpUTEPUYMU 38 PUBKK;

CIoJ HA BMBHNC 1. 3abp3yeatbe Ha nocTankuTe 3a BNes U yBo3

MPABUNA » Bo MOMEHTOT Ha U3BO30T LapuHerke Bo LiapuHckara ynpaea sa

3amuHyBare (AO[), noparouure on npudhaterara NseosHa

Aeknapauuja ke buaaTt ucnpatenv npeky cuctemot SEED++ go

Ynpapara sa npucturiyeamse (AOA) 1 ke ce KOpucTar 3a:

* 3abpaysate Ha LapuHckuTe hopManHocTi Ha MeCTOTO Ha BNes;

« 3abpayBatbe Ha usaasatse Ha noTpebHuTe 403BONK 3a Bres (Kako

wro e aetbuHUpaHo 80 TapuhHOTO 3aKOHOAABCTRO) O CTPaHa Ha

HaagnexHuTe NpUMauu;

« 3abpaypatbe Ha YBO3HOTO LiapiHERE Ha KpajHaTa AeCTHaLMja Ha

croxara;

2. AHanu3sa Ha pM3UK ¥ npepynpenyBakse

« Ha noueTokoT Ha uUapuHCKaTa nocTanka BO YnpaBata 3a
3amuHysawe (Aofl) nogaTouuTe of nPUGHETEHWOT LAPWHCKM
JloKyMeHT Ke Gupar ucnpartesu npeky cuctemor SEED + Ha AoA n
K& Ce KOpMCTar 33 aHajiu3a Ha PuUsWK M 3a reHepupawe Ha
npepynpeaysama.

« [Hoxonky AoA LIE®TA crpanara e TpawsutHa LIE®TA crpama,
COUA ke ru ucnparti uHpopMmaLumTe of HauuoHanHaTa TpaH3uTHa
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aexnapaimja Bo cuctemor SEED + u nogarouute ke Gupar

ucnpartesu npeky cuctemor SEED + po coceanara LIEGTA cTpana

Kako nopartoun 3a NMPEL-TIPUCTUTHYBAGE kou ke ce kopucrar

3a AHanuMaa Ha pUaUK 1 reHepuparse Ha npefynpegyeata.

3. AsTomarcko ycornacyBame Ha nogaroum

« Kora crokata aamuuysa og LIEDTA Atpana A v enerysa o LIEGTA
cTpaHa b, nopakure ce 06paboryBaar cnopef, cnegHuse AenoBHY
npasuna: )

. LIE®TA crpaHara A pejcTeyBa Kako AgMunuctpauuja sa
samurysae (Aofl) u COLY] (Cuctem 3a ofpabotka Ha
uapuHCKM  geknapauum) v ucnpaka  uHdgopMauuute  of
HaUMOHaNHaTa MaBosHa Aeknapaumja npexy cucremor SEED +
no cocegHata LIEGTA crpaHa b koja AejctByBa  Kako
AAMUHUCTpaLMja Ha NpUcTUrHyBake (A0A)

- UE®TA crpanata B pfejctByBa kako AAMubMcTpaumja Ha
npucturkyeamwe (AoA) u COLI v ucnpaka nHgopmauuuTe of
HaLUMOHanHaTa Aeknapatiyja 3a yBos st TPaH3UT KOH CUCTEMOT
SEED +, npy w0 npoLeaypaTa 3a aBTOMaTcko COBNArawe Ha
NoAaToLM 38 ABMKEHLETO 3aBpLUYRa.

CNOJHAKINACTEP HA | SEED + ke ja noanpkvu pasmeHaTa Ha nojatouu CoAapXaHu BO

MOJATOUM cregHuTe LapuHCKA JOKYMEHTI:

8. SEED + nopakn 3a TpaH3uTHWUTe pAexnapauwu, kako u NCTS
nopakute off HALMOHANHUOT M 3aeAHWYKUOT AOMEH. Mozen Ha
nopatouwt Gasupad Ha WCO DM (mopen Ha nogaroun Ha
CmeTckata uapvHCKa opraumsauuja) u  EY NCTS  (no
KOMNjyTepuanpaH TpaHauTeH cuctem Ha Esponckara Yuuja);

9. SEED + nopaku 33 M3BO3HWM Jeknapauuwy. Mofen Ha nojarouu
Basupan wa CLUO 1M 1 EY EL{C (CucTem 3a KoHTpona Ha U3Bo3);

10, SEED + nopaka 3a yBO3HM Aexnapaunuu: mojen Ha nogarouu
sacHoBaH Ha CLIO M vn EY ELIC (Cucten 3a RoHTpOna Ha yBo3) -
OBaa nopaka ke ce KOpUCTY 3a coBnaratbe Ha nogaToum u Hema aa
6une npernecena po cocegHara LIEQTA crpaHa;

11. SEED + nopaku 32 TUP kapreTu: MoAen Ha nofaTtouy 6asupaH Ha
UNECE (ExoHomcku Komurter Ha OBegvnetute Hauuwu sa Espona)
eTIR mogen Ha nogaTouw;

12. SEED + nopakv 3a ATA xapHeTu,;

13. SEED + nopaku 3a noefHoCTaBeHa NOCTarnka CO NPUAPYXeEH

AOKYMeEHT (chakTypa);
o SEED + nopaka 3a npeMyuHyBare Ha Npasiu KaMUOHM,
CNnoJ HA HacraHu kov vHuLmMpaaT NpoToK Ka noaarouv:
AKTUBUPAKE 4. [lpeg-npucTiriyBae: 3an04HyBaibe Ha LiapuHekaTa nocranka so

Ynpapara 3a noafarwe. Bo MOMEHTOT Ha npudakaime Ha LapuHCKK
JIOKYMEHT - efMHCTBEH LapuHciy pokyment (ELD) 2a nasos, ELY sa
TpaHaut , TUP xapHeT, noefHOCTaseHa MOCTanka co NPUAPYXeH
noxyment. OBue nopaTouu ke ce xopucrar 3a 3abpaysarme Ha
LIAPYHCKUTE W WHCMEKLUMCKUTE NOCTanku ¥ aWanusa Ha puauk /
reHepupawm-e Ha npeaynpasatba.

5. Wanes: sappluiyBame Ha L@puHCcKaTa nocranxa Bo Ynpasara 3a
noafawe. Bo MOMEHTOT Ha NOTBpAYBae Ha J0alakeTo Ha
KaMMOHOT Ha ManesHata uapuHCKa WUCNOCTasa BO coceaHara
agMUHUCTPaUmMia U sepudukatiMja Ha KaMWOHOT Koj Manerysa oA
cocegHara LIE®TA crpava. Osve nopaTtoum ke ¢e KOPUCTaT Kako
pedrepeHLia 3a aBTOMAaTCKO COBrIArake Ha nojarouure.

6. Bnes: sanoudyBaie Ha Li@puHcKata nocranka Bo Ynpasata 3a
npucTurHyBawe. Bo MOMeHTOT Ha npudpakarbe Ha LApUHCKUTE
ROKYMEHTW BO LiapuHcKkaTa ucrocTasa 3a Bries, nogarouute ke ce
KOpMCTAT 33 aBTOMATCKO Cnopegysawe co pedepeHTRUTe
nogatouu gobuenu of cocefHara AAMMHMCTpaumja 3a noarawe
Aoll.
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WHTEP®EJC TeXHU4KUTE Nopaky NoBp3aHy CO KnacTepuTe 3a NojaToum u
AKTUBUPAaUKUTE CNOEBY Ce 3aCHOBAAT Ha CNEAHUBE LapuHeKu
AOKYMEHT!:

- ELIA TpaHauTHy nopaky;

- EUA nopaku 3a uaB03;

- ELI] nopaku 3a yBo3;

- TUP kapHeTy;

- ATA kapHeTy;

- MoepHocTaReHa nocTanka co NPUAPYXHY JOKYMEHTHY;

- EBuaieHuUmia Ha npaseH KaMuoH;

TexHuuKUTe Nopaky ce 03HaYeH| CO NPOLLUMPEHO O3HauyBawe (XML)
wemu U peduHupane Ha Beb ycnyru co Beb jasuk Ha geduHupann
yentyrn (WSDL). TexHuukuTe nopaku ce onuiiasy co temure 3a
rnpowmpen Mapkupadky jasuk (XML) v peduHnumjata Ha Beb yonyra Bo
jasuk 3a fedwmHupase Ha Beb yenyrm (WSDL).

UHTEMPALIAJA Uapunckuor SEED + uma Tononomvja "point-to-multipoint”, wro snaun
Hexka cekoja LlapuHcka agmusucTpaumja ke uva csoj SEED + jason,
nosp3aan co coogeeTHute SEED + jasnm Bo cute apyru LIEGTA crpamu.
SEED + jasonor tpeba fja 6uae LienocHo uHTerpupad eo
HaumoHanHara uapuncka MT uidppacTpykrypa v Nnosp3aH co gpyru
HauuoHanHu annukauuu npexy Enterprise Service Bus (ESB) u
cranaapasn WSDL nHtepdejon.

KOMYHUKALIMJA PaameHara Ha uidopmaLuTe ce oaBMBa npexy UKTepHer, 1 npeky
Buptyennuu npusathm mpexu (VPN). BeabeaHocTa Ha nopakure
pononHurenHo ce o6e3begyea co wmdprpake Ha aCUMETPUYHK
Knydesu (co KopucTemwe Ha gurutanyiu GeabegHocHn ceptudimkaTi,
V3[afeny of pefieBaHTHUTE kBanudukyBaHy cepTuhukaumnonn
OpraHu).

SEED + jason Tpe6a aa Guie 3rpafieH Kako CepBUCHO OpUEeHTUpaHa
apxutextypa (SOA), UMNNemMeHTUpaH of TEXHOSOMjaTa U cTangapauTe
Ha peb cepaucute (WS). Wnrtepdejrot (ute) Tpeba fa ce 6asnpa Ha
codbTEpCRATA APXUTEKTYPa Ha "Enterprise Service Bus” (ESB) wro
0BO3MONYBa thriekcubunta KoHdmrypalvja 3a nHTepKoHeKUuja.

nPuUnor i
- B3aemHO npusnaBame Ha KOPUCHUIKMOT BrOK Ha OBracTeHUTe EKOHOMCKH
oneparopu )
UEn « [la ce cneuncbuumvpa NPpoLUECoT CO Koj ce perynmpa

uHpopMaTuBHaTa UHTEpaKUMja nomery LiapuHckuTe
anMuHucTpauum Ha UEDTA crpaHuTe (,napTHepu”) U BrNyveruTe
TProBuM, Kov ce npuknyvysaar koH OEO Apanxman/[lorosop 3a
B3aeMHo npusHaeamwe (MRA);

» [la v ce oBO3MOMM Ha Cexoj 0f NapTHEpUTE 4a UM ce Jafar
noonHocT Ha OEO Ha cure gpyrvt LIEGTA crpany Bo Kou
3aKOHO/ABCTBOTO M CTIPOBEAYBALETO Ha HaLMOHanHaTa nporpaMa
Ce L{ENI0CHO BO COrNACHOCT CO peneBaHTHOTO 3aKOHOAABCTBO Ha

EY;
MPEJHOCT 3A « PauuoHanuavpaH npouec 3a paaMeHa Ha NoAaToLM LWTo

OPXABHUTE OPFAHU OBO3MOXYBA NOBTOPHA YNoTpeba Ha OBOj UCT NPUCTan 3a cuTe
. Bunarepanyun OEO MRA Ha kou ce npuknyyyea LIEQTA crpaHa;

»  Ocurypypatbe Ha KOH3UCTEHTHA 1 KOXePEHTHa aBTOMAaTCKa
umnnemeHTaumja Ha ounarepanuure OEO MRA so curte LIEGTA
CTPaHM, NpoMoBUPajRY MM cUTe NPeABUAEHYN NOBONHOCTY HU3
reorpachckuoT Mofien Ha Bunarepantara OEO MRA (mogobpo
KOHTPONHO TapreTupaibe, Kako AMPeKTeH pesynrar Ha noedukacHa
aBTOMATCKA aHanM3a Ha PU3MK);

» Hucku Tpowouy 3a socnocTasyeaike Ha Gunatepania OEO MRA
CO rosieMa MOXHOCT 3a NOBTOpHa ynoTpela, a co Toa
Hamaslysatbe Ha TPOLLIoLMTE 3a uMnnemenTaumja Ha UT.
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NMPEQHOCTH 3A « TpaHCnapeHTHOCT ¥ NpeaBUANMBOCT Ha npuaobuskure og OEO
BUBHUCW/BACEIHATIA JojeneHu op cTpaHa Ha LIE®TA crpasure;
CTPAHU +  Ocurypysame geka LIEOTA crpaHute ce oGBpaany yenellHo aa ja

cnposepnysaar 6unarepaniara OEO MRA u ga aapar noBoNHOCTU
Ha npusHaenuoT OEO (onecHyBae, NMOHUIOK pU3MK, HamanyBatbe
Ha KOHTPONaTa NpY U3B03 U YBO3, 3a6paaHo NyLTae) Ha
CUCTEMATCKN U NPEABUANNB HAUMH;

« Pesyntupa o LienocHa TpaHCNapeHTHOCT Ha MaeHTudukaumekmor
6poj (TH) na TproeeLoT wTo Tpeba fa ce KOPUCTU €O CeKoja
LIE®GTA ctpana 3a ga ce o6e3beayu npusHasarbe Ha HUBHMOT CTATYC

Ha OEOQ.
MPABHA PAMKA U » TpagHa pamka - JononuuteneH MNpotokon 5, TeXHWUKN npuUnor n
YCOIMMACEHOCT Bunarepaniu OEO MRA nomefy napTtHepure;

» Ycornacysawe - UEOTA crpaHute Mopa aa o6esbepar gexa
pasmenara Ha uHdopmauuy 3a OEO 1 cute nospaaHy noaaroum ce
BO COf/IACHOCT CO 33KOHOAABCTBOTO 33 3aLlTUTA Ha NOJATOLM Ha
ceKoja of cTpanuTe; MNofatouute octaHysaar Ge3beaeqn Bo
HUBHUTE CUCTEMYU U C& CMHXPOHM3UpaaT hus UT cuctemute Ha cute
Bknydenyn LIEPTA crpanu. JocranHocra Ha uidgopmaimure sa OEO
e cneyuduLmpada n MepruTe ce AetuHupany, BO cny4aj kora
nhcopmarmute 3a OEO Hema fa 6yaar gocranky 3a obpaboTtka Ha
LIapUHCKOTO M3BECTYBALE UK LiapuHCKaTa geknapaumja.

CNnoJ HA EHTUTETU lNapmrep ce ogHecysa Ha gororopHara LIEDTA crpana (HejsuHaTta
LiapuHcka ynpaea) so 6unatepaniata OEC MRA. BaxHo e ga ce
HanoMmeHe Jeka Cexkoj napTHep Ke AejCTBYBa BO AABE PA3nvMHN YNorm:

. Ynora ,Opo6pysau": Kako naptHep,Ogobpysay” napTHep koj ro
Aasa crarycot Ha OEO Ha Tprosely, BPLUM NOBTOPHA NpoLiEHa U
esanyauyja Ha osoj OEQ.

« Ynora Ha ,MogHocuren™: Kako naptiep Jlognocuren”
obpaboTyBa usBecTyBam-e/nexnapaluja nofHeceHn Bo CUCTEMOT 3a
LIapyHCKK TPaHCaKLMK Off CTPaHa Ha TProsely. .

Tpeosey ce 0aHecyBa Ha eKOHOMCKUTE ONepaTopy Kov urpaat akTueHa

yriora Bo pasmeHara Ha uhdiopmauyvmn Bo pamkute Ha Gunarepantuot

! OEC MRA npouec. [lee ynoru Ha Tproeel| y4ecTpyBaar BO

Bunartepantnor OEO MRA npougc:

« "OEOQ"; kako Tprosey ceprutuLmpan kako OEO of crpaHa Ha

naptHepoTt ,Ono6pyBay";

* Tproeey, ,MoaHocuren": Kako Tprosel Koj NogHecyBsa ussectysatbe/

Aexnapauuja fo naptHepor JoaHocuven” Koj ce NnoBUKYyBa Ha HeroBuoT

cratyc Ka OEQ u cratyc Ha OEO Ha Herosure naptHepu.

Bunatepanuvor OEO MRA npoliec ja ypeaysa pasmeHara Ha

nHhopMaUUn nomery naptHepure. [iBeve ynory Ha TproeeuoT ce

BKAYYEHM CO LieNn Aa ce npukaxe kpaj-fo-kpaj npouec. Cenak, Mopa ga

ce 3abenexu feka npBUoOT cTonG r ondhaka camo uHTEpaKkUunTe Mery

Lapuna-po-Liapusa.

CNoJ HA BUBHNC Ce cocTomM 0f HEKONKY AETanHN Npasuia Bo BPCKA CO CRIeAHOTO:
[MPABUIA * KoHTakrHu Touky nomery napriepure (LUE®TA crpakure);

» bapamsa sa!

- vikcopmaumn 3a OEQ;

~ TPTOBELOT KaKo 1eH off NOAAPHYBaYUTe Ha Kpaj-1o-kpaj GusHuc
npouecar,;

- CUCTEMM 33 LLapUHCKM TpaHcakumy kaj napTHepor Moaxocuren” ;
- CUCTEMM 33 aHanusa Ha pusuK kaj napTtHepot [logHocuren"” ;

- ynpasyBate co uaeHtutTeToT Ha OEQO 1, ocobeHo, npoLecoT Ha
anvjaHcKpake of cTpaHa Ha napTHepoT ,oaHocuTen”;

craTucTUYku Gapatba.

CornacxocTa Ha cuTe napTHepu Ha Bunatepansara OEO MRA co
cranaapaoer Ha CLUO Bo Bpcka co crpykTypara Ha TVH e ronema
MOXHOCT 3a MOSAHOCTABYBaH-€.

]
|
- npypojara 1 3a4ecTeHoCTa Ha pasmMeHara Ha nogaTouw, Hagsop
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CNoOJ HA KINACTEP HA | OEO MRA ce noTnnpa Ha pasmeHa Ha [iBe (hyHKLMOHANHN NOpaKi:

NOOATOL * ,0p06penn" nucopmaiun 3a OEQ;
= [McesnoHum” TUH nomefy naptHepot ,Op06pysay” n naptHepoT
JloaHocuten” .
CNOJ HA OEO MRA vuma Tpy BapujaHTu 3a ypeflyBame Ha UHTepakiuure nomery
AKTUBUPAHE napTHepuTe crnopes, CreHuBe KpUTepuymu:

= anu uma vnu Hema notpeba of napriepor [oaHocuren” aAa
HasHauu cesgonmm” TUH (npegussukaH og Heycornacedun cTpyKTypy
Ha GpoesuTe Ha TVH nomery napTtHepure);

* 1 BO CIy4yaj Ha ycornacysakwe Ha cTpykrypara TUH nomery
napriepute, nabopoT 3a naptHepoT llogHocuTen” ja ce oanyyu sa
.Brieun" pexum (Hamecro ,Typkaj" pexum) 3a npucrtan go OEO
nHcpopmaymute of napTHepot ,,Onobpysay” napTHep . :

Tpute onuum ce:

+ . Typxaj" Ha ,Opno6penn" OEO nHdopmaimu 1  Typxaj" Hasan Ha

Sl lceBgonum” TUH nomery naprHepor ,Ono6pysay” u napTHepoT
JJlogHocuTen", sa oHue cny4am Kora napTHepure m arpewwune TUH-
oBUTE;

« . Typkaj" Ha ,0go6petn” OEO og naptHepoT ,0Q06pysay” Ha
napTHepot [lofgHocuten” kora napTHepuTe UMmaar ycornacedn TUH-
oBY;

* Brieun” va ,Opo6penn” OEO uxdopmaLuy of cTpaHa Ha napTHepoT
JMonHocuten® po naptHepot ,Ono6pysay’, koj 6apa ycornacyeamwe co
TUH.

WMHTEP®EJC OEO MRA geduHupa ceT 0ff HeTMpKU TEXHUUKM NOPaKU NoBp3aHu co
CrieAHUTE TPY ONLUK BO CROJOT Ha aKTUBUPaK-e:

+ ,Onobpenu” nngropmarum 3a OEO ce ucnpakaart og napTHepor
Onobpysau" u lcesgoHum™ TH ce Bpaka og napTHepoT
JJlofHocuTen®, 3a oHMe cryyan Kora napTHepurte ri arpewmne TUH-
osuTe;

+ Kora napTHepute umaar ycornacesu TWH-oen, ,Ogo6penn” OEQC e
nenpareH og naptHepot ,Op06pysay” go napraepor fogHocuren”;

* ,Ono6penu” OEO undopmauum ce CTeKHYBaaT AUPEKTHO Kaj
naptHepor ,[logHocuTten" op naptHepoT ,0p06pyeauy’.

Toa, ucTo Taxa, o6esbegypa TEXHUYKM NMOPAKK BO LLeMUTE 33
npowmpysate Ha pasHopuaHuTe osHaku (XML) » gedunupane Ha Beb-
ycnyru Bo Jazuk 3a geduHnpamwé Ha seb yenyru (WSDL).
WHTEMPALIMJA WurerpatuenuoT cnoj Tpeba aa 6uae npodunupaH off ¢eKoj NapTHEpP Ha
Bunavepantnor OEOC MPA. Oa ro Bkny4yBa [enOBHUOT Criyyaj 3a
HayuoHanHo npodunupan-e, ynorpebara Ha nHpopmaiunre 3a OEO
3a npoLeHaTa Ha pUsUKOT Ha u3BecTyBakeTo/fexnapaumjara u
HauvoHanHuTe oapenbu sa ugentudmkauymja Ha OEO. Ucto Taka, ro
noctasysa GapakeTo 3a JOCTANHOCT Ha pasMEeHeTUTe nogarouy, Jasa
UHAMKALM]A 33 MOXHMTE KOMWYMHY Ha nofiaToum 1 Gapaia 3a
ycornacysawe U UHdpacTpyKTypa.

KOMYHUKALIMJA Paamenara Ha uxdopmaumm ce of|BMBa npeky uHTepHer. besGenHocra
Ha pasmeHara e obesfefieHa npeKy BOCMOCTABYBabE HA KOHEKLMN 1
umcpupare Ha Buptyendn npusaTthu mpexu (VPN) kopuctejiu
6esbegHocHu cepTuduKkarTy.
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AHEKC Il

MATPULIA HA MEMOPAR[IYM 3A PASEUPAHSE NOTIMLLAH NOME!Y
HAPUHCKUTE YNPABU U HANBEXHUTE YNIPABW BO OOHOC HA
ENEKTPOHCKATA PA3MEHA HA WHOOPMALIUK

Betepun | Hauvon | Hauwowan | Haumowa | Hauwow | Hauuon | Haumon
apHa anHa Ha nHa anda anHa anHa
ynpasa | ynpasa | d¢urtocaHu | ynpasa 3a | ynpaBa | ynpasa | nonvuuj
3a TapHa thapmaue | 3a 3a a
XpaHa ynpaea BTCKU TPaHCNO | TEXHUYIK
npoussoq | pr a
u UHCneky
nja
Llapuu | AC
cKa OA
ynpas
a

OC: naTym Ha noTnywysake
DA narym Ha npumeHa

AHEKC 1l
OBnacTeH eKOHOMCKH orieparop

HACNOB I

OROBPYBAKE HA CTATYC HA OBNACTEH EKOHOMCKW ONEPATOP HA
HALIMOHAJIHO HUBO BO CEKOJA LIE®TA CTPAHA

Ynen 1
Bapame n ofoGpenue

1. ExoHomecku onepartop koj e ocHoBaH Bo LIEGTA cTpanute u Koj 1 ucnonHysa
KpUTEPUYMUTE YTBPAESHU BO YRNEH 2 04 0BOj AHEXC, MOXe Jia nogHece Gapake 3a
CTaTYC Ha OBIACTEH EKOHOMCK OMEepaTop.

LiaputckuTe opraHu, NO KOHCYNTAaUMM CO APYr HaAnexHu opraHu, ACKONKY e
HeonXxoAHo, ro ofoBpyBaaT Toj CTaTyc, Koj e NpeAMeT Ha Haa3op.

5. CraTycOT Ha OBMNacTeH eKOHOMCKM OnepaTop Ce COCTOM Of CIEAHMBE BUAOBU
ofnobpenuja:

(a) oBnacTeH ekoHOMGKY oOnepartop 3a LapvHCKW NCEeAHOCTABYBaka, WTO MY
OBO3MOXYBA Ha UMartenoT MOBONMHOCTY O4 ofdpegedHu noefHocTaByBakba BO
COrNacHOCT ¢O LiapuHCKkoTo 3akoHopaecTeo (OECL] - LlapuHcku noegHocTaByBamba);
1w

(6) oBrnacreH exoHomckv oneparop 3a 6e36eQHOCT U CUTYPHOCT KOj My fasa npaso

Ha WMATEeNnoT OnecHyeaka noBp3aHn co BesbepHocT M curypHoct (OEOC -

BeabenHocT 1 curypHoct), ’

() 1 gBarta BuAa Ha ogobpeHuja o cTaB 2 MOXe [a ce NMoceayBaaT UCTOBPeMEeHo
(OEO® - LiapuHcku noegHocrasyeawa/besbenHoct 7} CUFYpHOCT).

Kora Baparenor uma npago ga my ce gogenu n OEOL| u OEOC, uapuHCKUOT opraH
HafINexeH 3a JOHecyBabe Ha 0ANyKaTa usfasa eaHo kombunupato onoGpeHue.
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Ynen 2
OnoGpyBame Ha craTyc

1. Kpurepnymure 3a 0go6pypatke Ha CTATyCOT Ha OBNACTeH EKOHOMCKY onepaTop ce
cnepHuse:

(@) OTcycTBO Ha kakBv BGUNO CepUO3HM NOBPEAM UM NOBEKEKPATHM NOBPEAU Ha
LUAPVHCKOTO 3aKOHOAABCTBO U AaHOMHUTE NPONUCK, BRNYWYBAJKM M HEMNOCTOEHEe
esm,qenuuja 32 TeLWKM KpUBUYHK ena BO BPCKa CO eKOHoMCKaTa akTUBHOCT Ha
Gaparenor,

(6) Rokaxyeatbe of crpaHa Ha GapaTenoT 3@ BMCOKO HWBO Ha KOHTpona Hag
HEroBUTE UK HEj3UHUTE onepaunk U Ha JBUKER-ETO Ha CTOKa, NPEKY CUCTEM 33
ynpaBysaie co AenioBHara eBUAEHUMja W, KOra e COOABETHO, TPaHCNopTHATa
eBUzIeHUN]a, Koja OBO3MOXYBA COOABETHMN LIAaPUHCKM KOHTPOMMK;

{B) ®uHaHCuCKa CONBEHTHOCT, Koja ce cMeTa jeka e Aokaxana kora Gaparenor
uma gobpa uHaHcueka cocrejfa, Koja My unu # OBO3MOXYBA UCTIONHYBake Ha
HETOBUTE UNU HejsuHuTe 0BBpCKY, CO nounTyBake Ha ocobeHocTUTE Ha BUAOT Ha
3acerHarara JleniosHa aKTUBHOCT;

(r) Bo opHoc Ha ofobpeHueTo HaBegeHo Bo Touka (@) of uneH 1(2) of oBoj AHekc,
NParTUMHK  cTaHgapau sa cnocobrocT unu npodecuoHanHu KeanudpuKaLmm
OVIPEKTHO NOBP3aHN CO aKTMBHOCTUTE KOW Ce U3BPLLYBaaT; u

{n) Bo Bpcka co opobpeHneTo HaeefieHo Bo Touka (6) op unen1(2) Ha oBoj AHekc,
cooaseTHy 6e36eqHOCHU U CUIYPHOCHU CTaHAAPAM, KoM Ce CMEeTaaT 3a UCNONHETH
kora Gapartenor Ke AOKaXke Aeka Toj WM Taa OARPKYBA COOABETHU MeEpKM 3a
rapanTupawe Ha OesbegHocTa ¥ CUIYPHOCTa Ha MEfYHapOAHUOT CUHUMP Ha
cHabayeatbe, Brydyeajiv ri obnacTure Ha (PU3UYKK MHTEIPUTET M KOHTpONa Ha
npucTarn, NOrUCTUYKK NpouecH U pakysawe co cneuuduuHy BMAOBYU HA CTOKW,
BpaboTenu 1 naeHTUdVKaLMja Ha HeroBUTE UNY HEj3UHUTE [ENOBHY NApPTHEPY.

2. Cexoja LIE®TA crpaHa ru yrBppysa npoueaypure 3a Gapawe ¥ ofobpysate Ha
CTaTyC Ha OBNACTEH SKOHOMCKY OnepaTop v npasHuTe edexTv 04 OBOj CTaTyC.

3. Uapuuckure opraHu BpliaT Hagsop Ha YCMoBUTE M kpuTepuyMuTe kou Tpeba fAa v
mcnonHyea umartenor Ha ogobpenwe 3a OEQ. Mcro Taka, Tve BpLIAT Hapaop Ha
ycornaceHocra co o6spckure kow npousneryeaar of ofobpenuneto 3a OEO. Kora OEO
€ OCHOBaH nomanky Of TPWU roAMHM, L@PUHCKUTE OpraHy BHUMAaTEnNHO ro cnejar 8o
TEKOT Ha npBaTa roAnHa no N3nasamkeTo Ha craTycoT Ha OEQ.

Ynen 3
Ycornacenoct

1. Kora Gaparenor e (husnyko nuue, KpUTepuyMoT nponutial Bo uned 2 (1a) oa oBoj
AHeKC ce cMeTa fieka e UCNONHET akKo, Bo nocneaxure 3 roauHy, 6apaTencT U, Kaae Wro
€ NpUMeHnuBo, BPaGOTeHWOT 3afoNeH 3a uapuHckure pabotn Ha ©Gapartenor He
M3BPLUMIT  CEPUO3HU  NOBPEAW UMM rioBeKeKpaTHW NOBPeAM Ha  LAPUHCKOTO
3aKOHOABBCTBO W AAHOMHUTE FPOTMCH M HEMAa eBMACHUMIa 33 TELUKW KPUBUGHK Jena
MOBP3&HU CO HUBHATA €KOHOMCKa aKTUBHOCT.
Kora GapaTenor He e (hM3NUKO MULE, KPUTEPUYMOT YTBPAEH BO uneH 2 (1a) og 0BOj
AHEKC ce cmeTa JeKka e WCTIONHET Kora, BO NOCNERHUTE 3 TOAWHW, HUTY efHo oA
cnegHuTe nuua He CTOpUNC CepuosHa nosBpega unW nNoBekekpaTHY MoOBpeAu Ha
LapUHCKOTO 3aKOHOAEBCTBO 1 AAHOYHUTE NPOMUCH WM UMa EBMASHLIMja 3a TelKu
KPUBUYHY fena noBpaali co HeroBaTa eKOHOMCKA aKTUBHOCT:

(a) Gaparenor;

{6) oarosopHOTO AMUE Kaj BapaTenoT unK MLETO Koe BPLUM KOHTpona Hag
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HeroBoTO ynpasyaatke;

(8) ogrosopHuoT BpaGoTeH 3agonkeH 3a LapuHckute paboTu Ha Gapartenor.
2. Merfyroa, kputepuymoT of uneH 2 (1a) og 0BOj AHEKC MOXe fa ce cMeTa [ieKa e
MCTIONHET Kora LapuHCKUOT OpraH HajnexeH Aa AoHece ofnyka cMeTa feka nospegara
e Off Mano 3Hayewe, BO OAHOC Ha BpojoT unKu ronemulaTa Ha OAHOCHUTE onepauuuTe 1
LiapUHCKWOT oprad He ce comHesa Bo go0puTte Hamepy Ha BapatenoT.
3. Kora nuiero HasegneHo Bo cras 1 (6) e ocHoBaHO WM UMa NPeCToj BO TpeTa 3emja,
LlapUHCKMOT Oprax HafneXKeH 3a AoHecYBabe Ha OfJTyKaTa ro oLeHyBa UCHONHYBakeTo
Ha KkpurepuymoT of uneH 2 (1a) of oBOj AHEKC Bp3 OCHOBa Ha eBuieHuuja u
nHbopMauum xou My ce JocTarnHu.
4. Kora GaparenoT € OCHOBaH NOMaNKy of 3 roAvHW, LiapuHCKIOT OpraH HaAneXeH sa
AOHeCyBawe Ha ognykara ro oUeHysa UCMIONHYBaLETO Ha KpUTEPUYMOT OA MneH 2 (1a)
of} oBoOj AHekc, BP3 OCHOBA Ha eBuAeRUujaTa U uHgopMaLMnTe LWITO UM Ce AOCTanHN 3a
ueroTo.

Hnex 4
3apoBONUTENEH CUCTEM 32 YNpaByRake CO KENOBHK U TRAHCTIOPTHY eBUACHLINK

1. KputepuymoT nponuwaH Bo uned 2 (16) of oBOj AHEKC ce cmeTa feKa e ucrionHeT
DOKOIKY Ce WCnonHeTH cneaHuBe ycrnosu:

(a) [MogHocuTenoT OApPXYBa CMETKOBOACTBEH CUCTEM KOj COORBETCTBYB2 CO
onwTonpudateHnTe CMETKOBOACTBEHI NpuHLMIY Npumernueyn Bo LIEGTA crpanara
Kajle ce uyBaaT CMETKUTE, A03BONYyBA PEBU3OPCKA LapuHCKa KOHTpona W BOAM
MCTOpMja Ha sanucy Ha nojaTtouu wro obesbepysaar pesusopcka Tpara of
MOMEHTOT Ha eBMAEHTUpae Ha NOJATOLNTE;

(6) EsuaeHumjara xoja ja Bopu GapatenoTt 3a LApWUHCKA UeNU e WHTerpupaHa Bo
CMETKOBOACTBEHMOT CUCTeM Ha GaparenoT unv OBO3MOXYBA BKPCTEHa MpoBepxa Ha
nHdoOpMaLMNTE CO CMETKOBOACTBEHNOT CHCTEM;

(B) BaparenoT My 0B03MOXKYBa HA LIAPUHCKUOT OpraH husudky nprcTan Jo Herosute
CMETKOBOACTBEHM CUCTEMW W, Kage WTO e NPUMEHNMBO, BO HEroBara AerioBHa u
TPaHCNOPTHA EBUAEHUM]E;

(r) bapatenor my OBO3MOXYBa Ha LIAPMHCKWOT OpraH esieKTPoHCKW npuctan fo
HEroBUTE CMETKOBOJCTBEHW CUCTEMM W, Kafe WTO € NPUMEHSNBO, BO Herosarva
AEnoBHa ¥ TPaHCNOPTHa eBUAEHUMja Kage WITO TMe CUCTEMU UMK EBUAEHLMK Ce
BOAAT EFIEeKTPOHCKH,

(n) bBaparenor uma nOrMCTAYKN CMCTEM KOj ja naeHTGUKYBa CTOKaTa KaKe JoMatuHa
UNK CTPaHCKA CTOKA 1 ja 03HauyBa, Kade WTo e COOABETHO, HejauHaTa nokaumja;

(f) bapaTenotT uMa aaMWHUCTPATUBHA OpraHM3aumMja xoja oaroBapa Ha BugoT M
ronemMuHata Ha p[enosHarta akTUBHOCT K Koja € norogna 3a ynpasysake Co
ABUXEILETO HA CTOKE W MMa BHaTpelsHy KOHTponu cnocobHu 3a cnpeuysakbe,
OTKPUBAbE U UCNPABKN Ha IPelUki U CNpeuyBaibe U OTKPVBAbEe Ha He3aKOHCKW unv
HeNnpaBunHu Tpaxcakuun;

(e) Kage wro e npwumennueo, Baparenor vma 3ajoBONMTEAHU npoueaypyu 3a
nocranysarwe co A03B0NM 1 oaolpeHuja 0aoOpeHn BO COrNACKOCT CO MEepKUTe Ha
TProBCKa MONUTHKA WU NOBP3aHK CO TProBujaTa co 3emjoaencky npoussogu;

(K) bBapatenor wvmMa 3af0BONMUTENHM NPOUEAYPW 338 apxuBKpate Ha Herosarta
esnaeHUMja n nHgopmauuy, 1 3a satitiTa of rybewse Ha uHdopmaumy;
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(3) baparenor obesbesysa feka coogseTHuTe BpaboTeHu ce obyueHu Aa
usBecTyBaar LapuHCKUTEe OpraHu cekorall Kora ce OTKPUeHYM TNOTELUKOTMM €O
ycornaceHocta ¥ ce BOCMOCTEBEHM NpoLefypy 3a W3BECTYBaHE Ha LiapuHCKUTE
OpraHu 3a TakeuTe NOTELUKOTUN;

(s} bapatenor uma cooppetHu GesbegHOCHM MEpKM BO cuna 3a saliTuta Ha
KOMRJYTEPCKUOT cicTeM Ha GapaTtenoT O HeoBnacTeH ynaa v 3a obesbeaysawe Ha
AokymeHTauujaTa Ha Gaparenor;

(w) Kape wro e npumennuso, GaparenorT vMa 3ajoBONMTEnHM npouenypu 3a
nocranysamke co YBO3HU U U3BO3HY J03BOIIM NOBP3aHK co 3abpany U orpaHnyyBaika,
BKNy4yBajk 4 Mepku 3a pasnukyBalwe Ha Crokara npeamer Ha 3abpaHu wnm
OrpaHudyBaK2 Of] ApYra cToKka ¥ Mepku 3a ga ce o6es3beayn YCOrNaceHoOCT ¢o Tue
3abpaku 1 orpanuuyBaisa.

2. Kora 6aparenot nogHecyea Gapatbe camo 3a ofj0BpeHMe Kako @KOHOMCKM onepartop
onobpen 3a GesbeaHOCT U CUIYPHOCT, KaKe WTO € HasefeHo Bo uneH 1 (26) og omoj
Arexc, GapatbeTo nponuiLiaHo Bo cTaBoT 1 (4) He ce npuMeHysa.

Ynen 5
DUHAHCHUCKA COTNIBEHTHOCT

1. KpurepuymoT rponuiual Bo uneH 2 (18) og 0Boj AHEKC ce CMeTa Jeka e UCNONHET
kora Gaparenot e ycornaceH co cneaHoBo:

(d) GapaTenoT He e NpeAMeT Ha cTedajHa nocranka;

(6) Bo TekoT Ha nocnepHWTE 3 roAMHKM npes rogHecyeawe Ha Gapamwero,
©apaTenoT m UCnonHUr CBOUTE (hUHaHCUCKM OGBPCKM BO BPCKa CO Nnakakero Ha
LUapUHCKUTE JaBadku v CUTe JpYr¥ [aBadky, OaHOuW Wi OaBauku Kou ce
HannaTtysaar 3a WM BO BPCKa CO YBO3OT Ut U3BO3OT Ha CTOKM,

(B) GaparenoT fokaxyBa Bpa OCHOBa Ha eBMZeHLMjaTa U uHd)opMaLmuTe KoM ce
[OCTanHN 3a rocnegHure 3 roavin npej nofHecyBameTo Ha GapameTo aeka uma
noBorHa thuHaKHcucka coctojba 3a ga r ucnonkyu ceoute 06BPCKA 1 Aa TV UCTIONHN
csoute 06BpCKM BO OAHOC Ha BUAOT U 0BEMOT Ha AencBHaTa aKTUBHOCT,
BKNy4yBajk1 HenocToete HA HEraTUBHM HETO CPEACTBA, OCBEH aKo UCTUATE MOXaT
Aa 6ugat obesbepnenn.

2. Axo Gapavenor e OCHOBaH noMasky off 3 roAuHW, HerosaTa dMHaHCUCKa
CONBEHTHOCT KaKO LUTO & HaBefjeHo BO uneH 2 (18) 0g oBOj AHEKC ce nposepysa Bp3
OCHOBA Ha eBUAeHLUMja 1 MHDOpMaLMY KO Ge JOCTanHM.

Ynen 6
MpakTnunu cravnapom Ha cnocoBHOCT Unu npochecHoHanHM KBanudpuKaunum

1. Kpurepuymot nponuiuaH Bo unex 2 (1r) ot 0Boj AHEKC ce cMmeTa Aeka e UCNONHeT
AOKOIKY € UCNOMHET HeKoj o CNefiHUTe YCnoBu:

(a) baparenoT nnu oAroBOPHOTO rMuUe 3a LapuHckuTe pabotu Kaj Baparesor
UCTIONHYBa eeH Of CnegHuTe NpaKTUMHK CcraHgapanW 3a  crnocobHOCT:
() AokaXaHo NpaKTUMHO MCKYCTBO Of MUHUMYM 3 FOAVHU BO LAPUHCKATE
npawama;

() cranpgapa sa KBanMTET BO BpCKA €O LApWHCKUTE Npaliarka YCBOSH of
Esporckoro Tene 3a crangapausauja;
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(6) BapaTenoT unu OATOBOPHOTO Nuue 3a uapwHckute paboTn kaj Gaparenor
yenewHo ja 3aspwuno obykara wro ro ondaka LapUHCKOTO 3aKOHOABCTBO,
WTO € cpasMepHc W COOABETHO Ha CTEeneHOT Ha Heropata BKAYYEHOCT BO
aKTUBHOCTWTE TOBP3aHu CO LiapuHarta, notepgeHn of 6uno Koj og cnegsuse:

(1) uapuHckm oprad Ha LIE®TA crpana;

(I) o6pasoeHa ycraHosa npuaHaeHa, 3a yenute Ha obGesbenysae Ha Taksa
Ksanudukauuja, 0ff CTpaHa Ha LapuHCKWTe opraHm unn Tteno Ha LIEGTA
cTpaHa OAFOBOpHA 3a npodecuoHarta obyka;

() npothecnoHanHo WKW TPTOBCKO 3APYXEHUE NPEenosHaeHo of LapuHckuTe
opraiy Ha LIE®TA ctpadata wnm npusHaeHo so LIE®TA crpaHara, sapagn
obeabenyrame Ha Takea xsanudukaumja.

2. Kora oZroeOpHOTO nuue 3a yapuHckuTe paboTit Kaj GapaTenoT € AOroBopHo nvue,
KpUTEPUYMOT NPONMLLIAH BO YneH 2 (r) of OBOj NPWIIOr Ce CMEeTa 3a UCTIONIHET ako
JOroBOPHOTO NTNUE € eKoHOMCkY orepaTtop ofobpeH 3a LIAPUHCKU NOeAHOCTaBYBa:a
KaKo WTO e HaeefeHo Bo YneH 1 (2a) oa 0Boj AHEKC.

Hnen 7
Be3tegHOCHN M CUTYPHOCHU CTaHaapav

1. KpuTepnymoT nponuwiad Bo uneH 2 () o oBoj AHEKC ce cMeTa [ieka © UCTOSHET
ZIOKOJIKY C& UCTIONHETM CREiHNBE YCNOoBU:

() arpanuTe LUTO Ce KOpPUCTaT BO BPCKa CO ofepaluMute noBpsaHu co ofobpenvero
Ha OEOC obesbenysaar 3alWTUTa NPOTUB HE3AKOHCKK NPUCTaMN v Ce U3rpaeHu of
marepujanu Kou ce OTNOPHK Ha HE3aKOHCKO BIISTYBAE;

(6) ce BocnocTaBeHu COOABETHY MEpKM 3a Aa Ce Cnpeyl HEOBNAacTeH npucran Ao
KaHLienapu1Te, MecTa 3a UCnopaka, Harosap, NoApayja 3a TOBap W ApYri COOABETHY
Mecra;

(B) npeseMeHM ce MepkM 3a paxyeaie CO CTOKATa KOM BKIyWyBaar 3almurta of
HEOBNacTeHo BHECYBaKE WM 3a2MeHa, HeNnpasunHo pakyBawe €O CTOoKa W NnpoTus
OLUTETYBaE U MEeHYBa:€ Ha TOBapHUTe eAvHuLM,

(r) GaparenoT npesen Mepkv KW OBO3MOXYBAaT jacHa uaeHTgMKaumja Ha Heroeute
AEenoBHU napTHepu 1 ga o6esbeaw, npexy cnposefysake Ha COOABETHU AOTOBOPHU
apaHXMaHy W Jpyru COOABETHU MEepKu BO COIMacHoCT Co AeNOoBHUOT MOoAers Ha
GapaTtenoT, AeKka THe [JeNOBHY NapTHepy ja rapaHTupaar 6esbegHocTa Ha HUBHMOT
fen of MefyHapoJJH1OT CUHUP Ha crabaysatbe;

(n) GapaTenoT cnpoBefyBa, HO CTeneH A0 Koj € HO3BOJIEHO CO HALMOHANHOTO
3aKoHoaaBcTBo, Ge36eHOCHN NPOBEPKM Ha MOXHW MaHW BpaBoTeHu kou pabBoTar a
Ge3beqHOCHO UYyBCTBUTENHA NO3WULMKM M CNpoBEAYBa AOTOSHUTENHY MPOBEPKM HA
Beke BpaboTeHuUTe Ha TakBu NMO3ULMK NEePHOAWYHO Y NoJ ONpaBAaHU OKOJTHOCTH;

() Baparenor uma BocnocTaBeHo coonpeTHu GesGefHOCHM Tipoueaypu 3a cute
CKNy4YeHu [oroBopwU CO HajBopellHn fagateny Ha ycnym,;

(e) GapartenoT rapaHTipa Aeka Herosute BpaloTeHy CO HALNEKHOCTW MOBP3aHM CO
Ge3beAHOCHK npaliamka PEeJOBHO YYecTBYBaaT BO MpOrpaMu 3a srofieMyBawe Ha
cBecHocTa 3a Tue 6e3beHOCHU Npalatba;

(%) GapaTenoT uma HasHaYeHo NYLIe 3a KOHTAKT HaZJIeXHO 3a npauwlaka NoBp3aHy co
GesbenHocTa U CUTYpHOCTA.
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2. Kora Baparenot e umaren Ha curypHoceH u 6eabesHoceH cepTudmkar uagageH
BP3 OCHOB2 Ha MefyHapoAHa KOHBEHLMja MIM Bp3 OCHOBa Ha MeryHapOAHWOT
Crangapg Ha MefyHapoaHaTa oprasuaatuja aa craHaapaMsaLmja, WM Ha eBPORCKUOT
Cravpapp Ha EBpONCKOTO Teno sa craHAapauiaumja, osne cepTudukaTi ce semaart
NpefBuA Npu NPOBEPKATa Ha yCOrnaceHorTa Co KpUTEpMyMUTE HaBeAeH! BO UNeHOT
2 (n) Ha oBOj AHeKC.

KputepuyMoT ce cmeTa feka e WUCTONHET aKo Ce YTBPAW AeKa KpuTepuymoT 3a
“3gaBae Ha CepTUMUKATOT € NAEHTUUEH UNK AHAKOR CO OHUE HABE[EHU BO UneH 2
(1) on oBOj AHEKe.

3. Kora Gaparenot e perynupas areHT (aBuoNpeBO3HIK, areHT, wneaurep win 6uno
Koj apyr cybjext koj rapaHTpa Ge3befHOCHU KOHTPOITM BO OQHOC Ha TOBap WIM
nousTa) WNKM NosHaT uenpakad (ucnpakady of KOj nMpouanerysa Tosap unu rnowta 3a
€BOja CMeTKa W 41N NOCTaNKM MM UCNONHYBaaT 3agfHnukuTe BesbegHocHu npasuna u
CTaHfapau [I0BONHKU 3a ia OBOSMOXAT NPeBO3 Ha ToBap UMY NowTa Ha koj Guno
BO3AYXOMNOB) U ™M ucronHyea HapaaTa 0f 3aefHUMKUTE OCHOBHU CTaHAapAu 3a
BO3fyxonnosHa Ge3begHocT, KpUTepMyMuTe NponMilaHy Bo cras 1 ke ce cmeraar
AeKa ce UCMONHeTH BO OZHOC HAa NoKauuuTe U onepauuuTe 3a Kou HapaTenoT ro
CTeKHan CTatycoT Ha perynupaH areHT Wnu no3HaT ucnpakay o creneH [0 Koj
KpUTEPUYMUTE 3a U3jjaBatbe Ha CTATYCOT PeryrimpaH areHT UM nosHar ucnpakay ce
MAEHTAYHW UNK eHaKBY Ha OHMEe NpOoNULLIAKY BO UneH 2 (0) of 0BOj AHEKC.

Ynen 8
Ycnosu 3a npudpakan-e Ha Gapamse 3a ¢Taryc Ha OEO

1. Kako fononHysare Ha ycrnoeute 3a npudakame Ha Bapawe BOOMWITO, CO Uen aa
nojiHece bapatbe 3a crarycor Ha OEO, Gaparenor Tpefa fa nofHece npallanimk 3a
camooLieHyBaibe, KOj LIapuHCKUTe opraHy ke ro CTapar Ha pacnofnaraibe, 3aefiHo co
BGapameTo.

2. EKOHOMCKW onepaTop nopxecysa efto Gapawe 3a craryc Ha OEO koe v ondaka
cUTe HeroBu MOCTOjaHW LENOBHW e4UHULM BO LAPUHCKOTO nogpadje Ha LE®TA
cTpaHara.

HACJIOB il

NMOBONHOCTH KOW NPOU3NEINYBAAT O CTATYCOT OEO OAOEBPEHW O
HALIMOHAJTHUTE OEO NPOrPANMMW BO LIE®TA CTPAHUTE

HYnen 9
OnecHyBama BO BpCKa cO Aeknapauuure npep saMnHyBame

1. Kora ekonomckuoT onepatop ofobpeH 3a Ge3begHocT U CUTYPHOCT, KakKo WTO €
HaBefieHo Bo uneH 1(26) o 0BOj AHEKT, NOJHECYBA BO CBOE UMe AeKnapaluja npea
3aMuHyBake Bo (hopMa Ha LiapuHoKa AeknapaLvja unv gexnapalmja 3a NOBTOpeH
W3BO3, APYri NoaaToLu off OHUE HaBeeHn BO Tue AeKnapauuu He ce Gapaar.

2. Kora OEOC noguecysa B0 WUMe Ha Apyro nuvue koe ucto Taka e OEOC
Aeknapauvja npefl 3amuHyBame BC ODNMK Ha UapuHcKa Aeknapauuja wnnn
Aeknapauuja 3a NOBTOPEH W3BO3, OPYrM NOAATOLM Of OHUE HABEAEeHU BO TUe
fpexnapauuu He ce Bapaar. ’

Ynen 10
[MonoBoneH TpeTMaH BO BPCKa CO NPOLEHa Ha PU3UKOT M KOHTpONa

1. OBnacrexvor exoHomcku onepatop (OEO) ke 6uge npepmer Ha nomanky
U3NYKM 1 JOKYMEHTEPHU KOHTPONM Of] ApYriTE eKOHOMCKY OnepaTopu.
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2. Kora OEOC uma nopgHeceHo Bnesna 30upHa Aexnapauuja wWnu LapuHcka
Aexnapaumnja uny geknapaumja 3a npuspemexo uyeawe wiu xora OEOC noguen
¥3BECTYBaE U AaN NpUCTan [0 NOJATOLMTE NOBP3aHY CO HEroBaTa Bneaxa 3bupHa
pexnapauuja BO HEroBUOT KOMMJTEPCKU CKCTEM, LiapuHckara McrnocTasa Ha nps
BNe3, Kaje WTo fpaTtkara e Cenektupada 3a ¢uanuxa KOHTpona, ro U3pecTysa
OEOC 2a Toj hakt. Toa u3BecTyBake ce BpLLM Npes NPUCTUTHYBaHETO Ha CToKaTa
BO Liap1HCKOTO nogapavje Ha LIEGTA cTpanara.

Toa u3BeCTyBae, UCTO TaKa, € QOCTANHO M 33 NPEBO3HUKOT, ako & PasnuyeH Of
OEOC HaBepeH BO NPBUOT NOTCTaB, NOA YCrios NpeposHukoT Aa € OEOC u nospsaH
CO ENeKTPOHCKUTE CUCTEMW BO BpCKa €O AeKnapauuute HaBefeHV BO NpBUOT
noTcras,

Toa U3BECTYBAKE HE Ce AaBa Kora MoXe [ia ' 3arpo3u KOHTponute Wto Tpeﬁa Aa
Ce U3BPLUAT UMK PE3YNTATUTE Of] HUB.

3. Kora OEO nogHecysa feknapauvja 3a npuBpeMeHO uyBawe WM UApUHCKa
peknapauvja npen c©TaBakeTo HA CToKara Ha yBUf, UapuHcKara WUCnocTasa
HafnexHa Aa ja NpvMKM Taa Aeknapatyja 3a NpYBpemMeHo HyBatke Ny Taa uapuHoka
[exnapaunja, Kora npaTkaTta e CenekTvpaHa 3a LapuHCKa KOHTPONa, ro U3BecTyBa
OEO 3a 10j (hakT. Toa U3BECTyBahe ce BPIUK NPEef CTABakETo Ha CToKara Ha yBuj
Ha UapuHara.Toa n3BecTyBatke He ce flaBa kora MOXe Aa v 3arposn KoHTponuTe
wro Tpeba pa ce WaBpLUAT WU PesyNTaTITE Of HUB.

4. Kora npatkute Aeknapupauy of cipaHa Ha OEO ce cenektupaHu 3a uanyka
KOHTPONA WNK JOKYMEHTapHa KOHTPONA, TMe KOHTPONK Ce BPLUIAT CO NPUCPUTET.

Ha 6apawe og OEO koHTponuTe MOXE [a Ce BpWAT Ha MECTO pasnuuHo oA
MECTOTO Kafie cTokaTta Tpeba Aa Gvwae cTaBeHa Ha yBul Ha LiapuHa.

§. Mapectysamara off cTaBosuTe 2 U 3 He ce OAHECYBaaT Ha LapuHCKUTe KOHTponu
orpegenexy Bp3 OCHOBA Ha Jeknapauuvjara 3a nNPuBpeMeHo uyBawe umi
LiapuHckara geknapaumja no ctaBaleTo Ha CTOKaTa Ha YBuA.

Ynen 11
Mazemane O/ NNOBONEH TReTMaH

MonoeonHuoT TpetMaH of uneH 10 Ha oBROj AHeKC Hema fa ce npuMeHysa 3a
LI@pUHCKY KOHTPONM MOBP3aHW CO KOHKPETHY MOBUGOKM HMBOA HAa 3akaHa unu
3a80MKUTENHN KOHTPONKM MPONMIIAHM BO APYFO HALMOHANHO 33KOHOAABCTBO Ha
epHa LIEPTA crpana.

Mefyroa, uUapuHCKWTE OpraHy Iy U3BPIIYBAAT CO MPUOPUTET HEOMNXO[HUTE
o6paboTku, (hOPMaMHOCTU U KOHTPOIM 3a npaTkuTe Aeknapupatu og OEQC.

HACNOB Il

MPUBPEMEHO OA3EMAHGE, OEUBAKSE, YKMHYBAIGE U MOHUILTYBAILE HA
CTATYCOT HA OBNTACTEH EKOHOMCKM OTNEPATOP BO HALIMOHAJTHUTE OEO
MPOrPAMU HA LUE®TA CTPAHUTE

Ynen 12
MpaBHK echexTi Ha NPUBPEMBHOTO o/i3eMat:e

1. Kora ogobtpenueto 3a OEQ e npuBpeMeHO 043EMEHO 3apajin  HeycornacyBawe ¢o
6uno Koj of KpuTEpUMyMWTE HaBefeHu BO 4neH 2 of OBOj AHekc, cexoja oanyka
JoHeceHa Bo ogHoc Ha Toj OEQ, Koja ce sacHoBa Ha ofoBpeHunero sa OEO soonwTo
nn Ha 6uno koj oA NoceBHUTE KPUTEPUYMU LITO JoBene [0 NPUBPEeMEeHo of3ematse Ha
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ogobpenunero sa OEO, UapuMHCKMOT opraM Koj ja AoHen Taa OANyka npuspemeHo ja
- ofsema.

2. [llpuspemeHo opsemaibe Ha Ofnyka BO Bpcka co Oapawe 04 LapUHCKOTO
33KOHOZABCTBO f0HeceHo Bo Bpcka ¢o OEO Hema pa jgoeege AC MPUBpPEMEHO
opsemare Ha ofobpernero sa OEO no asTomarnaam.

3. Opnykara BO Bpcka CO NMLe Koe e ucroepemeHo OEOC u exoHomMcky oneparop
opofipeH 3a LiapuHCKY NoeAHOCTaBYRaba Kako LWUTO © HaBeaeHo Bo uneH 1 (2a) of oBoj
AHeke (OEOLY), e npuspemeHo oa3eMeHa HaMECTO NOHMILITEHA, YKMHATa WM usMeHeTa
Kora:

(@ Li@pUHCKAOT OpraH CMeTa jeKka MoXe fga WMa JOBOMHO OCHOBY 32
NOHUILTYBaHE, YKUHYBalbe WM u3MeHa Ha OANykaTta, HO Cé yliTe I Hema cuTe
notpebHu enemenTI 3a oaNyJYyBal-€ 33 NOHNULITYBahe, YKUHYBahe UMK M3MeHa;

(6) UapUHCKUOT OpraH cMeTa fieKa YCIoBUTE 3a OANYKA He Ce UCTIONHET NK AeKa :
OEO He e ycornaceH co obepckute HameTtHatT co OEO opobpeHueTo u e
COOABETHO Ja MY ce oBo3MoxM Ha OEQ speme pa npeseme mepky 3a ga ce
oGesbefu uCNONHYBat€ Ha YCHOBUTE WK YCOTnacyBathe co 0GBpCKUTE;

() OEO 6apa npuBpeMeHo oazemarbe, Buaejku npMBpemeHo He € BO MOMHOCT Aa
rv UICNONHYW YCNOBUTE NPOMULLIAHY 33 oflyKaTa WK ia ce ycornack co obBpckute
HameTHaTV co Taa ofanyka

nopany HeuCnonHyBake Ha YCMOBUTE YTBPAEHU BO uneH 2 (r) oj oBoj AHexc,
HeroBoTo opobpeHue 3a OEQLl ke 6uge NpuBpPEMEHO OA3eMEHO, HO HEroBOTO
opo6penue 3a OEOC ke ocTaHe BO cuna.

Kora opnyxara BO Bpcka co nuue koe uctospemero e OEOC n QEOL e npuspemeHo
ofl3eMeHa BO corniacHoceT o 3 (a), 3 (6) unu 3 (B) 3apagw HeucnonHysatbe Ha yernosuTe
yTepaeHn Bo uneH 2 (O) oa oBoj AHekc, HerosoTo opobpenue za OEOC ke 6Gupe
TIPUBPEMEHC 0fj3eMEHO, HO HeToBoTo ofjobpeHue OEOL] ke ocrane Bo cuna.

Ynen 13
Opnbueanse Ha Gapaibe p

Opbueatbeto Ha Gapawete 3a OFO Hema fa Bnvjae Ha NOCTOGYKVTE NOBOMHWY OQNYKH
fAoHeceHN BO ogHOC Ha GapaTtenoT BO COrMAacHOCT CO L@PUHCKOTO 3aKOHOAABCTBO, OCBEH
ako opobpyBakbeTo Ha TUe NMOBOMHW OANYKM HE ce 3aCHOBA Ha MCMCMHYBawe Ha HEKOo|
oA Kputepuymute 3a OEO Koj e aokawaHO AeKa He € WCNOAHET Npu nposepkara Ha
6apameto 3a OEO.

Ynen 14
YkuHyBawe Ha opobpeHue

1. YrunysaweTo Ha ogobpennero 3a OEO He BnujaHue Bp3 Koja Guno nosonHa ognyka
AloHeceHa BO OAHOC Ha WUCTOTO nuUe, 0CcBeH ako cratycoT Ha OEQ He e ycrnioB 3a Taa
MOBONHA OANYKA WM Taa OAJIyKA e 32CHOBaEHa Ha KpUTepuym HaBeseH Bo 4neH 2 oa
0BOj AHEKC KOj rnoBeKe He € UCrosHeT.

2. YKuHYBak-€T0 UNM M3MeHaTa Ha MOBOJMIHa Oflyka JOHeceHa BO Bpcka CO HOCUTENOT
Ha onobpeHneTo HemMa no aBToMaTuiam Aa Brnuvjae Ha opobpeHueTo 3a OEQ Ha Toa
nuge.

3. Kora ucroro nuue e u OEOL| u OEOC ¥ Kako pesynTar Ha HEMCNOnHyBawe Ha
ycnoBuTe yTBpAEHU Bo uneH 2 () of osoj Axekc, ogobBpenuetc OEOL ce ykuHyBa
opno6penueTo Ha OEOC ocTaHyRa Bo cuna.

Kora ucroto nvie e 1 OEQC v OEOL|, 1 kako pesyntaT Ha HEUCnonHyBawe Ha
yCnoBuTe yrepAeHu Bo uYneH 2 (g) oa oBoj AHekc, ogobpenuero OEOC ce ykuHysa
opobperuero OEOL] ocraHysa Bo cuna.
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Ynen 15
{loHuwTYBakbe

1. UapuHcxure opranu ro noswiTysaar ogobpetinero sa OEQ AOKOMKY ce UCMONHETH
CUTE CRIeaHH YCROBY:

(2) ognykata 3a ogoBpeve 32 OEQ e foHeceHa Bp3 OCHOBA Ha HETOMHM MMM
HeLenocky Mk opMaLum;

(6) OZ0 3xaen unu Tpebaro Aa 3Hae Aeka MHDOPMALMKTE C& HETOUHM UMK HELIENOCHH;
(B) Hokonky uHopmatmjata runa To4Ha u Uenocka, oanykara 3a ofobpetve sa OEQ
6 6vna pasnuyHa.

6. OEOQ ce uasecTyBa 22 NORMLTYBAHETO,

3. NMorututysatbeTo BNerysa Bo CUNa of JaTyMoT Ha koj npsobuTHara ognyka enerna o
cuna, OCBEH AOKOMKY HE & NouHaky onperenexo 8o ogobperuero OEQ Bo cornacHocT
CO LEpyiHCKOTO 3aKOHOARBCTED.
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MEI'YHAPOJIHU JJOTOBOPU

Unen 3
MUHHCTEPCTBOTO 32 EKOHOMHja Ce OMpeNeiTyBa Kako HAJJICKEH OpPraH Ha Jp)KaBHATA YIpaBa IITO Ke Ce TPHKU
3a U3BPINYBamke HAa JIOMOIHUTEITHUOT TPOTOKOJ O WICHOT 1 0JT 0BOj 3aKOH.

Unen 4

OB0j 3aKOH BIETyBa BO CHJIa OCMHOT JIeH O ACHOT Ha 00jaByBameTo BO ,,Ciy’)kOCH BeCcHHK Ha PemyOmika
Maxkenonunja".

LIGJ
PER RATIFIKIMIN PROTOKOLLIT 5 PLOTESUES T MARREVESHJES PiiR NDRYSHIM DHE
QASJE NiE MARREVESHJEN E EVROPES QENDRORE PiER TREGTI TE LIRE

Neni 1
Ratifikohet Protokolli 5 plotésues i Marréveshjes pér ndryshim dhe gasje né Marréveshjen e Evropés Qendrore
pér tregti t€ lir€, i miratuar m& 26 maj 2017, né Beograd.

Neni 2
Protokolli plotésues nga neni 1 i kétij ligji né origjinal né¢ gjuhén angleze dhe né€ pérkthim né gjuhén
magedonase, &shté si vijon:

Neni 3
Ministria ¢ Ekonomisé caktohet si organ kompetent i administratés shtetérore qé do té kujdeset pér zbatimin e
Protokollit plotésues nga neni 1 i kétij ligji.

Neni 4
Ky ligj hyn né fuqi n€ ditén e teté nga dita e botimit né "Gazetén Zyrtare t€ Republikés s€ Maqgedonis€".
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